VALSTYBIN]E:S AUGALININKYSTES TARNYBOS
PRIE ZEMES UKIO MINISTERIJOS
DIREKTORIUS

o ISAKYMAS ]
DEL ZEMES UKIO AUGALU, DARZOVIU IR SODO AUGALU RUSIU

TECHNINIU ANKETU PATVIRTINIMO

2014 m. rugséjo W d. Nr. Al- 29\
Vilnius

Vadovaudamasis Nacionalinio augaly veisliy sgraSo sudarymo ir tvarkymo nuostaty,
patvirtinty Lietuvos Respublikos Zemeés ikio ministro 2004 m. gruodzio 30 d. jsakymu Nr. 3D-692
D¢l Nacionalinio augaly veisliy saraso sudarymo ir tvarkymo nuostaty patvirtinimo®, 6.1 punktu ir
Lietuvos Respublikoje saugomy augaly veisliy saraso sudarymo ir tvarkymo nuostaty, patvirtinty
Valstybinés augalininkystés tarnybos prie Zemés iikio ministerijos direktoriaus 2014 m. vasario
17 d. jsakymu Nr. A1-51 .,Dé¢l Lietuvos Respublikoje saugomy augaly veisliy saraso sudarymo ir
tvarkymo nuostaty patvirtinimo®, 4 punktu,

t virtinupridedamas:

1. Zemés ukio augaly rasiy technines anketas, uzpildomas pateikiant paraiskas suteikti
augalo veislei teisine apsauga Lietuvos Respublikoje:

1.1. paprastyjy kvie¢iy;

1.2. s¢jamujy rugiy;

1.3. kvietrugiy;

1.4. plikyjy ir s¢jamyjy avizy;

1.5. paprastyjy mieziy;

1.6. paprastujy kukuriizy;

1.7. cukriniu runkeliy;

1.8. s¢jamuyjy vikiy;

1.9. séjamuyjy liny;

1.10. rapsuy;

L.11. baltaZiedZiy, siauralapiy ir geltonyjy lubiny;

1.12. pupy;

1.13. mélynziedZiy ir margyjy liucerny;

1.14. raudonujy dobily;

1.15. baltyjy dobily;

1.16. rausvujy dobily;

1.17. eraiciny;

1.18. paprastyjy Sunazoliy;

1.19. svidriy;

1.20. smilgy;
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1.21. pieviniy migliy;

'1.22. pasariniy ir Bertolonio motiejuku;

1.23. tikryjy ir nendriniy erai¢iny;

1.24. s¢jamujy kanapiy.

2. Sodo augaly riisiy technines anketas, uzpildomas pateikiant paraiskas suteikti augalo
veislei teising apsauga Lietuvos Respublikoje:

2.1. tre$niy;

2.2. naminiy obely;

2.3. zemuogiy ir braskiy;

2.4. avieCiy;

2.5. agrastuy;

2.6. juodyjuy serbenty;

2.7. paprastujy abrikosu.

3. DarZoviy rti$iy technines anketas, uzpildomas pateikiant paraiskas suteikti augalo veislei
teising apsauga Lietuvos Respublikoje:

3.1. valgomyjy morky;

3.2. valgomujy pomidory.

4. Cukriniy. runkeliy technine anketa, uzpildoma pateikiant paraiska jradyti augalo veisle |
Nacionalinj augaly Veisliy sarasa.

/ ~

x ! (i &
Direktorius - Sergejus Fedotovas

\ MINISTERIJCS /



Forma patvirtinta

Valstybinés augalininkystés tarnybos
prie Zemés iikio ministerijos direktoriaus
2014 m. rugséd

jo d.
isakymu Nr. ALE 294

Valstybiné augalininkystés tarnyba prie Zemés ikio ministerijos —[
The State Plant Service under the Ministry of Agriculture of the Republic of Lithuania

TECHNINE ANKETA
TECHNICAL QUESTIONNAIRE

Uzpildoma pateikiant paraiska suteikti augalo veislei teisine apsauga Lietuvos
Respublikoje. PraSome atsakyti i visus klausimus. Jei bus neatsakyty klausimuy,
paraiSka gali bati neregistruojama. Jei informacija neteikiama, prajome tai nurodyti.
To be completed in connection with an application for plant variety protection in
the Republic of Lithuania.

Please answer all questions. A question without any answer will lead to a non-attribution of an
application date. In cases where a field / question is not applicable, please state so.

1. Augaly taksonas: genties, rasies arba porasio, kuriam priklauso veislé, pavadinimas ir
bendrinis pavadinimas
Botanical taxon: Name of the genus, species or sub-species to which the variety belongs and common name
Triticum aestivum L. emend. Fiori et Paol.
PAPRASTIEJI KVIECIAI
WHEAT
2. PareiSkéjas (-ai):
Applicant (s):
Vardas, pavardé
Name
Adresas
Address
Telefono numeris (-iai)  Fakso numeris (-ia1)  Elektroninio pasto adresas (-ai)
Phone number (s) Fax number (s) Email address
3. Veislés pavadinimas

Variety denomination

a) sililomas veislés pavadinimas
Where appropriate proposal for a variety denomination:

b) selekcinis veislés Zymuo
Provisional designation (breeder’s reference):




4. Informacija apie veislés kilme, palaikymg ir dauginima:
Information on origin, maintenance and reproduction of the variety
4.1. Veislés selekcija, palaikymas ir dauginimas
Breeding, maintenance and reproduction of the variety
PraSome nurodyti veislés sukiirimo schema. tévines formas, kita svarbia informacija
Please indicate breeding scheme, parents, other relevant information
Jeigu veislé — pirmos kartos heterozinis hibridas, praSome nurodyti jos sukirimo formule ir kiekvienam
hibrido komponentui aprayti Techninés anketos 5.1-5.6 punktuose nurodytus pozymius
In case of hybrids, please indicate the formula and answer 5.1 to 5.6 also for each component of the hybrid
4.2. Geografiné veislés kilmé: victove ir alis, kurioje veislé buvo sukurta ar atrasta ir i§vesta
Geographical origin of the variety: the region and the country in which the variety was bred or discovered and
developed
5. Veislés apraSymas. Vertinimo balas pateikiamas pagal Bendrijos augaly veisliy tarnybos
protokoluose nustatyty poZymiy vertinima. PraSome paZymeti ta pozymio i§raiskos vertinima,
kuris labiausiai tinka pareiskéjo pateikiamai veislei:
Characteristics of the variety to be indicated (the number in brackets refers to the corresponding characteristic in
the CPVO Protocol: please mark the state of expression which best corresponds).
PoZzymiai Pavyzdinés veislés Vertinimo balas
Characteristics Example varieties Note
5.1. SezoniSkumo tipas
(25) Seasonal type
Zieminis Slejpner 1]
winter type
alternatyvus Fidel 2]
alternative type
vasarinis Nandu 30
spring type
5.2. ISplaukéjimo laikas: (ant 50 proc. varpy matoma pirmoji varputé) (duomenys turi biiti
(4) palyginti su dviejuy gerai Zinomy panas$iy veisliy duomenimis)

Time of ear emergence (first spikelet visible on 50 % of ears] (quote mean date of flowering of variety as well
as of two well-known comparable varieties) I -

Tmamo_u veisle ~ Panagios veislés

Candidate variety e Wi g Comparab_ig varieties
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5.3. Augalas: ilgis (stiebo, varpos, akuotuku) (duomenys turi biiti palyginti su dviejy gerai
(9) Zinomuy panasiy veisliy duomenimis)
Plant: length (stem, ear, awns and scurs) (quote mean date of flowering of variety as well as of two well-
known comparable varieties)
Tiriamoji veislé Panasios veislés
Candidate variety _ e Comparable varieties =~~~
B S em __cem
Pozymiai Pavyzdinés veislés Vertinimo balas
Characteristics Example varieties Note
5.4. Siaudas: sienelés storis pirmojo tarpubamblio vidurio skerspjiivyje
(10) Straw: pith in cross section (halfway between base of ear and stem node below)
néra arba labai plona Boregar; SW Kadrilj 1]
absent or very thin
vidutiné Provinciale; Tybalt 2]
medium
labai stora arba uzpildyta Camp Remy; Azurite 3
very thick or filled
5.5. Varpa: spalva
(16) Ear: colour
balta Herzog; Furio 1]
white
spalvota Gallo; Prinqual 2]
coloured
5.6. Akuotai ar akuotukai
(14) Awns or scurs: presence
néra abiejy Futur; Axona 1]
both absent
yra akuotukai Festival; Furio 2
scurs present
yra akuotai Soissons; Ventura 3

awns pfﬁSEI’!t
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6. Skirtumai tarp pareifkéjo pateikiamos veislés ir panaSiy j ja veisliu:
Similar varieties and differences from these varieties;
Panasios veisles Pozymis, kuriuo pana$i PanaSios Pateikiamos
pavadinimas veislé skiriasi nuo veislés pozymio  veislés poZymio
pateikiamos veisles! vertinimas jvertinimas
Denomination of Characteristic in which the State of expression of  State of expression of
similar variety similar variety is different’ similar variety candidate variety
') Jeigu abi veisles turi vienodus pozymius, reikia nurodyti siy pozymiy idraikos skirtumo dydi.
''In the case of identical states of expressions of both varieties, please indicate the size of the difference
7. Papildoma informacija, kuri gali padéti nustatyti veislés iSskirtinumg:

Additional information which may help to distinguish the variety

7.1. Atsparumas ligoms ir kenkéjams
Resistance to pests and diseases

7.2. Specialios salygos, kuriy reikia veislei tirti
Special conditions for the examination of the variety
[] TAIP, praome nurodyti

YES, please specify
[] NE
NO
7.3. Kita informacija

Other information

[] TAIP, prasome nurodyti
YES, please specify

[ ] NE

NO




8. Informacija apie GMO
GMO-information required
Veisle laikoma genetiskai modifikuotu organizmu pagal 2001 m. kovo 12 d. Tarybos
direktyvos 2001/18/EB 2 straipsnio 2 dali.
The variety represents a Genetically Modified Organism within the meaning of Article 2(2) of Council
Directive EC/2001/18 of 12/03/2001. '
[] TAIP [J] NE
YES NO
Jei taip, praSome prideéti atsakingos institucijos rastiska patvirtinima. kad, atlickant veislés
techninj patikrinima pagal Steigiamojo reglamento 55 ir 36 straipsni, pavojus aplinkai
nekils, kaip tai numato minéta direktyva.
If yes, please add a copy of the written attestation of the responsible authorities stating that a technical
examination of the wvariety under Articles 55 and 56 of the Basic Regulation does not pose risks to the
environment according to the norms of the above-mentioned Directive.
9. Informacija apie tiriama augalinge medziagg:

Information on plant material to be examined

9.1. Tam tikri veiksniai ir priezastys, kurios gali turéti jtakos veislés pozymiy israiskai,
pavyzdZiui. kenkejai ir ligos. cheminis apdorojimas (augimo reguliatoriais ar pesticidais),
audiniy kultiros poveikis, skirtingi poskiepiai, Ogliai, paimti skirtingais medzio augimo
tarpsniais ir t. t.

The expression of a charactenistic or several characteristics of a variety may be affected by factors, such as
pests and disease, chemical treatment (e.g. growth retardants or pesticides), effects of tissue culture, different
rootstocks, scions taken from different growth phases of a tree, etc.

9.2. Augaly medziaga neturi biiti apdorota niekuo, kas galéty padaryti jtaka veislés poZymiy
israiSkai, nebent tai leisty arba praSyty kompetentingos institucijos. Jeigu augaly medziaga
buvo apdorota, biitina pateikti i8samia informacija. Atsizvelgdami | tai, toliau prasome
pazymeti, jei tiriamoji augaly medziaga buvo paveikta:

The plant material should not have undergone any treatment which would affect the expression of the
characteristics of the variety, unless the competent authorities allow or request such treatment. If the plant
material has undergone such treatment, full details of the treatment must be given. In this respect. please
indicate below, to the best of your knowledge, if the plant material to be examined has been subjected to:

a)  mikroorganizmais (pvz., virusais, bakterijomis, fitoplazmomis) Taip(] Ne[
microorganisms (e.g. virus. bacteria. phytoplasma) Yes No
b)  cheminiu apdorojimu (pvz., augimo reguliatoriais ar pesticidais)  Taip[] Ne[ ]
chemical treatment (c.g. growth retardant or pesticide) Yes No
¢)  audiniy kultira Taip[] Ne[]
tissue culture Yes No -
d) kitais veiksniais Taip[ ] Ne[]
Yes No

other factors

Jei nurodeéte ,, Taip“, praSome pateikti i§samig informacija:
Please provide details of where you have indicated “Yes™:




10. Galima techninés ekspertizés atlikimo vieta
Possible place ofthe technical examination

AS / mes patvirtiname, kad, mano / miisy Ziniomis, informacija, pateikta Sioje formoje, yra

iSsami ir teisinga.

I/we hereby declare that to the best of my/our knowledge the information given in this form is complete and

correct.

Parei8kéjo pareigos Parasas
Applicant’s position Signature

Vardas, pavardé
Name




Forma patvirtinta
Valstybinés augalininkystés tarnybos
prie Zemés tikio ministerijos direktoriaus

2014 m. rugsejo d.
isakymu N: 6\4 - ’AQ\.\

fer Valstybiné augalininkystés tarnyba prie Zemeés ikio ministerijos
[ & }5 The State Plant Service under the Ministry of Agriculture of the Republic of Lithuania

TECHNINE ANKETA
TECHNICAL QUESTIONNAIRE

UZpildoma pateikiant paraiska suteikti augalo veislei teising apsauga Lietuvos
Respublikoje. Prasome atsakyti j visus klausimus. Jei bus neatsakyty klausimuy.
paraiska gali buti neregistruojama. Jei informacija neteikiama, praSome tai nurodyti.
To be completed in connection with an application for plant variety protection in
the Republic of Lithuania.

Please answer all questions. A question without any answer will lead to a non-attribution of an
application date. In cases where a field / question is not applicable, please state so.

1. Augaly taksonas: genties, risies arba portisio, kuriam priklauso veislé, pavadinimas ir
bendrinis pavadinimas
Botanical taxon: Name of the genus, species or sub-species to which the variety belongs and common name

Secale cereale 1.

SEJAMIEJI RUGIAI
RYE

2. Pareiskéjas (-ai):
Applicant (s):
Vardas, pavarde
Name

Adresas
Address

Telefono numeris (-iai) ~ Fakso numeris (-iai)  Elektroninio pasto adresas (-ai)
Phone number (s) Fax number (s) Email address

3. Veislés pavadinimas
Variety denomination

a) sitlomas veislés pavadinimas
Where appropriate proposal for a variety denomination:

b) selekcinis veislés Zymuo
Provisional designation (breeder’s reference):




4. Informacija apie veislés kilme, palaikymg ir dauginima:
Information on origin, maintenance and reproduction of the variety
4.1. Medziagos tipas
Type of material
a)  teving linija ]
parent line
b)  paprastasis hibridas ]
single hybrid
¢)  trigubo kryZminimo hibridas ]
three-way hybrid
d)  dvigubas hibridas L]
double hybrid
e)  vidur@$inio kryZminimo hibridas ]
topcross hybrid
f)  atvirai apsidulkinanti veislé ]
open pollinating variety
g)  kitas (nurodykite formule) ]
other (indicate Formula)
4.2. Kilme
Origin
(a) Daigas (nurodykite tévines veisles) ]
Seedling (indicate parent varieties)
(b) Mutacija (nurodykite tévine veisle) ]
Mutation (indicate parent variety)
(¢) Atradimas (nurodykite, kur, kada ir kaip veislé buvo iSvesta) ]
Discovery (indicate where, when and how the variety has been developed)
(d) Kita (prasome nurodyti) O
Other (please specify)
4.3. Dauginimo badas

Method of propagation
(a) Auginiais
Cuttings
(b) Dauginimas in vitro
In vitro propagation
(¢) Séklomis
Seed

(d) Kita (prasome nurodyti):
Other (please specify):

O 0O O O
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4.4.

Kita informacija:

Other information:

Jei veislé dauginama seéklomis, dauginimo biidas:

In the case of seed propagated varieties: method of production:

(a) Savidulka
Self-pollinated

(b) Kryzmadulka (praSome apradyti idsamiau)
Cross-pollinated (please give details)

L 0O O

(¢) Hibridas (prasome apra$yti i8samiau) []
Hybrid (please give details)

Geografiné veislés kilmé: vietové ir Salis, kurioje veisle buvo sukurta ar atrasta ir 1Svesta
Geographical origin of the variety: the region and the country in which the variety was bred or discovered and
developed

4.6.

Ar informacija dél duomeny, susijusiy su hibridiniy veisliy komponentais, iskaitant

duomenis apie ju auginima, laikoma konfidencialia?
Shall the information on data relating to components of hybrid varieties including data related to their
cultivation be treated as confidential during the application procedure?

[] TAIP ] NE
YES NO

Jei taip, praSome pateikti informacijg slaptyjy duomeny formoje.
If yes, please give this information on the attached form for confidential information.
Jei ne, praSome pateikti informacija apie duomenis, susijusius su hibridiniy veisliu

komponentais, iskaitant duomenis apie ju auginima:

If no, please give information on data relating to components of hybrid varieties including data related to their
cultivation:

Veislés sukiirimo schema (pirmiausia nurodykite moteriskaji komponenta)

Breeding scheme (indicate female component first)

Veislés apraSymas. Vertinimo balas pateikiamas pagal Bendrijos augaly veisliy tarnybos
protokoluose nustatyty poZymiy vertinima. PraSome paZyméti t3 pozymio iSraiSkos
vertinima, Kuris labiausiai tinka pareiskéjo pateikiamai veislet:

Characteristics of the variety to be indicated (the number in brackets refers to the corresponding characteristic
in the CPVO Protocol; please mark the state of expression which best corresponds):




PoZzymiai

Characteristics

Pavyzdinés veislés

Example varieties

Vertinimo balas

Note

=
(22)

Sezoniskumo tipas
Seasonal type
Zieminis

winter type
alternatyvus
alternative type
vasarinis

spring type

Farino;-

- : Sorom

i
2]
3]

5.2.
1)

PloidiSkumas
Ploidy
diploidiniai
diploid
tetraploidiniai
tetraploid

Farino; Sorom

Tero

2]
4[]

3.3,
3

Diegamaksté: nusispalvinimas antocianu

Coleoptile: anthocyanin coloration

néra arba labai silpnas

absent or very weak
silpnas

weak

vidutinis

medium

stiprus
strong

labai stiprus
very strong

Calypso; Sorom

10
30
501
70
oJ

54.

9

ISplaukéjimo laikas
Time of ear emergence

labai ankstyvas
very early

ankstyvas
early
vidutinis
medium
velyvas

late

labai velyvas
very late

Danko

Farino; Sorom

1]
30
5[]
701
9]




Pozymiai Pavyzdinés veislés

Characteristics Example varieties

Vertinimo balas

Note

5.5.
(13)

Stiebas: plaukuotumas Zemiau varpos
Stem: hairness below ear

néra arba labai silpnas Halo; Sorom
absent or very weak

silpnas Uso; Petka
weak

vidutinis -

medium

stiprus .

strong,

labai stiprus -
very strong

1
301
5L
701
9]

5.6.
(14)

Augalas: stiebo, varpos ir akuoty ilgis
Plant: length (stem, ear and awns)

labai trumpas -
very short

trumpas Calypso
short

vidutinis - ; Sorom
medium

ilgas Protector
long

labai ilgas -

very long

1]

s
7
9]

Skirtumai tarp parei§kéjo pateikiamos veislés ir panasiy j ja veisliu:

Similar varieties and differences from these varieties:

Panasios veislés Pozymis, kuriuo panasi Panasios Pateikiamos
pavadinimas veislé skiriasi nuo veislés pozymio  veislés poZymio
pateikiamos veislés! jvertinimas jvertinimas
Denomination of Characteristic in which the State of expression of  State of expression of
similar variety similar variety is different" similar variety candidate variety

! Jeigu abi veislés turi vienodus pozymius, reikia nurodyti $iy poZzymiu israi$kos skirtumo dydj.
U In the case of identical states of expressions of both varieties, please indicate the size of the difference
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Papildoma informacija, kuri gali padéti nustatyti veislés iSskirtinuma:
Additional information which may help to distinguish the variety

Atsparumas ligoms ir kenkéjams
Resistance to pests and diseases

7.2,

Specialios salygos, kuriy reikia veislei tirti
Special conditions for the examination of the variety

[ ] TAIP, praSome nurodyti
YES, please specify

[] NE

NO

Kita informacija
Other information

] TAIP, prasome nurodyti
YES, please specify

] NE

NO

Informacija apie GMO
GMO-information required
Veislé laikoma genetiskai modifikuotu organizmu pagal 2001 m. kovo 12 d. Tarybos

direktyvos 2001/18/EB 2 straipsnio 2 dalj.
The variety represents a Genetically Modified Organism within the meaning of Article 2(2) of Council

Directive EC/2001/18 of 12/03/2001.
(] TAIP [] NE
YES NO
Jei taip. praSome pridéti atsakingos institucijos rastika patvirtinimg, kad, atliekant veislés
techninj patikrinima pagal Steigiamojo reglamento 55 ir 56 straipsnj, pavojus aplinkai
nekils. kaip tai numato mineta direktyva.
If yes. please add a copy of the written attestation of the responsible authorities stating that a technical

examination of the variety under Articles 55 and 56 of the Basic Regulation does not pose risks to the
environment according to the norms of the above-mentioned Directive.




9.

Informacija apie tiriama augaline medZiags:
Information on plant material to be examined

9.1. Tam tikri veiksniai ir prieZastys, kurios gali turéti jtakos veislés poZzymiy iSraiSkai,
pavyzdziui, kenkéjai ir ligos, cheminis apdorojimas (augimo reguliatoriais ar pesticidais),
audiniy kultiiros poveikis, skirtingi poskiepiai, tigliai, paimti skirtingais medzio augimo
tarpsniais ir t. t.

The expression of a characteristic or several characteristics of a variety may be affected by factors, such as
pests and disease, chemical treatment (e.g. growth retardants or pesticides), effects of tissue culture, different |

rootstocks, scions taken from different growth phases of a tree, etc.

9.2. Augaly medZiaga neturi bati apdorota niekuo, kas galéty padaryti jtaka veisles pozymiu
iSraikai, nebent tai leisty arba pradyty kompetentingos institucijos. Jeigu augaly medziaga
buvo apdorota, biitina pateikti i§samig informacija. Atsizvelgdami ] tai, toliau prasome
paZymeti, jei tiriamoji augalu medziaga buvo paveikta:

The plant material should not have undergone any treatment which would affect the expression of the
characteristics of the variety. unless the competent authorities allow or request such treatment. If the plant
material has undergone such treatment, full details of the treatment must be given. In this respect, please
indicate below. to the best of vour knowledge, if the plant material to be examined has been subjected to:

a) mikroorganizmais (pvz., virusais, bakterijomis, fitoplazmomis) Taip[ ] Ne[]
microorganisms (e.g. virus, bacteria, phytoplasma) Yes No

b) cheminiu apdorojimu (pvz., augimo reguliatoriais ar pesticidais) Taip [] Ne [ ]
chemical treatment (e.g. growth retardant or pesticide) Yes No

¢) audiniu kultiira Taip[ ] Nel]
tissue culture Yes No

d) kitais veiksniais Taip ] Ne [ ]
Yes No

other factors

Jei nurodéte ., Taip*, praSome pateikti iSsamia informacija:
Please provide details of where you have indicated “Yes™

10.

Galima techninés ekspertizés atlikimo vieta
Possible place ofthe technical examination

A§ / mes patvirtiname, kad, mano / miisy Ziniomis. informacija, pateikta Sioje formoje, yra
i$sami ir teisinga.

I/we hereby declare that to the best of my/our knowledge the information given in this form is complete and
corTect.

Pareiskéjo pareigos Parasas Vardas, pavardé
Applicant’s position Signature Name




Forma patvirtinta
Valstybinés augalininkystés tarnybos
prie Zemés tkio ministerijos direktoriaus

2014 m. rugséjo Ha
isakvmu Nr. ﬁk i‘}\,l

Valstybiné augalininkystés tarnyba prie Zemés uikio ministerijos
The State Plant Service under the Ministry of Agriculture of the Republic of Lithuania

TECHNINE ANKETA
TECHNICAL QUESTIONNAIRE

UZpildoma pateikiant paraiska suteikti augalo veislei teisine apsauga Lietuvos
Respublikoje. PraSome atsakyti j visus klausimus. Jei bus neatsakyty klausimuy,
paraiSka gali buti neregistruojama. Jei informacija neteikiama, prasome tai nurodyti.
To be completed in connection with an application for plant variety protection in
the Republic of Lithuania.

Please answer all questions. A question without any answer will lead to a non-attribution of an
application date. In cases where a field / question is not applicable, please state so.

1. Augaly taksonas: genties, riSies arba portsio, kuriam priklauso veislé, pavadinimas ir
bendrinis pavadinimas
Botanical taxon: Name of the genus, species or sub-species to which the variety belongs and common name
X Triticosecale Wittm.
KVIETRUGIAI
TRITICALE
2. Pareiskéjas (-ai):
Applicant (s):
Vardas, pavardé
Name
Adresas
Address
Telefono numeris (-iai) ~ Fakso numeris (-iai) ~ Elektroninio pasto adresas (-ai)
Phone number (s) Fax number (s) Email address
3. Veislés pavadinimas

Variety denomination

a) sitlomas veislés pavadinimas
Where appropriate proposal for a variety denomination:

b) selekcinis veislés zymuo
Provisional designation (breeder’s reference):




4. Informacija apie veislés kilme, palaikyma ir dauginimg:

Information on origin, maintenance and reproduction of the variety

4.1. Veislés selekcija, palaikymas ir dauginimas
Breeding. maintenance and reproduction of the variety

4.2. Geografiné veislés kilmé: vietové ir salis, kurioje veislé buvo sukurta ar atrasta ir i§skirta.
Geographical origin of the variety: the region and the country in which the variety was bred or discovered and
developed

4.3. Ar informacija dél duomenuy, susijusiy su hibridiniy veisliu komponentais, jskaitant

duomenis apie ju auginima, laikoma konfidencialia?
Shall the information on data relating to components of hybrid varieties including data related to their
cultivation be treated as confidential during the application procedure?

[] TAIP [] NE

YES NO

Jei taip, praSome pateikti informacija slaptyju duomeny formoje.

If yes. please give this information on the attached form for confidential information.

Jei ne, praSome pateikti informacija apie duomenis, susijusius su hibridiniy veisliy
komponentais, jskaitant duomenis apie jy auginima:

If no, please give information on data relating to components of hybrid varieties including data related to their

cultivation:
Veislés sukiirimo schema (pirmiausia nurodykite moteriskajj komponenta)
Breeding scheme (indicate female component first)




fad

néra arba labai silpnas Trimaran; -
absent or very weak

silpnas Galtjo; -
weak

vidutinis Carnac; -
medium

stiprus Magnat; -
strong

labai stiprus -
very strong

5. Veislés apraSymas. Vertinimo balas pateikiamas pagal Bendrijos augaly veisliy tarnybos
protokoluose nustatytu pozymiy vertinima. PraSome pazymeti tg poZymio iSraiskos
vertinima. kuris labiausiai tinka pareiskéjo pateikiamai veislei:

Characteristics of the variety to be indicated (the number in brackets refers to the corresponding characteristic
in the CPVO Protocol; please mark the state of expression which best corresponds):
PoZymiai Pavyzdinés veislés Vertinimo balas
Characteristics Example varieties Note

5.1. PloidiSkumas

(1) Ploidy
tetraploidiniai - 4[]
tetraploid
heksaploidiniai Tricolor; - 6 ]
hexaploid
oktoploidiniai - 8]
octoploid

5.2. Isplaukéjimo laikas (ant 50 proc. augaly matomos pirmosios varputés)

(6) Time of ear emergence (first spikelet visible on 50 % of ears)
labai ankstyvas Curtido; - 1 []
very early
ankstyvas Tricolor; - 3]
early
vidutinis Calao; - 501
medium
veélyvas Lasko 7]
late
labai vélyvas Pinokio o]
very late

5.3. Stiebas: kaklelio plaukuotumo tankumas
(11) Stem: density of hairiness of neck

1]
300
501
7]
91




PoZzymiai Pavyzdinés veislés Vertinimo balas
Characteristics Example varieties Note
5.4. Augalas: ilgis (stiebo, varpos ir akuoty)
(12) Plant: length (stem, ear and awns)
labai trumpas = 1]
very short
trumpas Trili Uno; - 3
short
vidutinis Calao; - 5]
medium
ilgas Alamo; - 70
long
labai ilgas - 9]
very long
5.5. Apatinis varpaZzvynis: iSorinio pavirSiaus plaukuotumas (viduriniame varpos
(16) treédalyje)
Lower glume: hairiness on external surface (spikelet in midthird of ear)
néra Carnac; - {1
absent
yra Tricolor; Bacum 9]
present
5.6. Gruadas: nusispalvinimas fenoliu
(20) Grain: coloraiton with phenol
néra arba labai §viesus SW Talentro; - L]
nil or very light
Sviesus Tricolor; - 3]
light
vidutinis Cedro; - 501
medium
tamsus Gatltjo; - 7
dark
labai tamsus Binova; - 9]
very dark
5.7. Sezoniskumo tipas
(21) Seasonal type
Zieminis Trimaran; - 1]
winter type
alternatyvus Filius; Arc en Ciel 20

alternative type

vasarinis - : Abaco
spring type

Hill




6. Skirtumai tarp pareiSkéjo pateikiamos veislés ir panasiy j ja veisliy:
Similar varieties and differences from these varieties;
PanaSios veislés PoZymis, kuriuo panasi Panasios Pateikiamos
pavadinimas veislé skiriasi nuo veislés poZymio  veislés poZzymio
pateikiamos veislés! jvertinimas jvertinimas
Denomination of Characteristic in which the State of expression of ~ State of expression of
similar variety similar variety is different” similar variety candidate variety
') Jeigu abi veislés turi vienodus poZymius, reikia nurodyti §iu pozymiy idraiskos skirtumo dydi.
" In the case of identical states of expressions of both varieties, please indicate the size of the difference
7. Papildoma informacija, kuri gali padéti nustatyti veislés iSskirtinuma:

Additional information which may help to distinguish the variety

7.1. Atsparumas ligoms ir kenkéjams
Resistance to pests and diseases

7.2. Specialios salygos, kuriy reikia veislei tirti
Special conditions for the examination of the variety
[] TAIP, prasome nurodyti

YES, please specify
[J NE
NO
7.3. Kita informacija

Other information

[] TAIP, prasome nurodyti
YES, please specify

[] NE
NO




8. Informacija apie GMO
GMO-information required
Veislé laikoma genetiskai modifikuotu organizmu pagal 2001 m. kovo 12 d. Tarybos
direktyvos 2001/18/EB 2 straipsnio 2 dalj.
The variety represents a Genetically Modified Organism within the meaning of Article 2(2) of Council
Directive EC/2001/18 of 12/03/2001.
] TAIP [] NE
YES NO
Jei taip, praSome pridéti atsakingos institucijos rastiska patvirtinima, kad, atlickant veisles
techninj patikrinima pagal Steigiamojo reglamento 55 ir 56 straipsnj, pavojus aplinkai
nekils. kaip tai numato minéta direktyva.
If yes, please add a copy of the written attestation of the responsible authorities stating that a technical
examination of the variety under Articles 55 and 36 of the Basic Regulation does not pose risks to the
environment according to the norms of the above-mentioned Directive.
9. Informacija apie tiriama augaline medZiags:

Information on plant material to be examined

9.1. Tam tikri veiksniai ir priezastys, kurios gali turéti jtakos veislés pozymiy israiskai,
pavyzdziui, kenkejai ir ligos, cheminis apdorojimas (augimo reguliatoriais ar pesticidais),
audiniy kultiros poveikis, skirtingi poskiepiai, Gigliai, paimti skirtingais medZio augimo
tarpsmiais 1r t. t.

The expression of a characteristic or several characteristics of a variety may be affected by factors, such as
pests and disease, chemical treatment (e.g. growth retardants or pesticides), effects of tissue culture, different
rootstocks, scions taken from different growth phases of a tree, etc.

9.2. Augaly medZiaga neturi biiti apdorota niekuo, kas galéty padaryti itaka veislés pozymiy
israiSkai, nebent tai leisty arba praSyty kompetentingos institucijos. Jeigu augaly medziaga
buvo apdorota, biitina pateikti i8samia informacija. Atsizvelgdami | tai, toliau prasome
pazymeti, jei tirlamoji augaly medziaga buvo paveikta:

The plant material should not have undergone any treatment which would affect the expression of the
characteristics of the variety, unless the competent authorities allow or request such treatment. If the plant
material has undergone such treatment, full details of the treatment must be given. In this respect, please
indicate below, to the best of your knowledge, if the plant material to be examined has been subjected to:

a)  mikroorganizmais (pvz., virusais, bakterijomis, fitoplazmomis) Taip[ | Nel[]
microorganisms (e.g. virus, bacteria, phytoplasma) Yes No

b)  cheminiu apdorojimu (pvz., augimo reguliatoriais ar pesticidais)  Taip[ ] Ne[ ]
chemical treatment (e.g growth retardant or pesticide) Yes No

¢)  audiniy kultiira Taip[] Nel[]
tissue culture Yes No

d) kitais veiksniais Taip[ ] Nel[]
other factors Yes No

Jei nurodéte ,, Taip®, praSome pateikti i§samia informacija:
Please provide details of where you have indicated ‘“Yes™




| 10. Galima techninés ekspertizés atlikimo vieta
Possible place of the technical examination

AS / mes patvirtiname, kad, mano / musy ziniomis, informacija, pateikta Sioje formoje, yra

iSsami ir teisinga.
I/we hereby declare that to the best of my/our knowledge the information given in this form is complete and
correct.

Pareidkéjo pareigos ParaSas Vardas, pavarde
Applicant’s position Signature Name




Forma patvirtinta

Valstybinés augalininkystés tarnybos
prie Zemés ikio ministeriios direktoriaus
2014 m. ruose;o

isakymu Nr. {} X 'h% L

Valstybiné augalininkystés tarnyba prie Zemés ikio ministerijos
The State Plant Service under the Ministry of Agriculture of the Republic of Lithuania

TECHNINE ANKETA
TECHNICAL QUESTIONNAIRE

Uzpildoma pateikiant paraiska suteikti augalo veislei teisine apsauga Lietuvos
Respublikoje. PraSome atsakyti i visus klausimus. Jei bus neatsakyty klausimu,
paraiSka gali biiti neregistruojama. Jei informacija neteikiama, praSome tai nurodyti.
To be completed in connection with an application for plant variety protection in
the Republic of Lithuania.

Please answer all questions. A question without any answer will lead to a non-attribution of an
application date. In cases where a field / question is not applicable, please state so.

1. Augaly taksonas: genties, rusies arba poriisio, kuriam priklauso veislé, pavadinimas ir
bendrinis pavadinimas
Botanical taxon: Name of the genus, species or sub-species to which the variety belongs and common name

Avena nuda L.

PLIKOSIOS AVIZOS
SMALL NAKED OAT
Avena sativa L.
SEJAMOSIOS AVIZOS
OAT
2. Pareiskéjas (-ai):
Applicant (s):
Vardas, pavardé
Name
Adresas
Address
Telefono numeris (-iai) Fakso numeris (-iai) Elektroninio pasto adresas (-ai)
Phone number (s) Fax number (s) Email address

3. Veislés pavadinimas
Variety denomination

a) sitlomas veislés pavadinimas
Where appropriate proposal for a variety denomination:

b) selekcinis veislés Zymuo
Provisional designation (breeder’s reference):




I~

4.1.

Informacija apie veislés kilme, palaikymg ir dauginima:
Information on origin. maintenance and reproduction of the variety

Kilme
Origin

(a)

(b)

(c)

(d)

Daigas (nurodykite tévines veisles)
Seedling (indicate parent varieties)

Mutacija (nurodykite téving veislg)
Mutation (indicate parent variety)

Atradimas (nurodykite, kur, kada ir kaip veislé buvo isskirta)
Discovery (indicate where, when and how the variety has been developed)

Kita (praSome nurodyti)
Other (please specify)

4.2,

Dauginimo biidas
Method of propagation

(a)
(b)
(c)

(d)

Auginiais

Curtings

Dauginimas in vitro
In vitro propagation

Séklomis
Seed

Kita (prasome nurodyti):
Other (please specify):

O 0O O O

4.3.

Kita informacija:
Other informacion:
Jei veislé dauginama séklomis, dauginimo budas:

In the case of seed propagated varieties: method of production:

(a)
(b)

(c)

Savidulka

Self-pollinated

KryZzmadulka (praSome aprasyti i§samiau)
Cross-pollinated (please give details)

Hibridas (pradome aprasyti iSsamiau)
Hybrid (please give details)

L O

4.4.

Geografiné veislés kilmé: vietove ir 3alis, kurioje veislé buvo sukurta ar atrasta ir i§vesta
Geographical origin of the variety: the region and the country in which the variety was bred or discovered
and developed




1

4.5.

Ar informacija dél duomenu, susijusiy su hibridiniy veisliu komponentais, jskaitant

duomenis apie jy auginima, laikoma konfidencialia?
Shall the information on data relating to components of hybrid varieties including data related to their
cultivation be treated as confidential during the application procedure?

[] Tarp [J NE
YES NO
Jei taip, praSome pateikti informacija slaptyjy duomeny formoje.
If yes, please give this information on the attached form for confidential information.
Jei ne, praSome pateikti informacijg apie duomenis, susijusius su hibridiniy veisliy
komponentais, jskaitant duomenis apie jy auginima:
If no, please give information on data relating to components of hybrid varieties including data related to their
cultivation:
Veislés sukiirimo schema (pirmiausia nurodykite moteriskaji komponenta)
Breeding scheme (indicate female component first)

Veislés apraSymas. Vertinimo balas pateikiamas pagal Bendrijos augaly veisliy tarnybos
protokoluose nustatytu pozymiy vertinima. PraSome pazyméti ta pozymio iraiskos
vertinima, kuris labiausiai tinka pareiskéjo pateikiamai veislei:

Characteristics of the variety to be indicated (the number in brackets refers to the corresponding
characteristic m the CPVO Protocol; please mark the state of expression which best corresponds).

PoZzymiai

Characteristics

Pavyzdinés veislés Vertinimo balas

Example varieties Note

5.1. Stiebas: apatinio bamblio plaukuotumas

(6) Stem: hairiness of uppermost node

i)

Aintree; Adamo

néra
absent
yra Argentina; Alfred 9]
present
5.2. ISplaukéjimo laikas (ant 50 proc. Sluoteliy matomos pirmosios varputés)
(5) (duomenys turi buti palyginti su dviejy gerai Zinomy panasiy veisliy duomenimis)

Time of panicle emergence (first spikelet visible on 50% of panicles)
(quote mean date of heading of variety as well of two well-known comparable varieties)

~ Tiriamoji veislé
Candidate variety

Panasios veislés
Comparable varieties




Pozymiai Pavyzdinés veislés Vertinimo balas
Characteristics Example varieties Note
5.3. Pirminis (pagrindinis) griidas: apatinio varpazvynio apnasy intensyvumas
(11) Primary grain: intensity of glaucosity of lemma
néra arba labai silpnas - ; Alfred 1]
absent or very weak
silpnas Aintree; Wilma 3
weak
vidutinis - ; Matra s
medium
stiprus -; Condor 7]
strong
labai stiprus - 9]
very strong
5.4. Augalas: ilgis (stiebas ir §luotelé)
(12) (duomenys turi biiti palyginti su dvieju gerai Zinomy panasiy veisliy duomenimis)
Plant: Iength (stem and panicle)
(quote heigh of variety as well of two well-known comparable varieties)
Tiriamoj1 veisle Panasios veislés
Candidate variety ~ Comparable varieties = e ]
cm cm cm |
5.5. Gruadas: lukStas
(14) Grain: husk
néra Kynon; Rhiannon 1]
absent
yra Aintree; Adamo 9]

present




Lh

PoZzymiai Pavyzdinés veislés Vertinimo balas
Characteristics Example varieties Note

5.6, Griadas: varpazvynio spalva

(17) Grain: colour of lemma
balta Image; Silene i
white
geltona Mirabel; Bojar 2[]
yellow
ruda Argentina; - 3
brown
pilka - 4[]
grey
juoda Fringante; Avesta 5]
black

5.7. SezoniSkumo tipas

(22) Seasonal type
Zieminis Origin; - 1]
winter type
alternatyvus Evora; - 2 D
alternative type
vasarinis - ; Auteuil 3]
spring type

6. Skirtumai tarp pareiSkéjo pateikiamos veislés ir panasiu j ja veisliy:
Similar varieties and differences from these varieties:
PanaSios veislés PoZymis, kuriuo panasi Panasios Pateikiamos
pavadinimas veisle skiriasi nuo veislés pozymio  veislés pozymio
pateikiamos veislés” ivertinimas jvertinimas

Denomination of Characteristic in which the State of expression of  State of expression of
similar variety similar variety is different" similar variety candidate variety

! Jeigu abi veislés turi vienodus pozymius, reikia nurodyti $iy poZymiu iSraidkos skirtumo dydi.
" In the case of identical states of expressions of both varieties, please indicate the size of the difference




s

Papildoma informacija, kuri gali padéti nustatyti veislés iSskirtinuma:
Additional information which may help to distinguish the variety

Atsparumas ligoms ir kenkéjams
Resistance to pests and diseases

7.2.

Specialios salygos, kuriu reikia veislei tirti
Special conditions for the examination of the variety

[] TAIP, pragome nurodyti
YES, please specify

[] NE

NO

7.3.

Kita informacija
Other information

[ ] TAIP, praSome nurodyti
YES, please specify

[] NE

NO

Informacija apie GMO
GMO-information required
Veisle laikoma genetiSkai modifikuotu organizmu pagal 2001 m. kovo 12 d. Tarybos

direktyvos 2001/18/EB 2 straipsnio 2 dal;.
The variety represents a Genetically Modified Organism within the meaning of Article 2(2) of Council

Directive EC/2001/18 of 12/03/2001.

] TAIP ] NE
YES NO
Jei taip, praSome pridéti atsakingos institucijos rastiska patvirtinima, kad, atlickant veislés
technin] patikrinimg pagal Steigiamojo reglamento 55 ir 56 straipsnj, pavojus aplinkai
nekils, kaip tai numato minéta direktyva,
If yes, please add a copy of the written attestation of the responsible authorities stating that a technical
examination of the variety under Articles 55 and 56 of the Basic Regulation does not pose risks to the
environment according to the norms of the above-mentioned Directive.




9. Informacija apie tiriama augaline medZiaga:
Information on plant material to be examined
9.1. Tam tikri veiksniai ir priezastys, kurios gali turéti jtakos veislés pozymiy idraiskai,
pavyzdziui, kenkejai ir ligos, cheminis apdorojimas (augimo reguliatoriais ar pesticidais),
audiniy kultliros poveikis, skirtingi poskiepiai, Ggliai, paimti skirtingais medzio augimo
tarpsmiais ir t. t.
The expression of a characteristic or several characteristics of a variety may be affected by factors, such as
pests and disease, chemical treatment (e.g. growth retardants or pesticides), effects of tissue culture, different
rootstocks. scions taken from different growth phases of a tree, etc.
9.2. Augaly medziaga neturi buti apdorota nickuo. kas galéty padaryti jtaka veislés pozymiy
idraiskai, nebent tai leisty arba prasytu kompetentingos institucijos. Jeigu augaly medziaga
buvo apdorota, butina pateikti iSsamig informacija. Atsizvelgdami i tai, toliau prasome
pazyméti. jei tirlamoji augalu medziaga buvo paveikta:
The plant material should not have undergone any treatment which would affect the expression of the
characteristics of the variety, unless the competent authorities allow or request such treatment. If the plant
material has undergone such treatment, full details of the treatment must be given. In this respect, please
indicate below, to the best of your knowledge, if the plant material to be examined has been subjected to:
a)  mikroorganizmais (pvz., virusais, bakterijomis, fitoplazmomis) Taip[ ] Ne[]
microorganisms (e.g. virus, bacteria, phytoplasma) Yes No
b)  cheminiu apdorojimu (pvz., augimo reguliatoriais ar pesticidais) Taip[ ]  Ne[ ]
chemical treatment (e.g. growth retardant or pesticide) Yes No
¢) audiniy kultiira Taip[ ] Nel[]
tissue culture Yes No
d)  kitais veiksniais Taip[ ] Nel[]
other factors Yes No
Jei nurodéte .. Taip®, praSome pateikti iSsamia informacija:
Please provide details of' where you have indicated “Yes™
10. Galima techninés ekspertizés atlikimo vieta

Possible place ofthe technical examination

A$ / mes patvirtiname, kad, mano / miisy Ziniomis, informacija, pateikta $ioje formoje, yra
i8sami ir teisinga.

I/we hereby declare that to the best of my/our knowledge the information given in this form is complete and
correct.

Parei8kéjo pareigos Parasas Vardas, pavardé
Applicant’s position Signature Name, surname




Forma patvirtinta

Valstybinés augalininkystés tarnybos
prie Zemés iikio ministet ijjos direktoriaus
2014 m. rugséjo

isakymu Nr. P\ i%\.-\

Valstybiné augalininkystés tarnyba prie Zemés iikio ministerijos
The State Plant Service under the Ministry of Agriculture of the Republic of Lithuania

TECHNINE ANKETA
TECHNICAL QUESTIONNAIRE

UZpildoma pateikiant paraiska suteikti augalo veislei teising apsaugg Lietuvos
Respublikoje. Prasome atsakyti i visus klausimus. Jei bus neatsakyty klausimuy,
paraiska gali biiti neregistruojama. Jei informacija neteikiama, praSome tai nurodyti.
To be completed in connection with an application for plant variety protection in
the Republic of Lithuania.

Please answer all questions. A question without any answer will lead to a non-attribution of an
application date. In cases where a field / question is not applicable, please state so.

1. Botaninis taksonas: genties, risies arba portsio, kuriam priklauso veisle, pavadinimas ir
bendrinis pavadinimas

Botanical taxon: Name of the genus, species or sub-species to which the variety belongs and common name
Hordeum vulgare L. sensu lato

PAPRASTIEJI MIEZIAI

BARLEY

2. Pareiskéjas (-ai):
Applicant (s):
Vardas, pavarde
Name

Adresas
Address

Telefono numeris (-iai)  Fakso numeris (-iai)  Elektroninio pasto adresas (-a1)
Phone number (s) Fax number (s) Email address

3. Veislés pavadinimas
Variety denomination

a) sitilomas veislés pavadinimas
Where appropriate proposal for a variety denomination:

b) selekcinis veislés Zymuo
Provisional designation (breeder’s reference):




(]

.

4. Informacija apie veislés kilme, palaikymg ir dauginimg:
Information on origin, maintenance and reproduction of the variety
4L Kilme
Origin
(a) Daigas (nurodykite tévines veisles) ]
Seedling (indicate parent varieties)
(b) Mutacija (nurodykite tévine veisle) []
Mutation (indicate parent variety)
(c) Atradimas (nurodykite, kur, kada ir kaip veislé buvo i5skirta) ]
Discovery (indicate where, when and how the variety has been developed)
(d) Kita (praSome nurodyti) ]
Other (please specify)
4.2. Dauginimo biidas
Method of propagation
(a) Auginiais ]
Cuttings
(b) Dauginimas in vitro ]
In vitro propagation
(¢) Séklomis ]
Seed
(d) Kita (prasome nurodyti): ]
Other (please specify):
4.3. Kita informacija:
Other informacion:
Jei veislé dauginama séklomis, dauginimo budas:
In the case of seed propagated varieties: method of production:
(a) Savidulka []
Self-pollinated
(b) KryZzmadulka (praSome apraSyti iSsamiau) ]
Cross-pollinated (please give details)
(c) Hibridas (praSome aprasyti i§samiau) H
Hybrid (please give details)
4.4. Geografiné veislés kilmé: vietove ir Salis, kurioje veislé buvo sukurta ar atrasta ir iSvesta

Geographical origin of the variety: the region and the country in which the variety was bred or discovered and

developed




4.5. Ar informacija dél duomenu, susijusiy su hibridiniy veisliuy komponentais, iskaitant
duomenis apie jy auginima, laikoma konfidencialia?
Shall the information on data relating to components of hybrid varieties including data related to their
cultivation be treated as confidential during the application procedure?
] TAIP ] NE
YES NO
Jei taip, praSome pateikti informacija slaptyjy duomeny formoje.
If yes, please give this information on the attached form for confidential information.
Jei ne, praSome pateikti informacija apie duomenis, susijusius su hibridiniy veisliy
komponentais, jskaitant duomenis apie jy auginima:
If no, please give information on data relating to components of hybrid varieties including data related to their
cultivation:
Veislés sukiirimo schema (pirmiausia nurodykite moteriSkajj komponenta)
Breeding scheme (indicate female component first)

5. Veislés apraSymas. Vertinimo balas pateikiamas pagal Bendrijos augaly veisliy tarnybos
protokoluose nustatyty poZymiy vertinima. PraSome pazyméti ta pozymio israiSkos
vertinima, Kuris labiausiai tinka parei3kéjo pateikiamai veislei:

Characteristics of the variety to be indicated (the number in brackets refers to the corresponding characteristic
in the CPVO Protocol; please mark the state of expression which best corresponds):
Pozymiai Pavyzdinés veislés Vertinimo
balas

Characteristics Example varieties Note

5.1. Sezoniskumo tipas

(28) Seasonal type
Zieminis Target; - iE
winter type
alternatyvus Novetta; - 5]
alternative type
Vasarinis -; Alexis 30
spring type

5.2. Apatiniai lapai: lapamakstés plaukuotumas

3) Lowest leaves: hairiness of leaf sheaths
nera Marylin; Alexis 1]
absent
yra Pastoral; Ceres 9]
present

5.3. I8plaukéjimo laikas (ant 50 proc. varpy matoma pirmoji varputé)
(7) (nurodykite veislés i3plaukéjimo data ir dar dvieju gerai Zinomy palyginamy veisliy

duomenis)
Time of ear emergence (first spikelet visible on 50% of ears)
(quote mean date of heading of variety as well as of two well-known comparable varieties)

’I‘mamop T i PR T e
Candidate variety Comparable varieties




Pozymiai Pavyzdines veislés Vertinimo
balas
Characteristics Example varieties Note

54.

(t))

Akuotai: vir§iiniy nusispalvinimo antocianu intensyvumas

Awns: intensity of anthocyanin coloration of tips

néra arba labai silpnas Monika; - i [
absent or very weak

nuo labai silpno iki silpno - 2]
very weak to weak

silpnas Rebelle; Berenice 30
weak

nuo silpno iki vidutinio - 4]
weak to medium

vidutinis Fedora; Alexis 501
medium

nuo vidutinio iki stipraus - 6]
medium to strong

stiprus Susi; Atem 7]
strong

nuo stipraus iki labai stipraus - 8§ ]
strong to very strong

labai stiprus Frolic; Beate o1
Very strong

5.5,
(11)

Augalas: ilgis (stiebo, varpos ir akuoty)

(duomenys turi bati palyginti su dviejy gerai Zinomy panadiy veisliu duomenimis)
Plant: length (stem, ear and awns)

(quote length of variety as well of two well-known comparable varieties)

Tiriamoji veisle | Panasios veislés
Candidate variety | Comparable varieties
e e e TaRe. PRSI 1 SFRYY.

cm cm

5.6.
(12)

Varpa: eiluciu skaifius

Ear: number of rows

dvi Pastoral; Aramir 1]
wo

daugiau negu dvi Rebelle; Dobla 2]

more than two

5.7
(22)

Griidas: aSies plaukeliy tipas

Grain: rachilla hair type

trumpi Barberousse; Atem 1]
short

ilgi Pastoral; Alexis 2]
long




Pozymiai Pavyzdinés veislés Vertinimo
balas
Characteristics Example varieties Note
5.8. Gridas: griovelio plaukuotumas
(26) Grain: hairiness of ventral furrow
néra Pastoral; Alexis 10
absent
yra Plaisant; Cheri 9]
present
6. Skirtumai tarp pareiSkéjo pateikiamos veislés ir panaSiy i ja veisliy:
Similar varicties and differences from these varieties:
Panasios veisles PoZymis, kuriuo pana3i Panasios Pateikiamos
pavadinimas veislé skiriasi nuo veisles pozymio  veislés pozymio
pateikiamos veislés" jvertinimas ivertinimas
Denomination of Characteristic in which the State of expression of ~ State of expression of
similar variety similar variety is different’) similar variety candidate variety
D Jeigu abi veislés turi vienodus poZymius, reikia nurodyti Siy pozymiy israiskos skirtumo dydj.
1) In the case of identical states of expressions of both varicties, please indicate the size of the difference
7. Papildoma informacija, kuri gali padéti nustatyti veislés iSskirtinuma:
Additional information which may help to distinguish the variety
7.1. Atsparumas ligoms ir kenkéjams
Resistance to pests and diseases
[J TAIP, prasome nurodyti
YES, please specify
[] NE
NO
7.2. Specialios salygos, kuriy reikia veislei tirti
Special conditions for the examination of the variety
[] TAIP, prasome nurodyti
YES, please specify
] NE
NO
7.3. Kita informacija

Other information

|:] TAIP, praSome nurodyti
YES, please specify

(] NE

NO




Informacija apie GMO
GMO-information required

Veisle laikoma genetiskai modifikuotu organizmu pagal 2001 m. kovo 12 d. Tarybos
direktyvos 2001/18/EB 2 straipsnio 2 dali.

The variety represents a Genetically Modified Organism within the meaning of Article 2(2) of Council Directive
EC/2001/18 of 12/03/2001.
(] TAIP ] NE
YES NO
Jei taip, prasome pridéti atsakingos institucijos rastiska patvirtinima, kad, atlickant veislés
techninj patikrinima pagal Steigiamojo reglamento 55 ir 56 straipsnj, pavojus aplinkai nekils,

kaip tai numato minéta direktyva.
If yes, please add a copy of the written attestation of the responsible authorities stating that a technical
examination of the variety under Articles 35 and 56 of the Basic Regulation does not pose risks to the

environment according to the norms of the above-mentioned Directive.




9, Informacija apie tiriamg augaling medZziaga:
Information on plant material to be examined
0.1. Tam tikri veiksniai ir priezastys, kurios gali turéti jtakos veisles pozymiu iSraiskal,
pavyzdziui, kenkéjai ir ligos, cheminis apdorojimas (augimo reguliatoriais ar pesticidais),
audiniy kultiros poveikis, skirtingi poskiepiai, Gigliai, paimti skirtingais medzio augimo
tarpsniais ir t. t.
The expression of a characteristic or several characteristics of a variety may be affected by factors, such as pests
and disease, chemical treatment (e.g. growth retardants or pesticides), effects of tissue culture. different
rootstocks. scions taken from different growth phases of a tree, etc.
9.2. Augaly medziaga neturi bati apdorota niekuo, kas galety padaryti jtaka veislés pozymiy
israigkai, nebent tai leisty arba prasytu kompetentingos institucijos. Jeigu augaly medziaga
buvo apdorota, biitina pateikti iSsamia informacija. Atsizvelgdami | tai, toliau praSome
pazyméti, jei tiriamoji augaly medziaga buvo paveikta:
The plant material should not have undergone any treatment which would affect the expression of the
characteristics of the variety, unless the competent authorities allow or request such treatment. If the plant
material has undergone such treatment. full details of the treatment must be given, In this respect, please
indicate below, to the best of your knowledge, if the plant material to be examined has been subjected to:
a) mikroorganizmais (pvz., virusais, bakterijomis, fitoplazmomis) Taip[ ] Nel]
microorganisms (e.g. virus, bacteria, phytoplasma) Yes No
b) cheminiu apdorojimu (pvz., augimo reguliatoriais ar pesticidais) Taip[] Ne[]
chemical treatment (e.g. growth retardant or pesticide) Yes No
¢) audiniy kultira Taip[]  Ne[]
tissue culture Yes No .
d) Kkitais veiksniais Taip[] Ne[]
other factors Yes No
Jei nurodéte .. Taip*, prasome pateikti i¥samia informacija:
Please provide details of where you have indicated “Yes™
10. Galima techninés ekspertizés atlikimo vieta

Possible place of the technical examination

A% / mes patvirtiname, kad, mano / misy Ziniomis, informacija, pateikta Sioje formoje, yra
i§sami ir teisinga.

[/we hereby declare that to the best of my/our knowledge the information given in this form is complete and
correct.

Pareiskéjo pareigos Parasas Vardas, pavardé
Applicant’s position Signature Name




Forma patvirtinta

Valstybinés augalininkystés tarnybos
prie Zemes ikio ministerijos direkloriaus
2014 m. rugsé(]:\

ol d
isakymu Nr. B ). ,z,ng

Valstybiné augalininkystés tarnyba prie Zemés uikio ministerijos
The State Plant Service under the Ministry of Agriculture of the Republic of Lithuania

TECHNINE ANKETA
TECHNICAL QUESTIONNAIRE

Uzpildoma pateikiant paraiska suteikti augalo veislei teising apsauga Lietuvos
Respublikoje. Prasome atsakyti i visus klausimus. Jei bus neatsakyty klausimu,
paraiska gali biiti neregistruojama. Jei informacija neteitkiama, praSome tai nurodyti.
To be completed in connection with an application for plant variety protection in
the Republic of Lithuania.

Please answer all questions. A question without any answer will lead to a non-attribution of an
application date. In cases where a field / question is not applicable, please state so.

1. Augalu taksonas: genties, riiSies arba portsio, kuriam priklauso veislé, pavadinimas ir
bendrinis pavadinimas
Botanical taxon: Name of the genus, species or sub-species to which the variety belongs and common name
Zea mays L.
PAPRASTIEJI KUKURUZAI

MAIZE

2. Pareiskéjas (-ai):
Applicant (s):
Vardas, pavardé
Name

Adresas
Address

Telefono numeris (-iai)  Fakso numeris (-iai)  Elektroninio pasto adresas (-a1)
Phone number (s) Fax number (s) Email address

3. Veislés pavadinimas
Variety denomination

a) sililomas veislés pavadinimas
Where appropriate proposal for a variety denomination:

b) selekcinis veisles Zymuo
Provisional designation (breeder’s reference):




4.

4.1,

Informacija apie veislés kilme, palaikymg ir dauginima:
Information on origin, maintenance and reproduction of the variety

MedZiagos tipas

Type of material

(] (i) inbrediné linija
inbred line

[] (i) paprastasis hibridas
single-cross hybrid

[ (iii) trigubo kryZminimo hibridas
three-way hybrid

[ ](@iv) dvigubo kryZzminimo hibridas
double-cross hybrid

[ (v) atvirai apsidulkinanti veislé
open-pollinated variety

[](vi) kitas (nurodykite formule)

other (indicate formula)

Veislé 13vesta:
Variety resulting from:
1) Kryzminant
Crossing
a) valdomas kryZminimas (praSome nurodyti tévines veisles)
controlled cross (please state parert varieties)

b) i% dalies Zinomas kryZminimas (praSome nurodyti Zinoma téving veisle (-¢s)
partially known cross (please state known parent variety(ies)

¢) nezinomas kryzminimas
unknown cross

2) Mutuojant (prafome nurodyti téving veisle)
Mutation (please state parert variety)

3) Atrandant ir i§vedant (prasome nurodyti, kur ir kada atrasta ir kaip iSvesta)
Discovery and development (please state where and when discovered and how developed)

4) Kita (praSome nurodyti i§samiau)
Other (please provide details)




4.2 Veislés dauginimo badas
Method of propagating the variety

4.2.1 Hibridinéms veisléms privalo biiti pateiktas gavimo budas. Turi biiti pateikti visi
duomenys apie dauginimui reikalingas tévines linijas, pvz.
In the case of hybrid varieties the production scheme should be provided. This should provide details of all
the parent lines required for propagating the hybrid e.g.

(a) Viengubas hibridas
Single Hybrid
( ) = )
moteriskoji téviné linija vyriskoji téviné lintja
female parent line male parent line

(b) Trigubas hibridas
Three-Way Hybnid
viengubas hibridas (toliau) naudojamas kaip
moteridkoji téviné linija x )
single hybrid (below) used as female parent
vyriskoji téviné linija
male parent line

viengubas hibridas (toliau) naudojamas kaip
ol | ¥y = vyriskoji tévine linija
i single hybrid (below) used as male parent
moteriskoji tevine linija
female parent line

( ) #E )
moteriskoji téviné linija vyritkoji teviné linija
female parent line male parent line
Viengubas hibridas
Single hybrid

(c) Dvigubas hibridas
Double Hybrid
( ) & A )
moteriikoji tévine linija vyriskoji teviné linija
female parent line male parent line
Viengubas hibridas naudojamas kaip moteriskaji téviné linija
Single hybrid used as female parent

moteriskoji téviné linija vyrigkoji téviné linija
female parent line male parent line
Viengubas hibridas naudojamas kaip vyriskoji tevine linija
Single hybrid used as male parent




Gbiigtas h‘b"'daf‘iﬁ;"} moteriSkojl tvine . (yiengubas hibridas kaip vyriskoji téviné linija)
single hybrid used as female parent single hybrid used as male parent

ir turi biiti nurodoma detaliau:
and should identify in particular:

(i) bet kurios vyriskai sterilios moteriskosios tevinés linijos
any male sterile female parent lines

(ii) vyriskai steriliy moteris$kujy téviniy linijy palaikomoji sistema
maintenance system of male sterile female parent lines

4.2.2  Atvirai apsidulkinanti veislé (praome apradyti iSsamiau)
Open-pollinated variety (please provide details)

423 Kita (prasome aprasyti iSsamiau)
Other (please provide details)

4.3. Geografiné veislés kilmé: vietove ir Salis, kurioje veislé buvo sukurta ar atrasta ir iSvesta
Geographical origin of the variety: the region and the country in which the variety was bred or discovered and
developed

4.4. PraneSimas del IVS tyrimo atlikimo dalyvaujant selekcininkui (ziaréti Bendrijos augaly veisliy

tarnybos Administracines tarybos dokumenta Doc-CA/01/1/9)
Notification concerning a technical examination carried out within a DUS system of breeders participation

(see Document Doc-CA/01/1/9 of the Administrative Council of the Office)

[[] Ne, nebuvo pranesta, kad veislé buvo tirta pagal §ia schema
No, the variety has not been notified for being tested under such system

[] Taip, buvo pranesta, kad veislé buvo tirta pagal 3ig schemg
Yes, the variety has been notified for being tested under such system
Jei apie ketinima atlikti tyrima pagal $ig schema (hibridui ar jo konponentams) pranesta
tyrimo jstaigai, prasome pridéti prane$imo kopija su tyrimo jstaigos patvirtinimo Zyma.
If you notified the Examination Office on your intention to use the breeders participation system (for the

hybrid and/or its components), please attach a copy of the notification(s) bearing a confirmation stamp of the

Examination Office,
Tuo atveju, jei tai hibridai, praSome suteikti informacijg ir apie abu komponentus

(pateikdami $ig informacija galite pasinaudoti slaptujy duomeny forma)
In case of hybrids, please give the requested information for each component too (you may use the
confidential part of the technical questionnaire to indicate this information):




5. Veislés apraSymas. Vertinimo balas pateikiamas pagal Bendrijos augaly veisliy tarnybos
protokoluose nustatyty pozymiy vertinimg. PraSome paZyméti t3 poZymio i§raiskos
vertinima, kuris labiausiai tinka pareiskéjo pateikiamai veislei:

Characteristics of the variety to be indicated (the number in brackets refers to the corresponding
characteristic n the CPVO Protocol; please mark the state of expression which best corresponds).
PoZymiai Pavyzdinés veislés Vertinimo balas
Characteristics Example varieties Note

5.1. Sluotelé: zydéjimo laikas

(6) Tassel: ime of anthesis

labai ankstyvas

very early
nuo labai ankstyvo iki ankstyvo

very early to early

ankstyvas
early

nuo ankstyvo iki vidutinio ankstyvumo
early to medium

vidutinio ankstyvumo

medium

nuo vidutinio ankstyvumo iki vélyvo
medium to late

vélyvas

late

nuo vélyvo iki labai vélyvo

late to very late

labai vélyvas

very late

KW1069, Spirit (SC)
F257, Champ (SC)
F259, Centurion (SC)
F522, Zenith (SC)
A632

B73

AMI1513

1]
2[]
30
4
sL1
6]
701
8 []
9[]

5.2. Sluotelé: varpaZzvynio pagrindo nusispalvinimas antocianu

(7)

Tassel: anthocyanin coloration at base of glume

néra arba labai silpnas
absent or very weak

silpnas
weak
vidutinis
medium

stiprus
strong

labai stiprus
very strong

W117, Royalty (SC)
F66, Boston (SC)
F107

EP1

1[]
301
5[]
7]
gl
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PoZymiai Pavyzdinés veislés Vertinimo balas
Characteristics Example varieties Note
5.3. Burbuolé: plaukeliy nusispalvinimas antocianu
(14) Ear: anthocyanin coloration of silks
néra arba labai silpnas F7, F195, Bonus (SC) 1]
absent or very weak
silpnas F257, El Toro (SC) 30
weak
vidutinis F244, Gyongymazsola (SC) 5[]
medium
stiprus w401 74
strong
labai stiprus . 9]
very strong
5.4.i. Augalas: ilgis tik inbredinéms linijoms ir veisléms su saldZiaisiais ar spragésiams
(22.1) gaminti skirtais gradais
Plant: length only inbred lines and varieties with ear type of grain: sweet or pop:
labai trumpas F7 1]
very short
trumpas W117, Spirit (SC) 3]
short
vidutinis F244, Puma (SC) 501
medium
ilgas WD36, Royalty (SC) 701
long
labai ilgas Enterprise (SC) 9]
very long
5.4.ii. Augalas: ilgis tik hibridinéms ir atvirai apsidulkinantioms veisléms, i¥skyrus veisles
(22.2) su saldziaisiais ar spragésiams gaminti skirtais gridais

Plant: length Only hybrids and open-pollinated varieties, excluding varieties with ear type of grain: sweet or
pop:

labai trumpas - 1
very short

trumpas PR39D23 3]
short

vidutinis PR37Y12 5
medium

ilgas DKC5166 70
long

labai ilgas - 9[]

very long




Vertinimo balas

Pozymiai Pavyzdinés veislés
Characteristics Example varieties Note
5.5. Burbuolé: grudy tipas
(34) Ear: type of grain
titnaginis F2 1]
flint
panasus | titnaginj F252 2
flint-like
tarpinis tarp titnaginio ir tarp dantinio ~ F107 30
intermediate
panasus i dantinj A654 4]
dent-like
dantinis W182 E 5]
dent
saldusis Jubilee (SC) 6]
sweet
skirtas gaminti spragésius [owa Pop (PC) 7]
pop
vaskuotasis % 8]
waxy
miltingasis - 9]
flour
5.6. Burbuolé: nugarinés griido pusés spalva, iSskyrus saldZiojo tipo graduy veisles
(37) Ear: colour of dorsal side of grain excluding varieties with ear type of grain: sweet:

balta
white
gelsvai balta

yellowish white

geltona
vellow

geltonai oranzine
yellow orange
oranzine

orange

raudonai oranzing
red orange

raudona

red

violetiné
purple

rusva

brownish
melynai juoda
blue black

F481

Al188

F66

EP1

1
2[]
30
4[]
5[]
6]
70
8 [
9]
10[]




Pozymiai Pavyzdinés veislés Vertinimo balas
Characteristics Example varieties Note

5.7. Burbuolé: koto luksto nusispalvinimas antocianu

(39) Ear: anthocyanin coloration of glumes of cob
nera arba labai silpnas F2, F257 1 ]
absent or very weak
silpnas E252 3]
weak
vidutiniskas W117 5]
medium
stiprus A632 74
strong
labai stiprus - 9]
very strong

6. Skirtumai tarp pareiSkéjo pateikiamos veislés ir panaSiy j ja veisliy:
Similar varieties and differences from these varieties:
Panasios veislés Pozymis, kuriuo panasi Panasios Pateikiamos
pavadinimas veisle skiriasi nuo veislés poZzymio  veislés poZymio
pateikiamos veisles” jvertinimas ivertinimas
Denomination of Characteristic in which the State of expression of ~ State of expression of
similar variety similar variety is different! similar variety candidate variety
1) Jeigu abi veislés turi vienodus pozymius, reikia nurodyti $iy pozymiy israiskos skirtumo dydi.
1) In the case of identical states of expressions of both varieties, please indicate the size of the difference
7. Papildoma informacija, kuri gali padéti nustatyti veislés iSskirtinuma:

Additional information which may help to distinguish the variety

7.1. Atsparumas ligoms ir kenkéjams
Resistance to pests and diseases

7.2. Specialios salygos, kuriy reikia veislei tirti

Special conditions for the examination of the variety

[] TAIP, prasome nurodyti
YES, please specify

[] NE

NO




7.3. Kita informacija

Other information

Tik saldZiojo tipo griidu veisléms:

Sweet corn varieties only: tvpe

Iprastai saldZios veisles () 1]
Normal sweet varieties (sul)

Labiau saldZios veisles ( ) 2]
Sugary enhanced varieties (se)

Labai saldZios veislés (..) 3]
Super sweet varieties (..)

Kita (prasau nurodyti) 4]

Other (please specify)

Kita informacija
Other information

Informacija apie GMO
GMO-information required
Veislé laikoma genetiskai modifikuotu organizmu pagal 2001 m. kovo 12 d. Tarybos

direktyvos 2001/18/EB 2 straipsnio 2 dalj.
The variety represents a Genetically Modified Organism within the meaning of Article 2(2) of Council

Directive EC/2001/18 of 12/03/2001.
[] TAIP [] NE
YES NO
Jei taip, prasome pridéti atsakingos institucijos rastiska patvirtinima, kad, atliekant veislés
techninj patikrinima pagal Steigiamojo reglamento 55 ir 56 straipsnj, pavojus aplinkai
nekils. kaip tai numato minéta direktyva.
If yes, please add a copy of the written attestation of the responsible authorities stating that a technical

examination of the variety under Articles 55 and 56 of the Basic Regulation does not pose risks to the
environment according to the norms of the above-mentioned Directive.
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Informacija apie tiriamg augaling medZiaga:
Information on plant material to be examined

9.1. Tam tikri veiksniai ir prieZastys, kurios gali turéti jtakos veisles poZzymiy iSraigkai,
pavyzdziui. kenkéjai ir ligos, cheminis apdorojimas (augimo reguliatoriais ar pesticidais),
audiniu kultiiros poveikis. skirtingi poskiepiai, figliai, paimti skirtingais medzio augimo
tarpsniais ir t. t.

The expression of a characteristic or several characteristics of a variety may be affected by factors, such as
pests and disease, chemical treatment (e.g. growth retardants or pesticides), effects of tissue culture, different
rootstocks, scions taken from different growth phases of a tree, etc.

9.2. Augaly medziaga neturi biti apdorota niekuo, kas galétu padaryti jtaka veislés pozymiy
i¢raigkai, nebent tai leisty arba pradyty kompetentingos institucijos. Jeigu augaly medziaga
buvo apdorota, biitina pateikti iSsamia informacija. Atsizvelgdami j tai. toliau prasome
pazyméti, jei tiriamoji augaly medziaga buvo paveikta:

The plant material should not have undergone any treatment which would affect the expression of the
characteristics of the variety, unless the competent authorities allow or request such treatment, If the plant
material has undergone such treatment, full details of the treatment must be given. In this respect, please
indicate below. to the best of your knowledge, if the plant material to be examined has been subjected to:

a)  mikroorganizmais (pvz., virusais, bakterijomis, fitoplazmomis) Taip[] Ne ]
microorganisms (e.g. virus, bacteria, phytoplasma) Yes No

b)  cheminiu apdorojimu (pvz., augimo reguliatoriais ar pesticidais) Taip[ ] Ne ]
chemical treatment (e.g. growth retardant or pesticide) Yes Neo

¢) audiniy kultiira Taip[] Ne[]
tissue culture Yes No

d) kitais veiksniais Taip[] Ne[]
Yes No

other factors

Jei nurodéte ., Taip®, prasome pateikti i§samig informacija:
Please provide details of where you have indicated “Yes™

A§ / mes patvirtiname, kad, mano / misy Ziniomis, informacija, pateikta Sioje formoje, yra
iSsami ir teisinga.

I/we hereby declare that to the best of my/our knowledge the information given in this form is complete and
correct.

Pareiskéjo pareigos Parasas Vardas, pavarde
Applicant’s position Signature Name




Forma patvirtinta

Valstybinés augalininkystés tarnybos
prie Zemés dkio ministerijos direktoriaus
2014 m. rugs

gjo W d.
isakymu Nr. (S\A -/Eg\‘\

Valstybiné augalininkystés tarnyba prie Zemés ukio ministerijos
The State Plant Service under the Ministry of Agriculture of the Republic of Lithuania

TECHNINE ANKETA
TECHNICAL QUESTIONNAIRE

Uzpildoma pateikiant paraiska suteikti augalo veislei teising apsauga Lietuvos Respublikoje.
Prasome atsakyti j visus klausimus. Jei bus neatsakyty klausimy, paraiSka gali buti
neregistruojama. Jei informacija neteikiama, prasome tai nurodyti.
To be completed in connection with an application for plant variety protection in the Republic of Lithuania.
Please answer all questions. A question without any answer will lead to a non-attribution of an
application date. In cases where a field / question is not applicable, please state so.
1. Augaly taksonas: genties, riSies arba portsio, kuriam priklauso veisle, pavadinimas ir

bendrinis pavadinimas
Botanical taxon: Name of the genus, species or sub-species to which the variety belongs and common name

Beta vulgaris L. ssp. vulgaris var. altissima D6l
CUKRINIAI RUNKELIAI
SUGARBEET

2. Pareiskéjas (-ai):
Applicant (s):
Vardas, pavarde
Name

Adresas
Address

Telefono numeris (-iai) Fakso numeris (-1ai) Elektroninio pasto adresas (-ai)
Phone number (s) Fax number (s) Email address

3. Veislés pavadinimas
Variety denomination

a) sililomas veislés pavadinimas:
where appropriate proposal for a variety denomination:

b) selekcinis veislés Zymuo:
provisional designation (breeder’s reference):




(8]

4. Informacija apie veislés kilmg, palaikymg ir dauginima:
Information on origin, maintenance and reproduction of the variety:

4.1. Medziagos tipas:
Type of material:
a) inbrediné linija
inbred line
b)  paprastasis hibridas

single-cross

¢c) sintetiné
synthetic

O 0O 0O O

d) kita (praSome nurodyti)
other (please indicate)

4.2. Kilmeé:
Origin:

a) daigas (nurodykite tévines veisles)
seedling (indicate parent varieties)

b) mutacija (nurodykite téving veisle)
mutation (indicate parent variety)

¢) atradimas (nurodykite, kur, kada ir kaip veislé buvo i3skirta)
discovery (indicate where, when and how the variety has been developed)

d) kita (praSome nurodyti)
other (please specify)

| 4.3. Dauginimo badas:

Method of propagation:
a)  auginiais
cuttings

b) dauginimas in vitro
in vitro propagation

¢) seklomis
seed

O L O O

d) kitas (praSome nurodyti)
other (please specify)




4.4,

Kita informacija:

Other information:

Jei veislé dauginama séklomis, dauginimo budas:

In the case of seed propagated varieties: method of production:

[

a) savidulka
self-pollinated

b) kryzmadulka (praSome apraSyti iSsamiau)
cross-pollinated (please give details)

]

¢) hibridas (prasome apra8yti isamiau) ]
hybrid (please give details)

Geografiné veislés kilmé: vietove ir Salis, kurioje veislé buvo sukurta ar atrasta ir i8skirta

4.5
Geographical origin of the variety: the region and the country in which the variety was bred or discovered and
developed

4.6. Ar informacija dél duomenuy, susijusiy su hibridiniy veisliy komponentais, jskaitant

duomenis apie ju auginimg, laikoma konfidencialia?
Shall the information on data relating to components of hybrid varieties including data related to their
cultivation be treated as confidential?

[] TAIP ] NE
YES NO

Jei taip, prasome pateikti Sig informacijg slaptyjy duomeny formoje.
If yes, please give this information on the attached form for confidential information.
Jei ne, prasome pateikti duomenis apie hibridiniy veisliy komponentus ir jy auginima:
If no, please give information on data relating to components of hybrid varieties including data related to their
cultivation:
Veislés sukiirimo schema (pirmiausia nurodykite moteridkajj komponenta)
Breeding scheme (indicate female component first)
o




5. Veislés apraSymas. Vertinimo balas pateikiamas pagal Bendrijos augaly veisliy tarnybos
protokoluose nustatyty pozymiy vertinima. PraSome paZyméti ta pozymio iSraiSkos vertinima.
kuris labiausiai tinka pareiskéjo pateikiamai veislei:

Characteristics of the variety to be indicated (the number in brackets refers to the corresponding characteristic in

the CPVO Protocol; please mark the state of expression which best corresponds).
Pozymiai Pavyzdinés veislés Vertinimo balas

Characteristics Example varieties Note
5.1. Vienadaigi$kumas: vienadaigiy sékly procentas
(1) Germity: percentage of monogerm seeds
vienadaigés (295 %) MS147 LKL

monogerm (=95 %)

is dalies vienadaiges / i§ dalies - 2]
daugiadaigés (<95 % ir >15 %)

partly monogerm / partly multigerm (<95 % and

>15 %)

daugiadaigés (<15 % KW919 30

multigerm (<15 %)

5.2. Ploidiskumas

(2) Ploidy
diploidiniai MS147 2
diploid
tetraploidiniai M99202 4[]
tetraploid

5.3. Daigas: daigy, kuriy poskil¢iai nusidaZe¢ antocianu, procentas
3) Seedling: percentage of seedlings with anthocyanin coloration of hypocotyl

0-19 % MS147 1]
20-39 % - 21
40-59 % MS146 3]
60-79 % - 4[]
80-100 % MS99202 5

5.4 Augalas: aukstis
(9) Plant: height

labai Zemas - 10
very short

Jemas MS152, MS143 3]
short

vidutinis - 5
medium

aukstas POLL132 70
tall

labai aukstas - 9[]

very tall




6. Skirtumai tarp pareiSkéjo pateikiamos veislés ir panasiy i j3 veisliy:
Similar varieties and differences from these varieties:
Panagios veislés Pozymis, kuriuo panasi Panasios Pateikiamos
pavadinimas veislé skiriasi nuo veislés pozymio  veisles poZymio

pateikiamos veislés" jvertinimas ivertinimas

Denomination of Characteristic in which the State of expression of ~ State of expression of
similar variety similar variety is different” similar variety candidate variety
1) Jeigu abi veislés turi vienodus pozymius, reikia nur odyti §iy pozymiu i¥raidkos skirtumo dydi.
I In the case of identical states of expressions of both varieties, please indicate the size of the difference

7. Papildoma informacija, kuri gali padéti nustatyti veislés isskirtinuma:
Additional information which may help to distinguish the variety

7.1. Atsparumas kenkéjams ir ligoms
Resistance to pests and diseases

7.2. Specialios salygos, kuriy reikia veislei tirti
Special conditions for the examination of the variety
[] TAIP, prasome nurodyti

YES, please specify
f:] NE
NO
7.3. Kita informacija:

Other information:

[] TAIP, prasome nurodyti
YES, please specify

[] NE

NO




8. Informacija apie GMO
GMO-information required
Veislé laikoma genetiskai modifikuotu organizmu pagal 2001 m. kovo 12 dienos Tarybos
direktyvos 2001/18/EB 2 straipsnio 2 dalj.
The variety represents a Genetically Modified Organism within the meaning of Article 2(2) of Council
Directive EC/2001/18 of 12/03/2001.
[] TAIP [J NE
YES NO
Jei taip, praSome pridéti atsakingos institucijos rastiska patvirtinima, kad, atlickant veisles
techninj patikrinima pagal Steigiamojo reglamento 55 ir 56 straipsni, pavojus aplinkai
nekils, kaip tai numato minéta direktyva.
If yes. please add a copy of the written attestation of the responsible authorities stating that a technical
examination of the variety under Articles 55 and 56 of the Basic Regulation does not pose risks to the
environment according to the norms of the above-mentioned Directive.
9, Informacija apie tiriamg augaling medZiaga:

Information on plant material to be examined

9.1, Tam tikri veiksniai ir prieZastys, kurios gali turéti jtakos veislés poZymiy iSraiskai,
pavyzdziui, kenkéjai ir ligos, cheminis apdorojimas (augimo reguliatoriais ar pesticidais),
audiniy kultiros poveikis, skirtingi poskiepiai, tgliai, paimti skirtingais medzio augimo
tarpsniais ir t. t.

The expression of a characteristic or several characteristics of a variety may be affected by factors, such as pests
and disease. chemical treatment (e.g. growth retardants or pesticides), effects of tissue culture, different

rootstocks, scions taken from different growth phases of a tree, etc.

9.2. Augaly medZiaga neturi biiti apdorota niekuo, kas galéty padaryti jtaka veislés pozymiy
itraiskai, nebent tai leisty arba pradyty kompetentingos institucijos. Jeigu augaly medziaga
buvo apdorota, bitina pateikti i¥samia informacija. Atsizvelgdami | tai, toliau praSome
pazymeéti. jei tiriamoji augaly medZiaga buvo paveikta:

The plant material should not have undergone any treatment which would affect the expression of the
characteristics of the variety, unless the competent authorities allow or request such treatment. If the plant
material has undergone such treatment, full details of the treatment must be given. In this respect, please
indicate below, to the best of your knowledge, if the plant material to be examined has been subjected to:

a)  mikroorganizmais (pvz., virusais, bakterijomis, fitoplazmomis) Taip[] Ne ]

Microorganisms (e.g. virus, bacteria, phytoplasma) Yes No

b) cheminiu apdorojimu (pvz., augimo reguliatoriais ar pesticidais) ~Taip ] Neld
Chemical treatment (e.g. growth retardant or pesticide) Yes No

¢) audiniy kultiira Taip[] Ne[]
Tissue culture Yes No

d) kitais veiksniais Taip[] Ne ]
Other factors Yes No

Jei nurodéte ,. Taip®, praSome pateikti isamig informacija:
Please provide details of where you have indicated “Yes™




10. Galima techninés ekspertizes atlikimo vieta
Possible place of the technical examination

A% / mes patvirtiname, kad, mano / miisy Ziniomis, informacija, pateikta §ioje formoje, yra
1§sami ir teisinga.

I/we hereby declare that to the best of my/our knowledge the information given in this form is complete and
correct.

Pareiskéjo pareigos Parasas Vardas, pavardé
Applicant’s position Signature Name




Forma patvirtinta

Valstvbinés augalininkystés tarnybos
prie Zemés tkio ministet ijos direktoriaus
2014 m. rugséjo

isakymu Nr. QA ’Qg\,\

Valstybiné augalininkystés tarnyba prie Zemeés ikio ministerijos
The State Plant Service under the Ministry of Agriculture of the Republic of Lithuania

TECHNINE ANKETA
TECHNICAL QUESTIONNAIRE

Uzpildoma pateikiant paraiska suteikti augalo veislei teising apsauga Lietuvos
Respublikoje. Prasome atsakyti i visus klausimus. Jei bus neatsakyty klausimu, paraiska
gali biti neregistruojama. Jei informacija neteikiama, praSome tai nurodyti.

To be completed in connection with an application for plant variety protection in the Republic of Lithuania.
Please answer all questions. A question without any answer will lead to a non-attribution of an application

date. In cases where a field / question is not applicable, please state so.

1. Augaly taksonas: genties, riSies arba portsio, kuriam priklauso veislé, pavadinimas ir
bendrinis pavadinimas
Botanical taxon: Name of the genus, species or sub-species to which the variety belongs and common name
Vicia sativa L.
SEJAMIEJI VIKIAI
COMMON VETCH
2. PareiSkéjas (-ai):
Applicant (s):
Vardas, pavardé
Name
Adresas
Address
Telefono numeris (-iai) Fakso numeris (-iai)  Elektroninio pasto adresas (-a1)
Phone number (s) Fax number (s) Email address
3. Veislés pavadinimas

Variety denomination

a) sillomas veislés pavadinimas
Where appropriate proposal for a variety denomination:

b) selekcinis veislés Zymuo
Provisional designation (breeder’s reference):




4. Informacija apie veislés kilmg, palaikym3 ir dauginima:
Information on origin. maintenance and reproduction of the variety

4.1. Kilme
Origin
(a) Daigas (nurodykite tévines veisles)
Seedling (indicate parent varieties)

(b) Mutacija (nurodykite téving veisle)
Mutation (indicate parent variety)

(c) Atradimas (nurodykite, kur, kada ir kaip veisle buvo i3skirta)
Discovery (indicate where, when and how the variety has been developed)

(d) Kita (prasome nurodyti)
Other (please specify)

4.2. Dauginimo budas
Method of propagating the variety

(a) Auginiais
Cuttings
(b) Dauginimas in vitro

In vitro propagation

(¢) Séklomis
Seed

(d) Kita (prasome nurodyti):
Other (please specify):

O O o 0

4.3. Kita informacija:
Other information:
Jei veislé dauginama séklomis: dauginimo biidas:
In the case of seed propagated varieties: method of production:

(a) Savidulka
Self-pollinated

(b) Kryzmadulka (praSome aprayti i§samiau)
Cross-pollinated (please give details)

(c) Hibridas (praSome apraSyti iSsamiau)
Hybrid (please give details)

Ll [




(95}

Geografiné veislés kilmé: vietové ir 3alis, kurioje veisle buvo sukurta ar atrasta ir iSskirta

4.4.
Geographical origin of the variety: the region and the country in which the variety was bred or discovered and
developed
4.5. Ar duomenys apie hibridinés veislés démenis ir jy auginimg laikytini slapti?
Shall the information on data relating to components of hybrid varieties including data related to their cultivation
be treated as confidential?
[] TAIP [CINE
YES NO
Jei taip, praSome pateikti Siuos duomenis slaptujy duomeny formoje.
If yes, please give this information on the attached form for confidential information.
Jei ne, prafome pateikti §iuos duomenis apie hibridiniy veisliy démenis ir ju auginima:
If no, please give information on data relating to components of hybrid varieties including data related to their
cultivation:
Kryzminimo schema (pirmiausia nurodykite moteriskaji démenj)
Breeding scheme (indicate female component first)
X
5. Veislés apraSymas. Vertinimo balas pateikiamas pagal Bendrijos augaly veisliy tarnybos

protokoluose nustatyty poZymiy vertinima. PraSome pazyméti ta pozymio israiskos
vertinima, kuris labiausiai tinka parei3kéjo pateikiamai veislei:

Characteristics of the variety to be indicated (the number in brackets refers to the corresponding characteristic in
the CPVO Protocol; please mark the state of expression which best corresponds):




Pozymiai Pavyzdinés veislés Pozymio
jvertinimas
Characteristics Example varieties Note

5.1. Zydéjimo laikas (kai zydi 30 proc. augaly); Zydéjimo pradzios laikas turi biiti palygintas
(5) su dviejuy gerai Zinomy panasiy veisliy duomenimis)
Time of beginning of flowering ( 30 % of the plants) (quote mean date of beginning of flowering of variety as
well as of two well-known comparable varieties)

Tiriamoji veisle Panasios veisles
Candidate variety . Comparable varicties

(19) Seed: ground colour testa
pilkai zalia Bernina, Cobra, Valor 1]

grey green

pilkai ruda Septimane, Sylphie 2
grey brown
ruda Acismarina, Jaga 3]
brown
mélynai juoda Claudia 4[]
blue-black

5.3. Sékla: iSmarginimas ruda spalva

(20) Seed: brown ornamentation
néra Cobra, Joga, Lola, Tim 67 1]
absent
tik neryskus == 2
diffuse alone
ry§kus Acisreina, Hifa, Prussia 3]
pronounced alone
dalinai rySkus ir dalinai neryskus Dalia, Minos, Septimane 4]
party diffuse and party pronounced

5.4. Sékla: iSmarginimas mélynai juoda spalva

(22) Seed: blue-black ormamentation
néra Bernina, Cobra, Lola 1]
absent
tik briksneliais Hifa 2[]
punctuation alone
tik démémis Septimane, Violetta 3]
mottling alone
britkSneliais ir démeémis Acisreina, Garonne, Prussia, Sylphie 4 [

punctuation and mottling




wn

Pozymiai Pavyzdinés veislés Pozymio
ivertinimas
Characteristics Example varieties Note

5.5. Seékla: seklaskilciy spalva
(24) Seed: colour of cotyledons

pilkai ruda Acismarina, Prussia, Septimane 1]
grey-brown

oranziné Hifa, Jaga 2]
orange

6. Skirtumai tarp pareiSkéjo pateikiamos veislés ir panaiuy i ja veisliy:
Similar varieties and differences from these varieties:

Panasios veisles Pozymis, kuriuo panasi  PanaSios Pateikiamos
pavadinimas veislé skiriasi nuo veislés poZzymio veislés pozymio
pateikiamos veislés" jvertinimas ivertinimas
Denomination of Characteristic in which the State of cxpression  State of expression of
_ similar variety __similar variety is different!! of similar variety candidate variety

1 In the case of identical states of expressions of both varieties, please indicate the size of the difference

7. Papildoma informacija, kuri gali padéti nustatyti veislés iSskirtinumg
Additional information which may help to distinguish the variety.

7.1. Atsparumas ligoms ir kenkéjams
Resistance to pests and diseases

7.2. Specialios salygos, kuriu reikia veislei tirti
Special conditions for the examination of the variety

[] TAIP, prasome nurodyti
Yes, please specify

] NE

NO

7.3. Kita informacija
Other information

[] TAIP, prasome nurodyti
YES, please specify

[J NE

NO




8. Informacija apie GMO
GMO-information required
Veislé laikoma genetiskai modifikuotu organizmu pagal 2001 m. kovo 12 d. Tarybos
direktyvos 2001/18/EB 2 straipsnio 2 dal}.
The variety represents a Genetically Modified Organism within the meaning of Article 2(2) of Council Directive
EC/2001/18 of 12/03/2001.
[] TAIP ] NE
YES NO
Jei taip, prasome pridéti atsakingos institucijos rastiska patvirtinima. kad, atliekant veisles
techninj patikrinimg pagal Steigiamojo reglamento 55 ir 56 straipsni, pavojus aplinkai nekils,
kaip tal numato minéta direktyva.
If ves, please add a copy of the written attestation of the responsible authorities stating that a technical
examination of the variety under Articles 55 and 56 of the Basic Regulation does not pose risks to the
environment according to the norms of the above-mentioned Directive.
9. Informacija apie tiriama augaline medZziaga:

Information on plant material to be examined

9.1. Tam tikri veiksniai ir priezastys, kurios gali turéti jtakos veislés poZymiy iSraiskai,
pavyzdziui, kenkéjai ir ligos, cheminis apdorojimas (augimo reguliatoriais ar pesticidais),
audiniy kultiiros poveikis, skirtingi poskiepiai, Ggliai, paimti skirtingais medZio augimo
tarpsniais, ir t. t.

The expression of a characteristic or several characteristics of a variety may be affected by factors. such as pests
and disease, chemical treamment (e.g growth retardants or pesticides), effects of tissue culture, different
rootstocks, scions taken from different growth phases of a tree, etc.

9.2. Augaly medziaga neturi biiti apdorota niekuo, kas galéty padaryti jtakg veisleés pozymiy
israiskai, nebent tai leisty arba pradyty kompetentingos institucijos. Jeigu augaly medziaga
buvo apdorota, blitina pateikti i§samig informacija. Atsizvelgdami i tai, toliau praSome
paZymeéti, jei tiriamoji augaly medziaga buvo paveikta:

The plant material should not have undergone any treatment which would affect the expression of the
characteristics of the variety, unless the competent authorities allow or request such treatment. If the plant
material has undergone such treatment, full details of the treatment must be given. In this respect, please indicate
below, to the best of your knowledge, if the plant material to be examined has been subjected to:

a) mikroorganizmais (pvz., virusais, bakterijomis, fitoplazmomis) Taip[] Ne[]
Microorganisms (e.g. virus, bacteria, phytoplasma) Yes No

b) cheminémis medziagomis (pvz., augimo reguliatoriais ar pesticidais) Taip [] Nel[]
Chemical treament (e.g. growth retardant or pesticide) Yes No

¢) audiniy kultira Taip[] Ne[]
Tissue culture Yes No

d) kitais veiksniais Taip[] Ne[
Yes No

Other factors

Jei nurodéte ,, Taip“, prasome pateikti i§samia informacija:
Please provide details of where you have indicated “Yes™




10.

Galima techninés ekspertizés atlikimo vieta
Possible place ofthe technical examination

A§ / mes patvirtiname, kad, mano / milsy Ziniomis, informacija, pateikta Sioje formoje, yra

iSsami ir teisinga.

T/we hereby declare that to the best of my/our knowledge the information given in this form is complete and

correct,

Pareiskéjo pareigos Parasas
Applicant’s position Signature

Vardas, pavarde
Name




Forma patvirtinta

Valstybinés augalininkysteés tarnybos
prie Zemés ikio ministerijos direktoriaus
2014 m. rugséjo

isakymuNr. Q) - 'RSL\

Valstybiné augalininkystés tarnyba prie Zemeés iikio ministerijos
The State Plant Service under the Ministry of Agriculture of the Republic of Lithuania

TECHNINE ANKETA
TECHNICAL QUESTIONNAIRE

Uzpildoma pateikiant parai$ka suteikti augalo veislei teising apsauga Lietuvos
Respublikoje. PraSome atsakyti j visus klausimus. Jei bus neatsakyty klausimy,
paraiska gali biiti neregistruojama. Jei informacija neteikiama, praSome tai nurodyti.
To be completed in connection with an application for plant variety protection in
the Republic of Lithuania.

Please answer all questions. A question without any answer will lead to a non-attribution of an
application date. In cases where a field / question is not applicable, please state so.

1. Augaly taksonas: genties, rusies arba portsio, kuriam priklauso veislé, pavadinimas ir
bendrinis pavadinimas
Botanical taxon: Name of the genus, species or sub-species to which the variety belongs and common name
Linum usitatissimum L.
SEJAMIEJI LINAI
FLAX /LINSEED
Prasome pazymeri risj, kuriai priklauso veislé
Please tick the relevant boxof the species to witch your application belongs:
[] Sémeniniai linai (ST)
Linseed
[ ] Pluostiniai linai (LT)
Flax
2. PareiSkéjas (-ai):

Applicant (s):
Vardas, pavardé
Name

Adresas
Address

Telefono numeris (-iai)  Fakso numeris (-iai)  Elektroninio pasto adresas (-ai)
Phone number (s) Fax number (s) Email address




Veislés pavadinimas
Variety denomination

a) sitlomas veislés pavadinimas
Where appropriate proposal for a variety denomination;

b) selekcinis veislés Zymuo
Provisional designation (breeder’s reference):

4.

4.1.

Informacija apie veislés kilme, palaikymg ir dauginima:
Information on origin, maintenance and reproduction of the variety
Kilmeé
Origin
(a) Daigas (nurodykite tévines veisles)

Seedling (indicate parent varieties)

(b) Mutacija (nurodykite téving veisle)
Mutation (indicate parent variety)

(c) Atradimas (nurodykite, kur, kada ir kaip veisle buvo i3skirta)
Discovery (indicate where, when and how the variety has been developed)

(d) Kita (prasome nurodyti)
Other (please specify)

4.2

Dauginimo biidas
Method of propagation
(a) Auginiais
Cuttings
(b) Dauginimas in vitro
In vitro propagation
(¢) Seklomis
Seed

(d) Kita (pradome nurodyti):
Other (please specify):

O O o gd




4!3‘

Kita informacija

Other information:

Jei veislé dauginama séklomis: dauginimo bidas:

In the case of seed propagated varieties: method of production:

(a) Savidulka ]
Self-pollinated
(b) Kryzmadulka (prasome aprasyti iSsamiau) ]

Cross-pollinated (please give details)

(c) Hibridas (praSome apraSyti iSsamiau) ]
Hybrid (please give details)

4.4.

Geografiné veislés kilmé: vietové ir 3alis, kurioje veislé buvo sukurta ar atrasta ir iSvesta
Geographical origin of the variety: the region and the country in which the variety was bred or discovered
and developed

4.5.

Ar duomenys apie hibridinés veislés démenis ir jy auginima laikytini slapti?
Shall the information on data relating to components of hybrid varieties including data related to their
cultivation be treated as confidential?

[ ] TAIP [INE
YES NO

Jei taip, prasome pateikti $iuos duomenis slaptyjy duomeny formoje.
If yes, please give this information on the attached form for confidential information.
Jei ne, prasome pateikti §iuos duomenis apie hibridiniy veisliy démenis ir jy auginima:
If no, please give information on data relating to components of hybrid varieties including data related to
their cultivation:
KryZminimo schema (pirmiausia nurodykite moteriskaji démeni)

Breeding scheme (indicate female component first)
*




5. Veislés apraS§ymas. Vertinimo balas pateikiamas pagal Bendrijos augaly veisliy tarnybos
protokoluose nustatyty poZymiy vertinima. PraSome paZymeéti tg poZymio iSraiSkos
vertinima, kuris labiausiai tinka pareiskéjo pateikiamai veislei:

Characteristics of the variety to be indicated (the number in brackets refers to the corresponding characteristic
in the CPVOQ Protocol; please mark the state of expression which best corresponds).
Pozymiai Pavyzdinés veislés Vertinimo balas
Characteristics Example varieties Note
5.1.  Vainiklapis: vainikélio spalva (visiSkai i§sivys¢iusio)
(10) Petal: colour of corolla (when fully developed)

balta
white

rausva

pink

raudonai violetiné
red-violet

violetine

violet

mélynai violetiné
blue-violet
vidutiniskai melyna
medium blue
Sviesiai melyna
pale blue

Belinka (LT); Laser (ST)

Adelie (LT); Olinette (ST)

Viola (LT); Hungarian Gold (ST)
Hermes (LT); Niagara (ST)
Escalina (LT); Barbara (ST)

Melina (LT); Biltstar (ST)

1
2]
30
]
50
6]
70




PoZzymiai Pavyzdinés veislés

Characteristics Example varieties

Vertinimo balas

Note

52
14

Galvena: pertvary Ziuzeliai

Boll: ciliation of false septa

néra Escalina (LT); Laser (ST)
absent

yra Mikael (ST); Baikal (ST)

present

1]
9]

53,
(19)

Stiebas: ilgis nuo skilfialapiy iki pirmosios sakelés
Stem: length from cotyledon up to first branch

labai trumpas -
very short

trumpas =
short

vidutinis -
medium

1lgas -
long

labai ilgas -
very long

1
300
501
70]
9]

5.4.
(22)

Seékla: spalva

Seed: colour

zalia -

green

geltona Windermere (ST)

vellow

ruda Escalina (LT); Oliver (ST)

brown

5.5.

Pagrindinis panaudojimas
Main use

- pluostut

- fibre

- aliejui

- oil

- aliejui ir pluodtui
- oil and fibre

0 0O




6. Skirtumai tarp pareiSkéjo pateikiamos veislés ir panaSiy j j3 veisliu:
Similar varieties and differences from these varieties:
Panagios veisles Pozymis, kuriuo panasi Panasios Pateikiamos
pavadinimas veislé skiriasi nuo veislés pozymio  veislés poZymio
pateikiamos veislés" jvertinimas jvertinimas
Denomination of Characteristic in which the State of expression of  State of expression of

similar variety similar variety is different" similar variety candidate variety

" Jeigu abi veislés turi vienodus pozymius, reikia nurodyti §iu poZymiu i3raiskos skirtumo dydi.
I I the case of identical states of expressions of both varieties. please indicate the size of the difference

el

Papildoma informacija, kuri gali padéti nustatyti veislés iSskirtinum3.

Additional information which may help to distinguish the variety.

Kartu su technine anketa turi biiti pateikiamos spalvotos nuotraukos.

A representative printed-out colour photo of the variety must be added to the Technical Questionnaire.

Atsparumas ligoms ir kenkéjams
Resistance to pests and diseases

7.2.

Specialios salygos, kuriy reikia veislei tirti
Special conditions for the examination of the variety

[] TAIP, prafome nurodyti
YES, please specify

[] NE

NO

a3

Séjos metas
Time of sowing

- ruduo ]

- winter

- pavasaris ]
- spring

7.4.

Kita informacija
Other information

[] TAIP, prasome nurodyti
YES, please specify

[] NE
NO




8. Informacija apie GMO
GMO-information required
Veisle laikoma genetiskai modifikuotu organizmu pagal 2001 m. kovo 12 d. Tarybos
direktyvos 2001/18/EB 2 straipsnio 2 dal.
The variety represents a Genetically Modified Organism within the meaning of Article 2(2) of Council
Directive EC/2001/18 of 12/03/2001.
] TAIP [] NE
YES NO
Jei taip, prasome pridéti atsakingos institucijos rastiska patvirtinima, kad, atliekant veislés
techninj patikrinima pagal Steigiamojo reglamento 55 ir 56 straipsni. pavojus aplinkai
nekils, kaip tai numato minéta direktyva.
If yes, please add a copy of the written attestation of the responsible authorities stating that a technical
examination of the variety under Articles 55 and 56 of the Basic Regulation does not pose risks to the
environment according to the norms of the above-mentioned Directive.
9. Informacija apie tiriama augaling medZiaga:
[nformation on plant material to be examined
9.1. Tam tikri veiksniai ir priezastys, kurios gali turéti jtakos veislés poZymiu iSraiskai,
pavyzdziui, kenkéjai ir ligos, cheminis apdorojimas (augimo reguliatoriais ar pesticidais),
audiniy kultiros poveikis, skirtingi poskiepiai, tigliai, paimti skirtingais medzio augimo
tarpsniais ir t. t.
The expression of a characteristic or several characteristics of a variety may be affected by factors, such as
pests and disease. chemical treatment (e.g. growth retardants or pesticides), effects of tissue culture, different
rootstocks, scions taken from different growth phases of a tree, etc.
9.2. Augaly medZiaga neturi biiti apdorota niekuo, kas galéty padaryti itakg veislés pozymiu
i&raigkai, nebent tai leisty arba prasyty kompetentingos institucijos. Jeigu augaly medziaga
buvo apdorota, biitina pateikti i¥samia informacija. Atsizvelgdami ] tai, toliau praSome
paZzyméti, jei tirlamoji augaly medziaga buvo paveikta:
The plant material should not have undergone any treatment which would affect the expression of the
characteristics of the variety, unless the competent authorities allow or request such treatment. If the plant
material has undergone such treatment, full details of the treatment must be given. In this respect, please
indicate below, to the best of your knowledge. if the plant material to be examined has been subjected to:
a)  mikroorganizmais (pvz., virusais, bakterijomis, fitoplazmomis) Taip ] Ne [ ]
Microorganisms (e.g. virus, bacteria, phytoplasma) Yes No
b)  cheminiu apdorojimu (pvz.. augimo reguliatoriais ar pesticidais) ~ Taip[] ~ Ne ]
Chemical treatment (e.g. growth retardant or pesticide) Yes No
¢) audiniy kultiira Taip[] Nell]
Tissue culture Yes No
d)  kitais veiksniais Taip[] Ne[]
Other factors Yes No
Jei nurodéte ,, Taip®, prafome pateikti i§samig informacija:
Please provide details of where you have indicated “Yes™:
10. Galima techninés ekspertizés atlikimo vieta

Possible place ofthe technical examination




A% / mes patvirtiname, kad, mano / miisy Ziniomis. informacija, pateikta $ioje formoje, yra
i§sami ir teisinga.
I/we hereby declare that to the best of my/our knowledge the information given in this form is complete and

correct.

Pareiskejo pareigos Parasas Vardas, pavarde
Applicant’s position Signature Name




Forma patvirtinta

Valstybinés augalininkystés tarnybos
prie Zemes iikio ministerijos direktoriaus
2014 m. rugséﬁ\

o1 d
isakymu Nr. " = 2‘3”

B Valstybiné augalininkystés tarnyba prie Zemés aikio ministerijos
{f&}’ The State Plant Service under the Ministry of Agriculture of the Republic of Lithuania
TECHNINE ANKETA

TECHNICAL QUESTIONNAIRE

Uzpildoma pateikiant paraiska suteikti augalo veislei teising apsaugg Lietuvos
Respublikoje. Prasome atsakyti i visus klausimus. Jei bus neatsakyty klausimuy, paraiska
gali biiti neregistruojama. Jei informacija neteikiama, prasome tai nurodyti.

To be completed in connection with an application for plant variety protection in
the Republic of Lithuania.

Please answer all questions. A question without any answer will lead to a non-attribution of an
application date. In cases where a field / question is not applicable, please state so.

1.1. Augaly taksonas: genties, riSies arba pordsio, kuriam priklauso veisle, pavadinimas ir

bendrinis pavadinimas
Botanical taxon: Name of the genus, species or sub-species to which the variety belongs and common name

Brassica napus L. emend. Metzg
RAPSAI

RAPE SEED
1.1[] Zieminiai 1.2[] Vasariniai

Forma ibernalis Forma aestiva

2.1. Pareiskeéjas (-ai):
Applicant (s):

Vardas, pavarde
Name

Adresas
Address

Telefono numeris (-1ai) Fakso numeris (-iai)  Elektroninio pasto adresas (-ai)
Phone number (s) Fax number (s) Email address

3.1. Veislés pavadinimas
Variety denomination

a) sililomas veislés pavadinimas
Where appropriate proposal for a variety denomination:

b) selekcinis veislés Zymuo
Provisional designation (breeder’s reference):




]

4.1.

Informacija apie veislés kilme, palaikyma ir dauginima
Information on origin, maintenance and reproduction of the variety

Medziagos tipas
Type of material

(a) linija naudojama (tik vyriskajai vaisingai linijai)
line use (only for male fertile line)
- vyriskoji vaisinga linija [0 [ kaip komponentas [ ] kaip veislé
- male fertile line as component as commercial variety
- vyriskoji sterili linija D

- male sterile line

(b)  hibridy
hybrid

- vyrigkasis sterilus hibridas ]
- male sterile hybrid

- vyriskasis vaisingas hibridas [
- male fertile hybrid

- nesavidulkis hibridas ]
- self incompatible hybrid

(¢) kita (praSome nurodyti) OdJ
other (please indicate)




L]

Formulé (kiekvienam hibrido komponentui ant atskiry lapy praSome apradyti Techninés

anketos 5-7 punktuose nurodytus poZymius)
Formula (if applicable. for each component in separate sheets, the information according to the following chapter

5 to 7 to be added)

Paprastuju hibridu
Single hybrid

- Moteriskosios tévines linijos pavadinimas ar selekcinis veislés zymuo

(laikinas veislés pavadinimas):
Denomination or breeder’s reference of female parental line:

- Vyri8kosios tévines linijos pavadinimas ar selekceinis veislés Zymuo

(laikinas veislés pavadinimas):
Denomination of breeder’s reference of male parental line

Trigubo kryZzminimo hibridy
Three-way hvbrid

Pavadinimas ar selekcinis veislés Zymuo (laikinas veislés pavadinimas):
Denomination or breeder’s reference of:

— panaudoto paprastojo hibrido

— single hybrid used

— paprastojo hibrido moteriskosios linijos

— female parental line of the single hybrid

— paprastojo hibrido vyriskosios linijos

— male parental line of the single hybrid

—trigubo kryZzminimo hibrido moteriskosios

linijos

— female parent of the three-way hybrid

— trigubo kryZminimo hibrido vyriskosios linijos

— male parental line of the three-way hybrid

Jeigu naudojama vyriSkojo sterilumo sistema, praSome nurodyti moteridkosios tévinés linijos

palaikomosios linijos pavadinima
In case of use of male sterility system, indicate the name of the maintainer line of the female parental line

Jeigu naudojama nesavidulké sistema. praSome nurodyti savidulkes linijos pavadinima
In case of use of self-incompatibility system, indicate if applicable the name of the self-compatible lines




4.3. Kilmé
Origin
(a) Daigas (nurodykite tévines veisles) ]
Seedling (indicate parent varieties)
(b) Mutacija (nurodykite tévine veisle) ]
Mutation (indicate parent variety)
(c¢) Atradimas (nurodykite kur, kada ir kaip veislé buvo 15skirta) ]
Discovery (indicate where, when and how the variety has been developed)
(d) Kita (prasome nurodyti) ]
Other (please specify)
4.4. Dauginimo biidas
Method of propagation
(a) Auginiais ]
Cuttings
(b) Dauginimas in vitro H
In vitro propagation
(¢) Seklomis ]
Seed
(d) Kita (prasome nurodyti): ]
Other (please specify):
4.5. Kita informacija:

Other information:

Jei veisle dauginama séklomis, dauginimo budas:
In the case of seed propagated varieties: method of production:

(a) Savidulka
Self-pollinated

(b) Kryzmadulka (praSome apraSyti i§samiau)
Cross-pollinated (please give details)

(c) Hibridas (prasome apraSyti i§samiau)
Hybrid (please give details)

.




| 4.6. Geografiné veislés kilmé: vietové ir 3alis, kurioje veislé buvo sukurta ar atrasta ir 1$skirta
Geographical origin of the variety: the region and the country in which the variety was bred or discovered and
developed
4.7. Ar informacija dé¢l duomenu, susijusiu su hibridiniy veisliy komponentais, jskaitant
duomenis apie ju auginimg, laikoma konfidencialia?
Shall the information on data relating to components of hybrid varieties including data related to their
cultivation be treated as confidential during the application procedure?
(] TAIP [J NE
YES NO
Jei taip, prasome pateikti informacija slaptujy duomenu formoje.
If yes, please give this information on the attached form for confidential information.
Jei ne, praSome pateikti duomenis apie hibridiniy veisliu komponentus 1r jy auginima:
If no, please give information on data relating to components of hybrid varieties including data related to their
cultivation:
Veisles sukiirimo schema (pirmiausia nurodykite moteriskajj komponenta)
Breeding scheme (indicate female component first)

5. Veislés apraSymas. Vertinimo balas pateikiamas pagal Bendrijos augaly veisliu tarnybos
protokoluose nustatyty poZymiy vertinimg. PraSome pazyméti ta pozymio iSraikos vertinima,
kuris labiausiai tinka pareisk¢jo pateikiamai veislei:

Characteristics of the variety to be indicated (the number in brackets refers to the corresponding characteristic in
the CPVO Protocol; please mark the state of expression which best corresponds):
Pozymiai Pavyzdinés veislés Pozymio
jvertinimas
Characteristics Example varieties Note
5.1. Sékla: eruko riigstis

1 Seed: erucic acid
néra Cadoma; Express 1]
absent
yra Rabelais; Zeruca 9]
present

5.2. Lapas: skiltys

(6) Leaf lobes
néra Calida; Akela 10
absent
yra Dorothy; Express 9]

present




6

‘ 5.3. Zydéjimo laikas (duomenys turi bati palyginti su dviejy gerai Zinomu panaSiy veisliy
(9) duomenimis)
Time of flowering (quote mean date of flowering of variety as well as of two well-known comparable
varieties)
Tiriamoji veislé . Panasios veisles
Candidate variety LG E s - Comparable varieties |
5.4. Augalas: bendras ilgis, jskaitant Sonines $akas (duomenys turi biiti palyginti su dviejy
(15) gerai zinomy panasiy veisliy duomenimis)
Plant: total length including side branches (quote length of variety as well as of two well-known comparable
varieties)
Tiriamoji veislé | Panasios veisles
Candidate variety Ay Comparable varieties
cm cm cm ?
6. Skirtumai tarp pareiSkéjo pateikiamos veislés ir panasiu j ja veisliy:
Similar varieties and differences from these varieties:
Panasios veislés PoZymis, kuriuo panadi  PanaSios Pateikiamos
pavadinimas veisleé skiriasi nuo veislés poZymio veislés pozymio
pateikiamos veislés! jvertinimas jvertinimas
Denomination of Characteristic in which the State of expression  State of expression of
similar varety similar variety is different!  of similar variety  candidate variety B

" “Jezguab:velslestunwenodus poivmlus reikia nurodyti 3iu pozymiu i3raidkos skirrumo dydi.

U In the case of identical states of expressions of both varieties, please indicate the size of the difference




2 1

Papildoma informacija, galinti padéti nustatyti veislés iSskirtinuma:

Additional information which may help to distinguish the variety

Specialios salygos veislei tirti

Special conditions for the examination of the variety

(a) Grupeé
Group

— Vasariniai aliejiniai rapsai
Spring oilseed rape

— Zieminiai aliejiniai rapsai
Winter oilseed rape

— Vasariniai pasSariniai rapsai
Spring forage rape

— Zieminiai paariniai rapsai
Winter forage rape

— Mazas gliukozinolaty kiekis
Low glucosinolate content

— Didelis gliukozinolaty kiekis
High glucosiolate content
(c) Kitos salygos

Other conditions

] TAIP, prasome patikslinti
YES. please specify

[] NE

NO

O o O 0O 0O 0

T2

Atsparumas kenkéjams ir ligoms
Resistance to pests and diseases

7.3.

Kita informacija
Other information

[] TAIP, prasome nurodyti
YES, please specify

[] NE
NO




8. Informacija apie GMO
GMO-information required
Veisle laikoma genetiskai modifikuotu organizmu pagal 2001 m. kovo 12 d. Tarybos
direktyvos 2001/18/EB 2 straipsnio 2 dalj.
The variety represents a Genetically Modified Organism within the meaning of Article 2(2) of Council
Directive EC/2001/18 of 12/03/2001.
[] TAIP [] NE
YES NO
Jei taip, praSome pridéti atsakingos institucijos rastiSka patvirtinima, kad, atliekant veislés
techninj patikrinima pagal Steigiamojo reglamento 55 ir 56 straipsnj. pavojus aplinkai
nekils, kaip tai numato minéta direktyva.
If yes, please add a copy of the written attestation of the responsible authorities stating that a technical
examination of the variety under Articles 55 and 56 of the Basic Regulation does not pose risks to the
environment according to the norms of the above-mentioned Directive.
9. Informacija apie tiriama augalin¢ medziaga:

Information on plant material to be examined

9.1. Tam tikri veiksniai ir priezastys, kurios gali turéti itakos veislés pozymiy iSraiskai,
pavyzdziui, kenkeéjai ir ligos, cheminis apdorojimas (augimo reguliatoriais ar pesticidais),
audiniy kultdros poveikis, skirtingi poskiepiai, Gigliai, paimti skirtingais medzZio augimo
tarpsniais ir t. t.

The expression of a characteristic or several characteristics of a variety may be affected by factors, such as
pests and disease, chemical treatment (e.g. growth retardants or pesticides), effects of tissue culture, different

rootstocks, scions taken from different growth phases of a tree, etc.

9.2. Augaly medziaga neturi biiti apdorota nickuo, kas galéty padaryti itaka veislés pozymiy
iSraiSkai, nebent tai leisty arba prasyty kompetentingos institucijos. Jeigu augaly medziaga
buvo apdorota, butina pateikti i§samia informacija. Atsizvelgdami | tal, toliau pralome
pazyméti. jei tiriamoji augaly medZiaga buvo paveikta:

The plant material should not have undergone any treatment which would affect the expression of the
characteristics of the variety, unless the competent authorities allow or request such treatment, [f the plant

material has undergone such treatment, full details of the treatment must be given. In this respect, please
indicate below, to the best of your knowledge, if the plant material to be examined has been subjected to:

a)  mikroorganizmais (pvz., virusais, bakterijomis, fitoplazmomis) Taip[ ] Ne[]
microorganisms (e.g. virus, bacteria, phytoplasma) Yes No

b)  cheminiu apdorojimu (pvz., augimo reguliatoriais ar pesticidais)  Taip[ ] Ne[]
Y

chemical treatment (e.g. growth retardant or pesticide) es No

¢) audiniy kultira Taip[ ] Ne[
tissue culture Yes No

d) kitais veiksniais Taip[ ] Nel[]
Yes No

other factors

Jei nurodéte ., Taip®, praome pateikti isamia informacijg:
Please provide details of where you have indicated “Yes™




10. Galima techninés ekspertizés atlikimo vieta
Possible place of the technical examination

A3 / mes patvirtiname, kad, mano / miisy Ziniomis, informacija, pateikta Sioje formoje, yra

18sami Ir teisinga.
I/we hereby declare that to the best of my/our knowledge the information given in this form is complete and
correct.

Parei$kéjo pareigos Parasas Vardas, pavardé
Applicant’s position Signature Name




Forma patvirtinta

Valstybinés augalininkystés tamybos
prie Zemes ikio ministerijos direktoriaus
2014 m. rugsejo

isakymu Nr. A (ﬂ L\

Valstybiné augalininkystés tarnyba prie Zemés iikio ministerijos
The State Plant Service under the Ministry of Agriculture of the Republic of Lithuania

TECHNINE ANKETA
GENERAL TECHNICAL QUESTIONNAIRE

Uzpildoma pateikiant paraiska suteikti augalo veislei teising apsauga Lietuvos
Respublikoje. PraSome atsakyti | visus klausimus. Jei bus neatsakyty klausimuy,
paraiSka gali bati neregistruojama. Jei informacija netetkiama, praSome tai nurodyti.
To be completed in connection with an application for plant variety protection in
the Republic of Lithuania.

Please answer all questions. A question without any answer will lead to a non-attribution of an
application date. In cases where a field / question is not applicable, please state so.

1. Augaly taksonas: genties, risies arba portisio, kuriam priklauso veislé, pavadinimas ir

bendrinis pavadinimas
Botanical taxon: Name of the genus, species or sub-species to which the variety belongs and common name

U] Lupinus albus L. BALTAZIEDZIAI LUBINAI (Lal)
WHITE LUPIN

U] Lupinus angustifolius L.  SIAURALAPIAI LUBINAI (Lan)
BLUE LUPIN

U] Lupinus luteus L. GELTONIEJI LUBINAI (Llu)
YELLOW LUPIN

2. Pareiskéjas (-ai):
Applicant (s):

Vardas, pavarde
Name

Adresas
Address

Telefono numeris (-iai) Fakso numeris (-iai)  Elektroninio pa$to adresas (-ai)
Phone number (s) Fax number (s) Email address

3. Veislés pavadinimas
Variety denomination

a) sililomas veislés pavadinimas
Where appropriate proposal for a variety denomination:

b) selekceinis veislés Zymuo
Provisional designation (breeder’s reference):




[2¥]

4.1.

Informacija apie veislés kilme, palaikyma ir dauginima:
Information on origin, maintenance and reproduction of the vanety
Kilmeé
Origin
(a) Daigas (nurodykite tévines veisles)

Seedling (indicate parent varieties)

(b) Mutacija (nurodykite tévine veisle)
Mutation (indicate parent variety)

(c) Atradimas (nurodykite, kur, kada ir kaip veislé buvo isskirta)
Discovery (indicate where, when and how the variety has been developed)

(d) Kita (prasome nurodyti)
Other (please specify)

4.2.

Dauginimo biidas
Method of propagation
(a) Auginiais
Cuttings
(b) Dauginimas in vitro
In vitro propagation

(c¢) Séklomis
Seed

(d) Kita (prasome nurodyti)
Other (please specify):

O O O O




LY}

4.3, Kita informacija:
Other information:
Jei veislé dauginama séklomis: dauginimo biidas:
In the case of seed propagated varieties: method of production:
(a) Savidulka ]
Self-pollinated
(b) Kryzmadulka (prasome apradyti i§samiau) ]
Cross-pollinated (please give details)
(c) Hibridas (prasome apra8yti i$samiau) ]
Hybrid (please give details)

4.4. Geografiné veislés kilmé: vietové ir Salis, kurioje veislé buvo sukurta ar atrasta ir i$skirta
Geographical origin of the variety: the region and the country in which the variety was bred or discovered and
developed

4.5. Ar duomenys apie hibridinés veislés démenis ir jy auginima laikytini slapti?

Shall the information on data relating to components of hybrid varieties including data related to their cultivation
be treated as confidential?
[ ] TAIP [INE
YES NO
Jei taip, praSome pateikti Siuos duomenis slaptuju duomeny formoje.
If ves. please give this information on the attached form for confidential information.
Jei ne, prafome pateikti 3iuos duomenis apie hibridiniy veisliu démenis ir jy auginima:
If no. please give information on data relating to components of hybrid varieties including data related to their
cultivation:
Kryzminimo schema (pirmiausia nurodykite moteriskaji démenj)
Breeding scheme (indicate female component first)
X
5. Veislés apraSymas. Vertinimo balas pateikiamas pagal Bendrijos augaly veisliy tarnybos
protokoluose nustatyty poZymiy vertinima. Praome paZyméti tg poZymio israiSkos vertinima,
kuris labiausiai tinka parei§kéjo pateikiamai veislei:
Characteristics of the variety to be indicated (the number in brackets refers to the corresponding characteristic in
the CPVO Protocol; please mark the state of expression which best corresponds):
Pozymiai Pavyzdinés veislés Pozymio
jvertinimas
Characteristics Example varieties Note
5.1. Griidas: kartumas
(1) Grain: bitter principle
nera Nelly (Lal), Bordako (Lan), Borselfa (Llu) £l ]
absent
yra Feli (Lal), Azuro (Lan), Trebisa (Llu) 9]

present




5.2. Stiebas: nusispalvinimas antocianu pries§ pasirodant pumpurams

| (4) Stem: anthocyanin coloration prior to bud emergence

néra arba labai silpnas
absent or very weak

Minori (Lal), Bolivio (Lan) 1]

silpnas Juno (Llu) 3]
weak

vidutinis Nelly (Lal), Boltensia (Lan) 5[]
medium

stiprus Sonet (Lan) 70
strong

5.3. Z';ydéjimo laikas (Zydéjimo data turi biiti palyginta su dviejy gerai Zinomy panasiy veisliy

| (5) duomenimis)

Time of flowering (quote mean date of flowering of variety as well as of two well-known comparable varieties)

Tiriamoji veislé

Panasios veislés

Candidate variety

Comparable varieties

Pozymiai Pavyzdinés veislés Pozymio
jvertinimas
Characteristics Example varieties Note

5.4. Ziedas: sparneliy spalva

%) Flower: colour of wings

balta
white

Minori (Lla)

melsvai balta Nelly (Lal)

bluish white

1]
2]
30

melyna Azuro (Lan)
blue
violetiné Bordako (Lan) 4[]
violet
rausva Rubine (Lan) 50
pink
viesiai geltona Teo (Llu) 6 |:|
light yellow
tamsiai geltona Juno (Llu) 70
dark yellow

5.5. Augalas: augimo tipas

(11) Plant: growth type
apibréztas Borweta (Lan), Borselfa (Llu) 1]
determinate
neapibréztas Nelly (Lal), Azuro (Lan), Juno (Llu) 2

indeterminate




Skirtumai tarp parei$kéjo pateikiamos veislés ir panasiy j ja veisliy:
Similar varieties and differences from these varieties:

Panasios veislés Pozymis, kuriuo panasi  PanaSios Pateikiamos
pavadinimas veislé skiriasi nuo veislés poZzymio veislés poZymio
pateikiamos veisles" jvertinimas jvertinimas

Denomination of Characteristic in which the State of expression  State of expression of

_ similar variety  similar variety is different””  of similar variety candidate variety

" Jeigu abi veislés turi wenodus pozymlus reikia nurodyti § an poz\miu iSraiskos sl\lrtumo o dydi.
D In the case of identical states of expressions of both varieties, please indicate the size of the difference

7.1

Papildoma informacija, kuri gali padéti nustatyti veisleés iSskirtinuma

Additional information which may help to distinguish the variety.

Kartu su technine anketa turi biiti pateikiamos spalvotos nuotraukos.

A representative printed-out colour photo of the variety must be added to the Technical Questionnaire.

Atsparumas ligoms ir kenkéjams
Resistance to pests and diseases

7.2.

Specialios salygos, kuriy reikia veislei tirti
Special conditions for the examination of the variety

[] TAIP, pra§ome nurodyti
YES, please specify

[] NE

NO

7.3

Kita informacija
Other information

[] TAIP, praome nurodyti
YES, please specify

[] NE

NO




Informacija apie GMO

GMO-information required

Veislé laitkoma genetiSkai modifikuotu organizmu pagal 2001 m. kovo 12 d. Tarybos
direktyvos 2001/18/EB 2 straipsnio 2 dali.

The variety represents a Genetically Modified Organism within the meaning of Article 2(2) of Council Directive
EC/2001/18 of 12/03/2001.
[] TAIP ] NE
YES NO
Jei taip, praSome pridéti atsakingos institucijos rastiSka patvirtinimag, kad, atliekant veislés
techninj patikrinima pagal Steigiamojo reglamento 55 ir 36 straipsni. pavojus aplinkai nekils,

kaip tal numato minéta direktyva.
If yes, please add a copy of the written attestation of the responsible authorities stating that a technical
examination of the variety under Articles 55 and 56 of the Basic Regulation does not pose risks to the

environment according to the norms of the above-mentioned Directive.

Informacija apie tiriama augaline medzZiagg:

Information on plant material to be examined

9.1. Tam tikri veiksniai ir priezastys, kurios gali turéti jtakos veisles pozymiy iSraiskai,
pavyzdziui, kenké¢jai ir ligos, cheminis apdorojimas (augimo reguliatoriais ar pesticidais),
audiniy kultGros poveikis, skirtingi poskiepiai, Ggliai, paimti skirtingais medzio augimo
tarpsniais, ir t. t.

The expression of a characteristic or several characteristics of a variety may be affected by factors, such as pests
and disease, chemical treatment (e.g. growth retardants or pesticides), effects of tissue culture, different

rootstocks, scions taken from different growth phases of a tree. etc.

9.2. Augaly medZiaga neturi biiti apdorota niekuo, kas galéty padaryti jtaka veislés pozymiy
15raiskal, nebent tai leisty arba prasyty kompetentingos institucijos. Jeigu augaly medziaga
buvo apdorota, bitina pateikti i§samig informacija. AtsiZzvelgdami j tai, toliau prasome
pazymeti. jei tiriamoji augaly medZiaga buvo paveikta:

The plant material should not have undergone any treatment which would affect the expression of the
characteristics of the variety, unless the competent authorities allow or request such treatment. If the plant
material has undergone such treatment, full details of the treatment must be given. In this respect, please indicate
below, to the best of your knowledge. if the plant material to be examined has been subjected to:

a) mikroorganizmais (pvz., virusais, bakterijomis, fitoplazmomis) Taip[ ] Ne[]
Microorganisms (e.g. virus, bacteria, phytoplasma) Yes No

b) cheminémis medZiagomis (pvz.. augimo reguliatoriais ar pesticidais) Taip[ ] Ne[]
Chemical treatment (e.g. growth retardant or pesticide) Yes No

¢) audiniy kultara Taip[] Ne[
Tissue culture Yes No

d) Kkitais veiksniais Taip[] Ne[]
Yes No

Other factors

Jei nurodéte ., Taip®, praSome pateikti iSsamia informacija:
Please provide details of where you have indicated “Yes™




10.

Galima techninés ekspertizés atlikimo vieta
Possible place ofthe technical examination

A§ / mes patvirtiname, kad, mano / miisy Ziniomis, informacija, pateikta sioje formoje, yra

1§sami ir teisinga.

1/we hereby declare that to the best of my/our knowledge the information given in this form is complete and

correct.

Pareikéjo pareigos Parasas
Applicant’s position Signature

Vardas, pavarde
Name




Forma patvirtinta

Valstybinés augalininkystés tarnybos
prie Zemés iikio ministerijos direktoriaus
2014 m. rugs

éjo Q !
isakymu Nr. J“ A‘ ES“

Valstybiné augalininkystés tarnyba prie Zemés iikio ministerijos
The State Plant Service under the Ministry of Agriculture of the Republic of Lithuania

TECHNINE ANKETA
TECHNICAL QUESTIONNAIRE

UzZpildoma pateikiant paraiska suteikti augalo veislei teising apsauga Lietuvos
Respublikoje. PraSome atsakyti | visus klausimus. Jei bus neatsakyty klausimu.
paraiska gali bliti neregistruojama. Jei informacija neteikiama, praSome tai nurodyt.
To be completed in connection with an application for plant variety protection in
the Republic of Lithuania.

Please answer all questions. A question without any answer will lead to a non-attribution of an
application date. In cases where a field / question is not applicable, please state so.

1. Augaly taksonas: genties, rasies arba porusio, kuriam priklauso veislé, pavadinimas ir

bendrinis pavadinimas
Botanical taxon: Name of the genus, species or sub-species to which the variety belongs and common name

Vicia faba L. var. minor
PUPOS
FIELD BEAN

2. PareiSkéjas (-ai):
Applicant (s):
Vardas, pavarde
Name

Adresas
Address

Telefono numeris (-iai)  Fakso numeris (-iai)  Elektroninio pasto adresas (-ai)
Phone number (s) Fax number (s) Email address

3. Veislés pavadinimas
Variety denomination

a) sidlomas veislés pavadinimas
‘Where appropriate proposal for a variety denomination:

b) selekcinis veislés Zzymuo
Provisional designation (breeder’s reference):




[ 8%

‘ 4. Informacija apie veislés kilme, palaikyma ir dauginima:
Information on origin, maintenance and reproduction of the variety

4.1. Veisleés selekcija, palaikymas ir dauginimas
Breeding, maintenance and reproduction of the variety
(@
(i) hibridas
hybrid
(11) savidulké veislé
open-pollinated variety
(iii) téviné linija
parent line
(b)

(1) dauginama séklomis
seed propagated
(11) dauginama vegetatyviskai

vegetatively propagated

(¢)  Kiti duomenys apie veislés geneting kilme ir kryZminimo biida
Other information on genetic origin and breeding method

[




W

‘ 4.2. Dauginimo budas

Method of propagation

(a)  Séklomis dauginamos veislés
Seed propagated varieties

L]

(1) Kryvzmadulka
Cross-pollination
(ii) Hibridas
Hybrid
seklomis dauginami tévai
seed-propagated parents
vienas 1§ tevy dauginamas vegetatyviskai, kitas - séklomis
one vegetatively propagated and one seed-propagated parent
abu tévai dauginami vegetatyviskai
two vegetatively propagated parents

O 0O O O

(ii1) Kitas (praSome nurodyti iSsamiau)
Other (please provide details)

(b)  VegetatyviSkai dauginamos veislés
Vegetative propagated varieties

0

(i) auginiais
cuttings

L]

(i1) dauginimas in vitro
In vitro propagation

(iii) kita (nurodykite biida) ]
Other (state method)

Geografiné veislés kilmé: vietové ir 3alis, kurioje veislé buvo sukurta ar atrasta ir 18skirta
Geographical origin of the variety: the region and the country in which the variety was bred or discovered and
developed

4.4.

Ar duomenys apie hibridinés veislés démenis ir jy auginima laikytini slapti?
Shall the information on data relating to components of hybrid varieties including data related to their
cultivation be treated as confidential?
[] TAIP [JNE
YES NO

Jei taip, praSome pateikti $iuos duomenis slaptyjy duomeny formoje.
If yes, please give this information on the attached form for confidential information.
Jei ne, praSome pateikti §iuos duomenis apie hibridiniy veisliy démenis ir jy auginima:
If no. please give information on data relating to components of hybrid varieties including data related to their
cultivation:
Kryzminimo schema (pirmiausia nurodykite moteridkaji démenj)
Breeding scheme (indicate female component first)
X




5.

Veislés apradymas. Vertinimo balas pateikiamas pagal Bendrijos augaly veisliy tarnybos
protokoluose nustatyty pozymiy vertinima. PraSome paZzyméti tg poZymio iSraiskos
vertinima, kuris labiausiai tinka pareiskéjo pateikiamai veislet:

Characteristics of the variety to be indicated (the number in brackets refers to the corresponding characteristic
in the CPVO Protocol; please mark the state of expression which best corresponds).

Pozymiai Pavyzdinés veislés Vertinimo balas

Characteristics Example varieties Note

5.1, iydéjimo laikas (50 % augaly bent su vienu Ziedu)

(2) Time of flowering ( 50 % of plants with at least one flower)

labai ankstyvas = 1]
very early

ankstyvas Pistache 3]
early

vidutinis Victor 5[]
medium

velyvas Vasco 7]
late

labai vélyvas -; Hiverna¥*) 9]
very late

5.2
®

Sparneliai: melanino démé

Wing: melanin spot

néra Caspar Tl ]
absent

yra Victor 9 |:]

present

*) kai séjama pavasar]
*) In spring sown trials




Pozymiai

Characteristics

Pavyzdinés veislés

Example varieties

Vertinimo balas

Note

5.3.
(12)

Augalas: augimo tipas
Plant: growth type
apibréztas

determinate

neapibréztas
indeterminate

Tista

Condor

1[]
20

5.4.
(13)

Augalas: aukstis
Plant: height

labai Zemas
very short
zemas

short
vidutinis
medium

aukstas
tall

labai aukstas
very tall

Pistache

Columbo

Condor

300
50
70
o0

5.5
(18)

Sausa sé¢kla: 100 sékly svoris
Dry seed: 100 seed weight

labai mazas
very low

mazas

low
vidutinis
medium
didelis

high

labai didelis
very high

Condor. Gloria
Victor

Pistache

1]
5[l
sUJ
70
90]




Pozymiai Pavyzdinés veislés Vertinimo balas
Characteristics Example varieties Note
5.6. Sausa sékla: luobelés spalva (tuoj pat po derliaus nuémimo)
(19) Dry seed: colour of testa (immediately after harvest)
smélio Condor 1]
beige
grey beige Caspar 2]
pilkai rusva
Zalia Palacio 307
green
raudona = 4[]
red
violeting - 501
violet
juoda Tyrol 6]
black
6. Skirtumai tarp pareiSkéjo pateikiamos veislés ir panasiu j ja veisliy:
Similar varieties and differences from these varieties:
Panasios veislés Pozymis, kuriuo panasi Panasios Pateikiamos
pavadinimas veisle skiriasi nuo veislés poZymio  veislés poZzymio
pateikiamos veislés" jvertinimas ivertinimas
Denomination of Characteristic in which the State of expression of ~ State of expression of

similar variety similar variety is different” similar variety candidate variety

1 Jeigu abi veislés turi vienodus pozymius, reikia nurodyti 3iu pozymiu iSraiskos skirtumo dydi.
1) In the case of identical states of expressions of both varieties, please indicate the size of the difference

7. Papildoma informacija, kuri gali padéti nustatyti veisleés iSskirtinuma.
Additional information which may help to distinguish the variety.
7.1. Atsparumas ligoms ir kenkéjams
Resistance to pests and diseases
7.2. Specialios sglygos, kuriy reikia veislei tirti

Special conditions for the examination of the variety

(] TAIP, prasome nurodyti
YES, please specify

] NE

NO




7.3.

Kita informacija
Other information

[] TAIP, pra$ome nurodyti
YES, please specify

[] NE

NO

7.4.

Séjos metas
Time of sowing

- vasara ||
spring

- ziema [|
winter

Informacija apie GMO
GMO-information required
Veislé laikoma genetiSkai modifikuotu organizmu pagal 2001 m. kovo 12 d. Tarybos

direktyvos 2001/18/EB 2 straipsnio 2 dalj.
The variety represents a Genetically Modified Organism within the meaning of Article 2(2) of Council

Directive EC/2001/18 of 12/03/2001.

[] TAIP [] NE
¥YES NO

Jei taip, prajome pridéti atsakingos institucijos rastiska patvirtinima. kad, atliekant veisleés

techninj patikrinima pagal Steigiamojo reglamento 55 ir 56 straipsnj. pavojus aplinkai

nekils, kaip tai numato minéta direktyva.
If yes, please add a copy of the written attestation of the responsible authorities stating that a technical

examination of the variety under Articles 55 and 56 of the Basic Regulation does not pose risks to the
environment according to the norms of the above-mentioned Directive.




9, Informacija apie tiriamg augaling medZiaga:
Information on plant material to be examined
9.1. Tam tikri veiksniai ir priezastys, kurios gali turéti jtakos veisles pozymiuy israiskal.
pavyzdziui, kenkéjai ir ligos, cheminis apdorojimas (augimo reguliatoriais ar pesticidais),
audiniy kultdros poveikis, skirting poskiepiai, GOgliai, paimti skirtingais medZzio augimo
tarpsniais it t. t, :
The expression of a characteristic or several characteristics of a variety may be affected by factors, such as
pests and disease. chemical treatment (e.g. growth retardants or pesticides), effects of tissue culture, different
rootstocks. scions taken from different growth phases of a tree, etc.
9.2. Augaly medZiaga neturi biti apdorota niekuo, kas galéty padaryti jtaka veislés pozymiy
israiskai, nebent tai leisty arba prasyty kompetentingos institucijos. Jeigu augaly medziaga
buvo apdorota, biitina pateikti i$samig informacija. Atsizvelgdami | tai, toliau praSome
pazyméti, jei tiriamoji augaly medziaga buvo paveikta:
The plant material should not have undergone any treatment which would affect the expression of the
characteristics of the variety, unless the competent authorities allow or request such treatment. If the plant
material has undergone such treatment, full details of the treatment must be given. In this respect, please
indicate below, to the best of your knowledge, if the plant material to be examined has been subjected to:
a)  mikroorganizmais (pvz.. virusais, bakterijomis, fitoplazmomis) Taip[ ] Ne ]
Microorganisms (e.g. virus, bacteria. phytoplasma) Yes No
b)  cheminiu apdorojimu (pvz., augimo reguliatoriais ar pesticidais)  Taip[_] Ne ]
Chemical treatment (e.g. growth retardant or pesticide) Yes No
¢)  audiniy kultira Taip[] Ne[]
Tissue culture Yes No
d)  Kkitais veiksniais Taip[] Ne[J
Other factors Yes No
Jei nurodéte ., Taip®, pradome pateikti i$samig informacija:
Please provide details of where you have indicated “Yes'l
10. Galima techninés ekspertizés atlikimo vieta

Possible place of the technical examination

A% / mes patvirtiname, kad, mano / miisy Ziniomis, informacija, pateikta Sioje formoje, yra
i§sami ir teisinga.

/se hereby declare that to the best of my/our knowledge the information given in this form is complete and
correct.

Pareiskéjo pareigos Parasas Vardas, pavarde
Applicant’s position Signature Name




Forma patvirtinta

Valstybinés augalininkystés tarnybos
prie Zemés iikio inisterijos direktoriaus
2014 m. rugsgjo

isakymu Nr. ] - ’ﬁg\,\

Valstybiné augalininkystés tarnyba prie Zemés iikio ministerijos
The State Plant Service under the Ministry of Agriculture of the Republic of Lithuania

TECHNINE ANKETA
TECHNICAL QUESTIONNAIRE

Uzpildoma pateikiant paraiska suteikti augalo veislei teising apsauga Lietuvos
Respublikoje. PraSome atsakyti j visus klausimus. Jei bus neatsakyty klausimu,
paraiSka gali bliti neregistruojama. Jei informacija neteikiama, praSome tai nurodyti.
To be completed in connection with an application for plant variety protection in
the Republic of Lithuania.

Please answer all questions. A question without any answer will lead to a non-attribution of an
application date. In cases where a field / question is not applicable, please state so.

1. Augaly taksonas: genties, riiSies arba porii§io, kuriam priklauso veislé, pavadinimas ir

bendrinis pavadinimas
Botanical taxon: Name of the genus, species or sub-species to which the variety belongs and common name

[] Medicago satival. MELYNZIEDES LIUCERNOS
LUCERNE
[ ] Medicago X varia Martyn MARGOSIOS LIUCERNOS (M.v)
SAND LUCERNE
2. Pareiskéjas (-ai):
Applicant (s):
Vardas, pavardé
Name
Adresas
Address

Telefono numeris (-ia1)  Fakso numeris (-iai)  Elektroninio pasto adresas (-ai)
Phone number (s) Fax number (s) Email address

3. Veislés pavadinimas
Variety denomination

a) sitlomas veislés pavadinimas
Where appropriate proposal for a variety denomination:

b) selekcinis veislés Zymuo
Provisional designation (breeder’s reference):




85}

4. Informacija apie veislés kilme, palaikyma ir dauginima:
Information on origin, maintenance and reproduction of the variety
41. Kilme
Origin
(a) Daigas (nurodykite tévines veisles) []
Seedling (indicate parent varieties)
(b) Mutacija (nurodykite tévine veisle) []
Mutation (indicate parent variety)
(c) Atradimas (nurodykite, kur, kada ir kaip veislé buvo isskirta) ]
Discovery (indicate where, when and how the variety has been developed)
(d) Kita (prasome nurodyti) ]
Other (please specify)
4.2. Dauginimo budas
Method of propagation
(a) Auginiais ]
Cuttings
(b) Dauginimas in vitro []
In vitro propagation
(¢) Séklomis ]
Seed
(d) Kita (praSome nurodyti): []
Other (please specify):
4.3. Kita informacija:
Other informacion:
Jei veislé dauginama séklomis, dauginimo bidas:
In the case of seed propagated varieties: method of production:
(a) Savidulka H
Self-pollinated
(b) KryZmadulka (prasome aprasyti iSsamiau) ]
Cross-pollinated (please give details)
(c) Hibridas (praSome aprasyti iSsamiau) ]
Hybrid (please give details)
4.4. Geografiné veislés kilmé: vietové ir Salis, kurioje veislé buvo sukurta ar atrasta ir i5vesta

Geographical origin of the variety: the region and the country in which the variety was bred or discovered and

developed




4.5.

Ar informacija dél duomeny, susijusiy su hibridiniy veisliy komponentais, jskaitant

duomenis apie jy auginima, laikoma konfidencialia?
Shall the information on data relating to components of hybrid varieties including data related to their
cultivation be treated as confidential during the application procedure?

[] TAIP [] NE
YES NO

Jei taip, praSome pateikti informacija slaptyjy duomenuy formoje.
If ves, please give this information on the attached form for confidential information.

Jei ne, praSome pateikti informacija apie duomenis, susijusius su hibridiniy veisliy
komponentais, jskaitant duomenis apie jy auginima:

If no, please give information on data relating to components of hybrid varieties including data related to their |

cultivation:
Veislés sukiirimo schema (pirmiausia nurodykite moteriskaji komponenta)
Breeding scheme (indicate female component first)

Veislés apraSymas. Vertinimo balas pateikiamas pagal Bendrijos augaly veisliy tarnybos
protokoluose nustatytu pozymiuy vertinima. PraSome pazyméti ta poZzymio iSraiskos
vertinima. kuris labiausiai tinka pareiskéjo pateikiamai veislei:

Characteristics of the variety to be indicated (the number in brackets refers to the corresponding characteristic
in the CPVO Protocol; please mark the state of expression which best corresponds):

PoZzymiai Pavyzdinés veislés Vertinimo
balas
Characteristics Example varieties Note

5.1,
(28)

SezoniSkumo tipas
Seasonal type

Zieminis Target; - 17
winter type

alternatyvus Novetta; - 20
alternative type

vasarinis -; Alexis 3]
spring type

Apatiniai lapai: lapamakstés plaukuotumas

Lowest leaves: hairiness of leaf sheaths

néra Marylin; Alexis il
absent

yra Pastoral; Ceres 9]

present

5.3.
™)

ISplaukéjimo laikas (ant 50 proc. varpy matoma pirmoji varputé)
(nurodykite veislés iSplaukéjimo datg ir dar dviejy gerai Zinomy palyginamy veisliy

duomenis)
Time of ear emergence (first spikelet visible on 50% of ears)
(quote mean date of heading of variety as well as of two well-known comparable varieties)

Tiriamoji veise " S S PR
Candidate variety ' Comparable varieties




Pozymiai Pavyzdinés veislés Vertinimo
balas
Characteristics Example varieties Note

5.4. AkKuotai: vir§iiniy nusispalvinimo antocianu intensyvumas
(8) Awns: intensity of anthocyanin coloration of tips

néra arba labai silpnas Monika; - 1]
absent or very weak

nuo labai silpno iki silpno . 2
very weak to weak

silpnas Rebelle; Berenice 30
weak

nuo silpno iki vidutinio = 4[]
weak to medium

vidutinis Fedora; Alexis 5[]
medium

nuo vidutinio iki stipraus o 6 []
medium to strong

stiprus Susi; Atem 70
strong

nuo stipraus iki labai stipraus - 8 ]
strong o very S'll'UIlg

labai stiprus Frolic; Beate 9]
very strong

5.5. Augalas: ilgis (stiebo, varpos ir akuoty)

(11) (duomenys turi biiti palyginti su dviejy gerai Zinomy panasiy veisliy duomenimis)
Plant: length (stem, ear and awns)
(quote length of variety as well of two well-known comparable varieties)

Tiriamoji veislé Panasios veislés
Candidate variety o . Comparable varieties

5.6. Varpa: eiludiy skaiéius
(12) Ear: number of rows

dvi Pastoral; Aramir 1]
two
daugiau negu dvi Rebelle; Dobla 2]

more than two

5.7. Griadas: aSies plaukeliy tipas
| (22) Grain: rachilla hair type

trumpi Barberousse; Atem 1]
short
ilgi Pastoral; Alexis 2]

long




Pozymiai Pavyzdinés veislés Vertinimo
balas
Characteristics Example varieties Note

5.8. Griidas: griovelio plaukuotumas

(26) Grain: hairiness of ventral furrow
nera Pastoral; Alexis 1]
absent
yra Plaisant; Cheri 9]
present

6. Skirtumai tarp pareiSkéjo pateikiamos veislés ir panaSiu j ja veisliu:
Similar varieties and differences from these varieties:
Panasios veisles Pozymis, kuriuo panasi ~ Panasios Pateikiamos
pavadinimas veisle skiriasi nuo veislés poZymio  veislés poZymio
pateikiamos veislés" jvertinimas jvertinimas

Denomination of Characteristic in which the State of expression of State of expression of
similar variety similar variety is different" _ similar variety _ candidate variety

! Jeigu abi veislés turi vienodus poZymius, reikia nurodyti $iu poZymiy idrai¥kos skirtumo dydi.
Y In the case of identical states of expressions of both varieties, please indicate the size of the difference

7. Papildoma informacija, kuri gali padéti nustatyti veislés iSskirtinuma:
Additional information which may help to distinguish the variety

Tidi

Atsparumas ligoms ir kenkéjams

Resistance to pests and diseases

[] TAIP, prasome nurodyti
YES, please specify

] NE

NO

T

Specialios sglygos, kuriy reikia veislei tirti
Special conditions for the examination of the variety

[] TAIP, prasome nurodyti
YES, please specify

] NE

NO

7.3.

Kita informacija
Other information

(] TAIP, prasome nurodyti
YES, please specify

[0 NE

NO




8.

Informacija apie GMO
GMO-information required
Veisle laikoma genetiskai modifikuotu organizmu pagal 2001 m. kovo 12 d. Tarybos
direktyvos 2001/18/EB 2 straipsnio 2 dalj.
The variety represents a Genetically Modified Organism within the meaning of Article 2(2) of Council
Directive EC/2001/18 of 12/03/2001.

[] TAIP [J NE

YES NO

Jei taip, prasome prideti atsakingos institucijos rastiska patvirtinima. kad, atliekant veislés
techninj patikrinima pagal Steigiamojo reglamento 55 ir 56 straipsnj, pavojus aplinkai
nekils, kaip tai numato minéta direktyva.
If yes, please add a copy of the written attestation of the responsible authorities stating that a technical
examination of the variety under Articles 55 and 56 of the Basic Regulation does not pose risks to the
environment according to the norms of the above-mentioned Directive.

Informacija apie tiriamg augaling medZiaga:

Information on plant material to be examined

9.1. Tam tikri veiksniai ir priezastys, kurios gali turéti jtakos veislés poZymiy iSraiskai,
pavyzdziui. kenkéjai ir ligos, cheminis apdorojimas (augimo reguliatoriais ar pesticidais),
audiniy kultiiros poveikis, skirtingi poskiepiai, Ggliai, paimti skirtingais medzio augimo

tarpsniais ir t. t.
The expression of a characteristic or several characteristics of a variety may be affected by factors, such as

pests and disease, chemical treatment (e.g. growth retardants or pesticides), effects of tissue culture, different
rootstocks, scions taken from different growth phases of a tree, etc.

9.2. Augaly medZiaga neturi biti apdorota nickuo, kas galéty padaryti jtaka veislés poZymiy
iSraiskai, nebent tai leisty arba prasyty kompetentingos institucijos. Jeigu augalu medziaga
buvo apdorota, bitina pateikti i§samig informacija. Atsizvelgdami i tai, toliau praSome
pazyméti, jei tiriamoji augaly medziaga buvo paveikta:

The plant material should not have undergone any treatment which would affect the expression of the
characteristics of the variety, unless the competent authorities allow or request such treatment. If the plant
material has undergone such treatment, full details of the treatment must be given. In this respect, please
indicate below. to the best of your knowledge, if the plant material to be examined has been subjected to:

a)  mikroorganizmais (pvz., virusais, bakterijomis, fitoplazmomis) ~ Taip 0 Ne[
Microorganisms (e.g. virus, bacteria, phytoplasma) Yes No

b)  cheminiu apdorojimu (pvz., augimo reguliatoriais ar pesticidais) Taip[ ] Ne[]
Chemical treamment (e.g. growth retardant or pesticide) Yes No

¢)  audiniy kultiira Taip[] Ne[]
Tissue culture Yes No

d) kitais veiksniais Taip[] Nel[]
Yes No

Other factors

Jei nurodéte ,, Taip®, praome pateikti i§samig informacija:
Please provide details of where you have indicated “Yes™

10. Galima techninés ekspertizés atlikimo vieta

Possible place ofthe technical examination




A% / mes patvirtiname, kad, mano / miisy ziniomis, informacija, pateikta Sioje formoje, yra
i§sami ir teisinga.

I/we hereby declare that to the best of my/our knowledge the information given in this form is complete and
correct.

Parei§kejo pareigos Parasas Vardas, pavardé
Applicant’s position Signature Name

L




Forma patvirtinta

Valstybinés augalininkystés tarnybos
prie Zemés iikio ministerijos direktoriaus
2014 m. rugséjo

isakymu Nr. C\A ’L%L\

Valstybiné augalininkystés tarnyba prie Zemés iikio ministerijos
The State Plant Service under the Ministry of Agriculture of the Republic of Lithuania

TECHNINE ANKETA
TECHNICAL QUESTIONNAIRE

Uzpildoma pateikiant paraiska suteikti augalo veislei teisine apsauga Lietuvos
Respublikoje. PraSome atsakyti j visus klausimus. Jei bus neatsakyty klausimuy,
paraiSka gali biiti neregistruojama. Jei informacija neteikiama, praSome tai nurodyti.
To be completed in connection with an application for plant variety protection in
the Republic of Lithuania.

Please answer all questions. A question without any answer will lead to a non-attribution of an
application date. In cases where a field / question is not applicable, please state so.

1. Augaly taksonas: genties, ruSies arba porusio, kuriam priklauso veislé, pavadinimas ir
bendrinis pavadinimas
Botanical taxon: Name of the genus, species or sub-species to which the variety belongs and common name
Trifolium pratense L.
RAUDONIEJI DOBILAI
RED CLOVER
2. PareiSkéjas (-ai):
Applicant (s):
Vardas, pavarde
Name
Adresas
Address
Telefono numeris (-iai) ~ Fakso numeris (-iai)  Elektroninio pasto adresas (-ai)
Phone number (s) Fax number (s) Email address
3. Veislés pavadinimas

Variety denomination

a) sitlomas veislés pavadinimas
Where appropriate proposal for a variety denomination:

b) selekcinis veislés Zymuo
Provisional designation (breeder’s reference):




b

4. Informacija apie veislés kilme, palaikyma ir dauginima:
Information on origin, maintenance and reproduction of the variety
4.1. Kilmé
Origin
(a) Daigas (nurodykite tévines veisles) ]
Seedling (indicate parent varieties)

(b) Mutacija (nurodykite tévine veisle) []

Mutation (indicate parent variety)

(c) Atradimas (nurodykite, kur, kada ir kaip veisle buvo i8skirta) []
Discovery (indicate where, when and how the variety has been developed)

(d) Kita (praiome nurodyti) U]
Other (please specify)

4.2. Dauginimo biidas
Method of propagation
(a) Auginiais
Cuttings

(b) Dauginimas in vitro
In vitro propagation

(c) Seéklomis
Seed

(d) Kita (prasome nurodyti):
Other (please specify):

O O O O

4.3. Kita informacija:
Other information:
Jei veislé dauginama séklomis: dauginimo bidas:
In the case of seed propagated varieties: method of production:

(a) Savidulka []
Self-pollinated
(b) KryZmadulka (praSome aprasyti i§samiau) ]

Cross-pollinated (please give details)

(¢) Hibridas (prasome aprasSyti i§samiau) ]
Hybrid (please give details)

4.4. Geografiné veislés kilmé: vietoveé ir §alis, kurioje veislé buvo sukurta ar atrasta ir iSvesta
Geographical origin of the variety: the region and the country in which the variety was bred or discovered
and developed




Ar duomenys apie hibridinés veislés démenis ir ju auginima laikytini slapti?
Shall the information on data relating to components of hybrid varieties including data related to their
cultivation be treated as confidential?

(] TAIP [ INE
YES NO

Jei taip, praSome pateikti Siuos duomenis slaptyjy duomeny formoje.

If yes, please give this information on the attached form for confidential information.

Jei ne, praSome pateikti Siuos duomenis apie hibridiniy veisliy démenis ir jy auginima:
If no, please give information on data relating to components of hybrid varieties including data related to
their cultivation:
KryZzminimo schema (pirmiausia nurodykite moteriskajj démenj)
Breeding scheme (indicate female component first)

X

5. Veislés apraSymas. Vertinimo balas pateikiamas pagal Bendrijos augaly veisliy tarnybos
protokoluose nustatyty poZymiu vertinima. Pradome paZyméti ta pozymio iSraiskos
vertinima, kuris labiausiai tinka pareiskéjo pateikiamai veislei:

Characteristics of the variety to be indicated (the number in brackets refers to the corresponding
characteristic in the CPVO Protocol: please mark the state of expression which best corresponds).
Pozymiai Pavyzdinés veislés Vertinimo balas
Characteristics Example varieties Note

5.1. PloidiSkumas

(2) Ploidy
diploidas Renova 2]
diploid
tetraploidas Titus 4]
tetraploid

5.2. Augalas: zydéjimo laikas

(11) Time of flowering
labai ankstyvas Lipiero, Wiro 1]
very early
ankstyvas Formica, Renova 3]
early
vidutinis Barfiola, Marino 50
medium
vélyvas Lucrum, Markus 70
late
labai vélyvas Bjorn, Kora o]

very late




PoZzymiai Pavyzdinés veislés Vertinimo balas
Characteristics Example varieties Note
5.3. Stiebas: ilgis
(12) Stem: length
labai trumpas Wiro 1]
very short
trumpas Renova 30
short
vidutinis Tempus 5
medium
ilgas Markus 7]
long
labai ilgas - 9]
very long
5.4. Lapas: vidurinio lapelio ilgis
(17) Leat: length of median leaflet
trumpas = 3 D
short
vidutinis - s
medium
ilgas — 71
long
5.5. Lapas: vidurinio lapelio plotis
(18) Leaf: width of median leaflet
siauras Wiro 3]
narrow
vidutinis Merviot 5]
medium
platus Rotra 70
broad
6. Skirtumai tarp pareiSkéjo pateikiamos veislés ir panasiy j ja veisliy:
Similar varieties and differences from these varieties:
Panasios veislés Pozymis, kuriuo panasi PanaSios Pateikiamos
pavadinimas veislé skiriasi nuo veislés pozymio  veislés poZymio
pateikiamos veislés" jvertinimas jvertinimas

Denomination of
similar variety

Characteristic in which the

similar variety is different’

State of expression of
similar variety

State of expression of
candidate variety

! Jeigu abi veislés turi vienodus pozymius, reikia nurodyti 3iy pozymiu israiskos skirtumo dydi.
! In the case of identical states of expressions of both varieties, please indicate the size of the difference

|




th

7.1.

Papildoma informacija, kuri gali padéti nustatyti veislés iSskirtinum3a.
Additional information which may help to distinguish the variety.

Kartu su technine anketa turi bati pateikiamos spalvotos nuotraukos.
A representative printed-out colour photo of the variety must be added to the Technical Questionnaire.

Atsparumas ligoms ir kenkéjams
Resistance to pests and diseases

7.2,

Specialios salygos, kuriy reikia veislei tirti
Special conditions for the examination of the variety

[ ] TAIP, prasome nurodyti
YES, please specify

] NE

NO

7.3.

Kita informacija
Other information

]:] TAIP, prasome nurodyti
YES, please specify

[J NE

NO

Informacija apie GMO
GMO-information required
Veislé laikoma genetiskai modifikuotu organizmu pagal 2001 m. kovo 12 d. Tarybos

direktyvos 2001/18/EB 2 straipsnio 2 dalj.
The variety represents a Genetically Modified Organism within the meaning of Article 2(2) of Council

Directive EC/2001/18 of 12/03/2001.
] TAIP [] NE
YES NO
Jei taip, pradome pridéti atsakingos institucijos rastiska patvirtinima, kad, atlickant veisles
techninj patikrinima pagal Steigiamojo reglamento 55 ir 56 straipsni, pavojus aplinkai
nekils, kaip tai numato minéta direktyva.
If yes, please add a copy of the written attestation of the responsible authorities stating that a technical

examination of the variety under Articles 55 and 56 of the Basic Regulation does not pose risks to the
environment according to the norms of the above-mentioned Directive.




9. Informacija apie tiriamg augaline medziaga:
Information on plant material to be examined
9.1. Tam tikri veiksniai ir prieZastys. kurios gali tureti jtakos veislés pozymiu iSraiSkai,
pavyzdziui, kenkéjai ir ligos, cheminis apdorojimas (augimo reguliatoriais ar pesticidais),
audiniy kulttros poveikis. skirtingi poskiepiai, figliai, paimti skirtingais medzio augimo
tarpsniais ir t. t.
The expression of a characteristic or several characteristics of a variety may be affected by factors, such as
pests and disease, chemical treatment (e.g. growth retardants or pesticides), effects of tissue culture, different
rootstocks, scions taken from different growth phases of a tree. etc.
9.2. Augaly medziaga neturi buti apdorota niekuo, kas galetu padaryti itaka veislés poZzymiu
1§raiSkai, nebent tai leisty arba prasytu kompetentingos institucijos. Jeigu augaly medziaga
buvo apdorota, bitina pateikti i8samia informacija. Atsizvelgdami | tai. toliau praSome
pazymeéti, jei tiriamoji augaly medziaga buvo paveikta:
The plant material should not have undergone any treatment which would affect the expression of the
characteristics of the variety, unless the competent authorities allow or request such treatment. If the plant
material has undergone such treatment, full details of the treatment must be given. In this respect, please
indicate below, to the best of your knowledge. if the plant material to be examined has been subjected to:
a)  mikroorganizmais (pvz., virusais, bakterijomis, fitoplazmomis) Taip[] Ne[]
Microorganisms (e.g. virus, bacteria, phytoplasma) Yes No
b)  cheminiu apdorojimu (pvz., augimo reguliatoriais ar pesticidais)  Taip[]  Ne[]
Chemical treatment (e.g. growth retardant or pesticide) Yes No
¢) audiniy kultora Taip [ Ne [ ]
Tissue culture Yes No
d) kitais veiksniais Taip[] Ne[]]
Other factors Yes No
Jei nurodéte ., Taip“, praSome pateikti i§samia informacija:
Please provide details of where you have indicated “Yes™
10. Galima techninés ekspertizés atlikimo vieta

Possible place ofthe technical examination

AS / mes patvirtiname, kad, mano / misy Ziniomis, informacija, pateikta Sioje formoje, yra
1§sami ir teisinga.

I/we hereby declare that to the best of my/our knowledge the information given in this form is complete and
correct,

Pareiskejo pareigos Parasas Vardas, pavardé
Applicant’s position Signature Name




9, Informacija apie tiriama augaling medZziaga:
Information on plant material to be examined
9.1. Tam tikri veiksniai ir priezastys, kurios gali turéti jtakos veisles pozymiy iSraiSkai,
pavyzdziui, kenkéjai ir ligos, cheminis apdorojimas (augimo reguliatoriais ar pesticidais),
audiniy kultiros poveikis, skirtingi poskiepiai, figliai, paimti skirtingais medZzio augimo
tarpsmais Ir t. t.
The expression of a characteristic or several characteristics of a variety may be affected by factors, such as
pests and disease, chemical treatment (e.g. growth retardants or pesticides), effects of tissue culture, different
rootstocks, scions taken from different growth phases of a tree, etc.
9.2. Augaliné medziaga neturi biiti apdorota niekuo, kas galéty padaryti jtaka veislés
pozymiy i$raiskai, nebent tai leisty arba pradyty kompetentingos institucijos. Jeigu augaline
medZiaga buvo apdorota, biitina pateikti iSsamig informacija. Atsizvelgdami | tai. toliau
prasome paZzyméti, jei tiriamoji augaliné medziaga buvo paveikta:
The plant material should not have undergone any treatment which would affect the expression of the
characteristics of the variety, unless the competent authorities allow or request such treatment. If the plant
material has undergone such treatment, full details of the treatment must be given. In this respect, please
indicate below, to the best of your knowledge, if the plant material to be examined has been subjected to:
a) mikroorganizmais (pvz., virusais, bakterijomis, fitoplazmomis) Taip[ ] Nel[]
microorganisms (e.g. virus. bacteria, phytoplasma) Yes No
b) cheminiu apdorojimu (pvz., augimo reguliatoriais ar pesticidais) Taip[] Ne[]
chemical treatment (e.g. growth retardant or pesticide) Yes No
¢) audiniy kultira Taip[] Ne[]
tissue culture Yes No
d) kitais veiksniais Taip[[] Ne[]
other factors Yes No
Jei nurodéte ., Taip*, praSome pateikti i3samia informacija:
Please provide details of where you have indicated “Yes™:
10. Galima techninés ekspertizés atlikimo vieta

Possible place ofthe technical examination

A§ / mes patvirtiname, kad, mano / miisy Ziniomis, informacija, pateikta Sioje formoje, yra
iSsami ir teisinga.

T/we hereby declare that to the best of my/our knowledge the information given in this form is complete and
correct.

Pareiskejo pareigos Parasas Vardas, pavardé
Applicant’s position Signature Name




Forma patvirtinta

Valstybinés augalininkystes tarnybos
prie Zemés iikio ministerijos direktoriaus
2014 m. rugs

gjo, W d.
isakymu Nr. &OA - rﬁ%\‘\

Valstybiné augalininkystés tarnyba prie Zemés iikio ministerijos
The State Plant Service under the Ministry of Agriculture of the Republic of Lithuania

TECHNINE ANKETA
TECHNICAL QUESTIONNAIRE

Uzpildoma pateikiant paraiska suteikti augalo veislei teisine apsaugg Lietuvos
Respublikoje. PraSome atsakyti | visus klausimus. Jei bus neatsakyty klausimy,
paraiSka gali biiti neregistruojama. Jei informacija neteikiama, praSome tai nurodyti.
To be completed in connection with an application for plant variety protection in
the Republic of Lithuania.

Please answer all questions. A question without any answer will lead to a non-attribution of an
application date. In cases where a field / question is not applicable, please state so.

1. Augaly taksonas: genties, riSies arba por@i§io, kuriam priklauso veislé, pavadinimas ir

bendrinis pavadinimas
Botanical taxon: Name of the genus, species or sub-species to which the variety belongs and common name

Trifolium pratense L.
BALTIEJI DOBILAI
WHITE CLOVER

2. Pareiskéjas (-ai):
Applicant (s):
Vardas, pavardé
Name

Adresas
Address

Telefono numeris (-1ai) ~ Fakso numeris (-iai)  Elektroninio pasto adresas (-ai)
Phone number (s) Fax number (s) Email address

3. Veislés pavadinimas
Variety denomination

a) sitlomas veislés pavadinimas
Where appropriate proposal for a variety denomination:

b) selekcinis veislés Zymuo
Provisional designation (breeder’s reference):




4.1.

Informacija apie veislés kilme, palaikyma ir dauginima:

Information on origin, maintenance and reproduction of the variety

Kilme

Origin

(a) Daigas (nurodykite tévines veisles) ]
Seedling (indicate parent varieties)

(b) Mutacija (nurodykite téving veisle) O
Mutation (indicate parent variety)

(c) Atradimas (nurodykite, kur, kada ir kaip veislé buvo isskirta) ]
Discovery (indicate where, when and how the variety has been developed)

(d) Kita (praSome nurodyti)
Other (please specify)

4.2.

Dauginimo biidas
Method of propagation
(a) Auginiais
Cuttings
(b) Dauginimas in vitro
In vitro propagation

(e) Seklomis
Seed

(d) Kita (praSome nurodyti):
Other (please specify):

U O O O

4.3.

Kita informacija:

Other information:
Jei veisle dauginama s¢klomis: dauginimo badas:
In the case of seed propagated varieties: method of production:

(a) Savidulka O
Self-pollinated
(b) Kry#madulka (pragome apradyti i$samiau) ]

Cross-pollinated (please give details)

(c) Hibridas (prasome aprasyti iSsamiau) []
Hybrid (please give details)

4.4.

Geografiné veislés kilmé: vietove ir Salis, kurioje veislé buvo sukurta ar atrasta ir iSvesta
Geographical origin of the variety: the region and the country in which the variety was bred or discovered
and developed




Ar duomenys apie hibridinés veislés démenis ir ju auginima laikytini slapti?
Shall the information on data relating to components of hybrid varieties including data related to their
cultivation be treated as confidential?
(] TAIP [INE
YES NO
Jei taip, prasome pateikti §iuos duomenis slaptyjy duomeny formoje.
If yes, please give this information on the attached form for confidential information.
Jei ne, praSome pateikti §iuos duomenis apie hibridiniy veisliy démenis ir jy auginima:
If no. please give information on data relating to components of hybrid varieties including data related to
their cultivation:
KryZzminimo schema (pirmiausia nurodykite moteri8kajj démenj)
Breeding scheme (indicate female component first)
x
5. Veislés apradymas. Vertinimo balas pateikiamas pagal Bendrijos augaly veisliy tarnybos
protokoluose nustatyty pozymiy vertinima. PraSome paZyméti ta pozymio israiSkos
vertinima, kuris labiausiai tinka pareikéjo pateikiamai veislei:
Characteristics of the variety to be indicated (the number in brackets refers to the corresponding characteristic
in the CPVO Protocol; please mark the state of expression which best corresponds).
PoZzymiai Pavyzdinés veislés Vertinimo
balas
Characteristics Example varieties Note
5.1. Augalas: balty Zzymiy rySkumas ant lapo
(5) Plant: prominence of white leaf marks

néra arba labai neryskios Steinacher Weillklee 1]
absent or very weak

neryskios - 30
weak

vidutinés Asterix 5[]
medium

ryskios - 70
strong

labai ryskios Haifa 9]

very strong




Pozymiai Pavyzdinés veislés Vertinimo
balas

Characteristics Example varieties Note

5.2. Augalas: Zydéjimo laikas

(6) Time of flowering
labai ankstyvas Haifa 1
very early
ankstyvas Chieftain 3
early
vidutinis Grasslands Huia 51
medium
vélyvas Tivoli 7]
late
labai vélyvas Regal 9]
very late

5.3. Lapas: vidurinio lapelio ilgis

(14) Leaf: length of median leaflet
labai trumpas Kent Wild White 1]
very short
trumpas Barbian 3
short
vidutinis Avoca 507
medium
ilgas Grasslands Pitau 70
long
labai ilgas Aran 9]
very long

5.4. Lapas: vidurinio lapelio plotis

(15) Leaf: width of median leaflet
labai siauras Kent Wild White 1]
VEry namrow
siauras Barbian 30
narrow
vidutinis Grasslands Huia 5[]
medium
platus Grasslands Pitau 74
broad
labai platus Aran 9]

very broad




Pozymiai Pavyzdinés veislés Vertinimo balas
Characteristics Example varieties Note
5.5. Lapas: vidurinio lapelio dydis
(16) Leat: size of median leaflet
labai mazas Kent Wild White 1]
very small
mazas Rivendel 3
small
vidutinis Pertina 5]
medium
didelis Grasslands Pitau 700
large
Jabai didelis Aran 9]
very large
6. Skirtumai tarp pareiskéjo pateikiamos veislés ir panagiy j ja veisliu:
Similar varieties and differences from these varietics:
Panasios veisles Pozymis, kuriuo panasi ~ PanaSios Pateikiamos
pavadinimas veisle skiriasi nuo veisles poZymio  veislés pozymio
pateikiamos veislés") jvertinimas jvertinimas
Denomination of Characteristic in which the State of expression of ~ State of expression of
similar variety similar variety is different" similar variety candidate variety
b Jeigu abi veislés turi vienodus poZymius, reikia nurodyti Siy pozymiuy israiskos skirtumo dydi.
D In the case of identical states of expressions of both varieties, please indicate the size of the difference
7. Papildoma informacija, kuri gali padéti nustatyti veislés iSskirtinuma.
Additional information which may help to distinguish the variety.
Kartu su technine anketa turi biiti pateikiamos spalvotos nuotraukos.
A representative printed-out colour photo of the variety must be added to the Technical Questionnaire.
7.1. Atsparumas ligoms ir kenkéjams

Resistance to pests and diseases

7.2.

Specialios sglygos, kuriy reikia veislei tirti
Special conditions for the examination of the variety

] TAIP, prasome nurodyti
YES, please specify

[] NE

NO
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7.3.

Kita informacija
Other information

[] TAIP, prasome nurodyti
YES, please specify

[] NE

NO

Informacija apie GMO
GMO-information required
Veisle laikoma genetiskai modifikuotu organizmu pagal 2001 m. kovo 12 d. Tarybos

direktyvos 2001/18/EB 2 straipsnio 2 dalj.
The variety represents a Genetically Modified Organism within the meaning of Article 2(2) of Council

Directive EC/2001/18 of 12/03/2001.
[] TAIP [] NE
YES NO
Jei taip, prasome pridéti atsakingos institucijos rastiska patvirtinima, kad, atliekant veisles
technini patikrinima pagal Steigiamojo reglamento 35 ir 56 straipsnj. pavojus aplinkai

nekils. kaip tai numato minéta direktyva.

If yes, please add a copy of the written attestation of the responsible authorities stating that a technical
examination of the variety under Articles 55 and 56 of the Basic Regulation does not pose risks to the
environment according to the norms of the above-mentioned Directive.




9. Informacija apie tiriama augalin¢ medziaga:
Information on plant material to be examined
9.1. Tam tikri veiksniai ir priezastys, kurios gali turéti jtakos veisles pozymiuy iSraiSkal,
pavyzdziui, kenkéjai ir ligos, cheminis apdorojimas (augimo reguliatoriais ar pesticidais),
audiniy kultiros poveikis, skirtingi poskiepiai, Ggliai, paimti skirtingais medzio augimo
tarpsniais ir t. t.
The expression of a charactenstic or several characteristics of a variety may be affected by factors, such as
pests and disease, chemical treatment (e.g. growth retardants or pesticides), effects of tissue culture, different
rootstocks. scions taken from different growth phases of a tree, etc.
9.2. Augaly med~iaga neturi bati apdorota niekuo. kas galéty padaryti jtaka veislés pozymiy |
i§raiSkai, nebent tai leisty arba prasyty kompetentingos institucijos. Jeigu augaly medZiaga
buvo apdorota, batina pateikti issamia informacija. Atsizvelgdami j tai, toliau praSome
pazyméti, jei tiriamoji augaly medziaga buvo paveikta:
The plant material should not have undergone any treatment which would affect the expression of the
characteristics of the variety, unless the competent authorities allow or request such treatment. If the plant
material has undergone such treatment, full details of the treamment must be given. In this respect, please
indicate below, to the best of your knowledge, if the plant material to be examined has been subjected to:
a)  mikroorganizmais (pvz., virusais, bakterijomis, fitoplazmomis) Taip[ ] Ne ]
Microorganisms (e.g. virus, bacteria, phytoplasma) Yes No
b)  cheminiu apdorojimu (pvz., augimo reguliatoriais ar pesticidais)  Taip[]  Ne[]
Chemical treatment (e.g. growth retardant or pesticide) Yes No
¢) audiniy kultdra Taip[] Ne[]
Tissue culture Yes No
d) kitais veiksniais Taip[] Ne[]
Other factors Yes No
Jei nurodéte .. Taip®, praSome pateikti iSsamia informacija:
Please provide details of where you have indicated “Yes™
10. Galima techninés ekspertizés atlikimo vieta

Possible place ofthe technical examination

A% / mes patvirtiname, kad, mano / misy siniomis, informacija, pateikta Sioje formoje, yra
i§sami ir teisinga.

I/we hereby declare that to the best of my/our knowledge the information given in this form is complete and
correct.

Pareiskéjo pareigos Parasas Vardas, pavardé
Applicant’s position Signature Name




Forma patvirtinta

Valstybinés augalininkystés tarnybos
prie Zemés iikio m inisterijos direktoriaus
2014 m. rugséjo

isakymu Nr. QA /[:(3\.\

Valstybiné augalininkystés tarnyba prie Zemés iikio ministerijos
The State Plant Service under the Ministry of Agriculture of the Republic of Lithuania

TECHNINE ANKETA
TECHNICAL QUESTIONNAIRE

Uzpildoma pateikiant paraiska suteikti augalo veislei teisine apsauga Lietuvos
Respublikoje. PraSome atsakyti | visus klausimus. Jei bus neatsakyty klausimy,
paraiSka gali biiti neregistruojama. Jei informacija neteikiama, prasome tai nurodyti.
To be completed in connection with an application for plant variety protection in
the Republic of Lithuania.

Please answer all questions. A question without any answer will lead to a non-attribution of an
application date. In cases where a field / question is not applicable, please state so.

1. Augaly taksonas: genties, riiSies arba poriisio, kuriam priklauso veislé, pavadinimas ir

bendrinis pavadinimas
Botanical taxon: Name of the genus, species or sub-species to which the variety belongs and common name

Trifolium hybridum L.
RAUSVIEJI DOBILAI
ALSIKE CLOVER

2. Pareiskéjas (-ai):
Applicant (s):
Vardas, pavardé
Name

Adresas
Address

Telefono numeris (-iai)  Fakso numeris (-ia1)  Elektroninio pasto adresas (-ai)
Phone number (s) Fax number (s) Email address

3. Veislés pavadinimas
Variety denomination

a) sidlomas veislés pavadinimas
Where appropriate proposal for a variety denomination:

b) selekcinis veislés Zymuo
Provisional designation (breeder’s reference):




o

4. Informacija apie veislés kilme, palaikyma ir dauginima:
Information on origin, maintenance and reproduction of the variety

4.1. Kilmé
Origin
(a) Daigas (nurodykite tévines veisles) ]
Seedling (indicate parent varieties)

(b) Mutacija (nurodykite téving veislg) ]

Mutation (indicate parent variety)

(c) Atradimas (nurodykite, kur, kada ir kaip veislé buvo i$skirta) ]
Discovery (indicate where, when and how the variety has been developed)

(d) Kita (prasome nurodyti) ]
Other (please specify)

4.2. Dauginimo buidas
Method of propagation
(a) Auginiais
Cuttings
(b) Dauginimas in vitro
In vitro propagation
(c) Seklomis
Seed

I I I I I A

(d) Kita (prasome nurodyti):
Other (please specify):

4.3. Kita informacija:
Other information:
Jei veisle dauginama séklomis: dauginimo biidas:
In the case of seed propagated varieties: method of production:

(a) Savidulka
Self-pollinated

(b) Kryzmadulka (praSome apraSyti i§samiau)
Cross-pollinated (please give details)

L] [

(c) Hibridas (prasome apraSyti i§samiau) ]
Hybrid (please give details)

4.4. Geografineé veislés kilmé: victové ir 3alis, kurioje veislé buvo sukurta ar atrasta ir iSvesta
Geographical origin of the variety: the region and the country in which the variety was bred or discovered
and developed




4.5. Ar duomenys apie hibridinés veislés déemenis ir jy auginima laikytini slapti?
Shall the information on data relating to components of hybrid varieties including data related to their
cultivation be treated as confidential?
[]TAIP [INE
YES NO
Jei taip, prasome pateikti Siuos duomenis slaptyjy duomeny formoje.
If yes, please give this information on the attached form for confidential information.
Jei ne, prasome pateikti $iuos duomenis apie hibridiniy veisliy démenis ir jy auginimg:
If no, please give information on data relating to components of hybrid varieties including data related to
their cultivation:
KryZminimo schema (pirmiausia nurodykite moteriskajj démenij)
Breeding scheme (indicate female component first)
b
5.  Veislés apra§ymas. Vertinimo balas pateikiamas pagal Bendrijos augaly veisliy tarnybos
protokoluose nustatyty poZymiy vertinima. Praome pazyméti ta poZymio iSraiskos
vertinima, kuris labiausiai tinka pareiskéjo pateikiamai veislei:
Characteristics of the variety to be indicated (the number in brackets refers to the corresponding
characteristic m the CPVO Protocol; please mark the state of expression which best corresponds).
Pozymiai Pavyzdinés veislés Vertinimo balas
Characteristics Example varieties Note
5.1. PloidiSkumas
Ploidy
diploidas 2]
diploid
tetraploidiniai 4[]
tetraploid
5.2. Augalas: zydéjimo laikas
Time of flowering
ankstyvas 30
early
vidutinis 50
medium
vélyvas 7
late
5.3, Stiebas: ilgis

Stem: length

trumpas 3
short

vidutinis 5]
medium

ilgas 7

long




Pozymiai Pavyzdinés veislés Vertinimo balas

Characteristics Example varieties Note

5.4. Lapas: vidurinio lapelio ilgis
Leaf length of median leaflet

trumpas 30
short

vidutinis 5
medium

ilgas 70
long

5.5. Lapas: vidurinio lapelio plotis
Leaf: width of median leaflet

siauras 3
narrow

vidutinis 501
medium

platus 701
broad

6. Skirtumai tarp parei$kéjo pateikiamos veislés ir panasiu j ja veisliu:
Similar varieties and differences from these varieties:

Panasios veisleés Pozymis, kuriuo panasi Panasios Pateikiamos
pavadinimas veisleé skiriasi nuo veislés pozymio  veislés pozymio
pateikiamos veislés” jvertinimas jvertinimas
Denomination of Characteristic in which the State of expression of ~ State of expression of
similar variety similar variety is different" _similar variety _candidate variety

D Jeigu abi veislés turi vienodus poZymius, reikia nurodyti ¥y pozymiy idraiskos skirtumo dydi.
D In the case of identical states of expressions of both varieties, please indicate the size of the difference

7. Papildoma informacija, kuri gali padéti nustatyti veislés iSskirtinuma.
Additional information which may help to distinguish the variety.
Kartu su technine anketa turi biti pateikiamos spalvotos nuotraukos.
A representative printed-out colour photo of the variety must be added to the Technical Questionnaire.

7.1. Atsparumas ligoms ir kenkéjams
Resistance to pests and discases




Ln

g

Specialios salygos, kuriy reikia veislei tirti
Special conditions for the examination of the variety

[] TAIP, praSome nurodyti
YES, please specify

[] NE

NO

ke

Kita informacija
Other information

[] TAIP, prasome nurodyti
YES, please specify

[] NE

NO

Informacija apie GMO

GMO-information required

Veislé laikoma genetiskai modifikuotu organizmu pagal 2001 m. kovo 12 d. Tarybos
direktyvos 2001/18/EB 2 straipsnio 2 dali.

The variety represents a Genetically Modified Organism within the meaning of Article 2(2) of Council
Directive EC/2001/18 of 12/03/2001.

[] TAIP [] NE

YES NO

Jei taip. pradome prideti atsakingos institucijos rasti¥ka patvirtinima, kad, atliekant veislés
techninj patikrinimg pagal Steigiamojo reglamento 55 ir 36 straipsnj, pavojus aplinkai
nekils. kaip tai numato minéta direktyva.
If yes. please add a copy of the written attestation of the responsible authorities stating that a technical

examination of the variety under Articles 55 and 56 of the Basic Regulation does not pose risks to the
environment according to the norms of the above-mentioned Directive.




Informacija apie tiriama augaling medziaga:
Information on plant material to be examined

9.1. Tam tikri veiksniai ir priezastys, kurios gali turéti jtakos veisles
pavyzdziui, kenkéjai ir ligos, cheminis apdorojimas (augimo reguliatoriais ar

pozymiy israiskal,
pesticidais),

audiniy kultiros poveikis. skirtingi poskiepiai, Gigliai, paimti skirtingais medzio augimo

tarpsniais ir t. t.

The expression of a characteristic or several characteristics of a variety may be affected by factors, such as

pests and disease, chemical treatment (e.g. growth retardants or pesticides), effects of t

rootstocks, scions taken from different growth phases of a tree, etc.

issue culture, different

9.2. Augaly medZiaga neturi biti apdorota niekuo, kas galetu padaryti jtakg veisles poZymiy
i&raiskai, nebent tai leistu arba prasyty kompetentingos institucijos. J eigu augaly medziaga
buvo apdorota, bitina pateikti {samia informacija. Atsizvelgdami | tai, toliau praSome

pazyméti, jei tiriamoji augaly medZiaga buvo paveikta:

The plant material should not have undergone any treatment which would affect the expression of the
characteristics of the variety, unless the competent authorities allow or request such treatment. If the plant

material has undergone such treatment, full details of the treatment must be given. In this n

espect, please

indicate below, to the best of your knowledge, if the plant material to be examined has been subjected to:

a)  mikroorganizmais (pvz., virusais, bakterijomis, fitoplazmomis) Taip [

Microorganisms (e.g. virus, bacteria, phytoplasma)

Yes

b)  cheminiu apdorojimu (pvz., augimo reguliatoriais ar pesticidais)  Taip ]

Chemical treatment (e.g. growth retardant or pesticide)

¢) audiniy kulttra
Tissue culture

d)  kitais veiksniais
Other factors

Jei nurodéte .. Taip®, prasome pateikti iSsamig informacijg:
Plcase provide details of where you have indicated “Yes™:

Yes
Taip [
Yes

Taip []
Yes

Ne [ ]

No
Ne []
No

Ne [ ]

No

NeD

No

10.

Galima techninés ekspertizés atlikimo vieta
Possible place of the technical examination

A% / mes patvirtiname, kad, mano / misy ziniomis, informacija, pateikta $ioje formoje, yra

i&sami ir teisinga.

I/we hereby declare that to the best of my/our knowledge the information given in this form is complete and

correct.

Pareiskéjo pareigos ParaSas
Applicant’s position Signature

Vardas, pavarde
Name




Forma patvirtinta

Valstybinés augalininkystés tarnybos
prie Zemés Gikio ministerijos direktoriaus
2014 m. t'ugséﬁ\

jol) d.
isakymu Nr. BA- 'ﬁ,%\,\

Valstybiné augalininkystés tarnyba prie Zemés iikio ministerijos

s
f‘@’f The State Plant Service under the Ministry of Agriculture of the Republic of Lithuania

TECHNINE ANKETA
TECHNICAL QUESTIONNAIRE

Uzpildoma pateikiant paraiska suteikti augalo veislei teising apsauga Lietuvos
Respublikoje. PraSome atsakyti i visus klausimus. Jei bus neatsakyty klausimuy,
paraiSka gali biiti neregistruojama. Jei informacija neteikiama, pradome tai nurodyti.
To be completed in connection with an application for plant variety protection in
the Republic of Lithuania.

Please answer all questions. A question without any answer will lead to a non-attribution of an
application date. In cases where a field / question is not applicable, please state so.

1. Augaly taksonas: genties, riiSies arba porisio, kuriam priklauso veislé, pavadinimas ir bendrinis
pavadinimas
Botanical taxon: Name of the genus, species or sub-species to which the variety belongs and common name

Festuca

ERAICINAI

FESCLIE

Prasome paZymeti risj, kuriai priklauso veislé
Please tick the relevant boxof the species to witch your application belongs:

[] Festuca rubra L. Raudonasis erai¢inas (Fr)
Red fescue

[] Festuca ovina L. Avinis eraicinas (Fo)
Sheep’s fescue

[1 Festuca filiformis Pourr. Siilinis erai¢inas
Fine-leaf fescue

(] Festuca trachyphylla Hack Krajina Siurk3tusis erai¢inas (Ft)
Hard fescue

(] Festuca heterophylla Lam. Ivairialapis erai€inas

Shade furcue




[S]

2. Pareiskejas (-ai):
Applicant (s).
Vardas, pavarde
Name
Adresas
Address
Telefono numeris (-iai) Fakso numeris (-iai)  Elektroninio paSto adresas (-ai)
Phone number (s) Fax number (s) Email address
3. Veislés pavadinimas
Variety denomination
a) sifilomas veislés pavadinimas
Where appropriate proposal for a variety denomination:
b) selekcinis veisles Zzymuo
Provisional designation (breeder’s reference):
4. Informacija apie veislés kilme, palaikym3 ir dauginimg:
Information on origin, maintenance and reproduction of the variety
4.1. Kilme
Origin

(a) Daigas (nurodykite tévines veisles)
Seedling (indicate parent varieties)

(b) Mutacija (nurodykite tévine veisle)
Mutation (indicate parent variety)

(¢) Atradimas (nurodykite, kur, kada ir kaip veislé buvo i8skirta)
Discovery (indicate where, when and how the variety has been developed)

(d) Kita (praSome nurodyti)
Other (please specity)




4.2. Dauginimo biidas
Method of propagating the variety
(a) Auginiais
Cuttings
(b) Dauginimas in vitro
In vitro propagation

(¢) Séklomis
Seed

(d) Kita (praSome nurodyti):
Other (please specify):

0O O o O

4.3. Kita informacija:
Other information:
Jei veislé dauginama séklomis: dauginimo biidas:

(a) Savidulka
Self-pollinated

(b) Kryzmadulka (prasome apraSyti iSsamiau)
Cross-pollinated (please give details)

(c¢) Hibridas (prasome aprasyti iSsamiau)
Hybrid (please give details)

In the case of seed propagated varieties: method of production:

0 0




4.4. Geografiné veislés kilmé: vietové ir 3alis, kurioje veislé buvo sukurta ar atrasta ir i15skirta
Geographical origin of the variety: the region and the country in which the variety was bred or discovered and
developed

5. Veislés apraSymas. Vertinimo balas pateikiamas pagal Bendrijos augaly veisliu tarnybos
protokoluose nustatyty poZymiy vertinima. PraSome pazymeti ta poZymio iSraiSkos vertinima,
kuris labiausiai tinka parei3kéjo pateikiamai veislei:

Characteristics of the variety to be indicated (the number in brackets refers to the corresponding characteristic in

the CPVO Protocol: please mark the state of expression which best corresponds):

Pozymiai Pavyzdinés veislés Pozymio
ivertinimas

Characteristics Example varieties Note

5.1. PloidiSkumas

(1) Plant: ploidy
diploidiniai Barok (Fo) 2]
diploid
tetraploidiniai Quatro (Fo) 4]
tetraploid
heksaploidiniai Biljart (Fo), Musica (Fr), Melrose (Fo) 6]
hexaploid
oktoploidiniai Chopin (Fr) g0
octoploid

5.2. Augalai: Sakniastiebiy iSsivystymas

(9) Plant: development of rhizomes
nera arba silpnas Trophy (Fr) 1]
absent or weak
vidutinis Lisamba (Fr) e A1
medium
gausus Rosita (Fr) 30

strong




PoZzymiai Pavyzdinés veisleés Pozymio
jvertinimas
Characteristics Example varieties Note

5.3. Augalas: iSplaukéjimo laikas
(12) Plant: time of inflorescence emergence

labai ankstyvas Bornito (Ft) 1]
very early

tarp labai ankstyvo ir ankstyvo 2]
very early to early

ankstyvas Lisamba (Fr), Melrose (Ft) 3
early

tarp ankstyvo ir vidutinio 4[]
early to medium

vidutinis Trophy (Fr) 5[]
medium

tarp vidutinio ir vélyvo 6]
medium to late

vélyvas Cezanne (Fr) 70
late

nuo vélyvo iki labai vélyvo s[]
late to very late

labai vélyvas Kiruna (Fr) 9]
very late

6. Skirtumai tarp pareiikéjo pateikiamos veislés ir panadiy i ja veisliy:
Similar varieties and differences from these varieties:

Panasios veislés PoZymis, kuriuo panasi  PanaSios Pateikiamos
pavadinimas veislé skiriasi nuo veislés pozymio veislés pozymio
pateikiamos veislés" jvertinimas ivertinimas
Denomination of Characteristic in which the State of expression  State of expression of
_similarvariety _ similar variety is different? _ofsimilar variety _candidate variety

1 Jeigu abi veisles turi vienodus pozymius, reikia nurodyti $iy. poZymiuy i¥raiskos skirtumo dydi.
D In the case of identical states of expressions of both varieties, please indicate the size of the difference

7. Papildoma informacija, kuri gali padéti nustatyti veislés iSskirtinuma:
Additional information which may help to distinguish the variety:

7.1. Atsparumas ligoms ir kenkéjams
Resistance to pests and diseases
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7.2. Specialios salygos, Kuriy reikia veislei tirti

Special conditions for the examination of the variety

[] TAIP, prasome nurodyti
Yes, please specify

[] NE

NO

Kita informacija
Other information

[J] TAIP, prasome nurodyti
YES, please specify

[] NE

NO

Informacija apie GMO
GMO-information required
Veisle laikoma genetidkai modifikuotu organizmu pagal 2001 m. kovo 12 d. Tarybos

direktyvos 2001/18/EB 2 straipsnio 2 dalj.
The variety represents a Genetically Modified Organism within the meaning of Article 2(2) of Council Directive

EC/2001/18 of 12/03/2001.
] TAIP [] NE
YES NO
Jei taip, praSome pridéti atsakingos institucijos radtidka patvirtinima, kad, atliekant veislés
techninj patikrinima pagal Steigiamojo reglamento 55 ir 56 straipsnj, pavojus aplinkai nekils,

kaip tai numato minéta direktyva.
If yes, please add a copy of the written attestation of the responsible authorities stating that a technical
examination of the variety under Articles 55 and 56 of the Basic Regulation does not pose risks to the

environment according to the norms of the above-mentioned Directive.
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9. Informacija apie tiriamg augaling medZiaga:

[nformation on plant material to be examined

9.1. Tam tikri veiksniai ir prieZastys, kurios gali turéti jtakos veislés pozymiy idraiskai,

pavyzdziui, kenkéjai ir ligos, cheminis apdorojimas (augimo reguliatoriais ar pesticidais),

audiniy kultiiros poveikis, skirtingi poskiepiai, figliai, paimti skirtingais medzio augimo

tarpsniais, ir t. t.

The expression of a characteristic or several characteristics of a variety may be affected by factors, such as pests

and disease. chemical treatment (e.g. growth retardants or pesticides), effects of tissue culture, different rootstocks,

scions taken from different growth phases of a tree, etc.

9.2. Augaly medziaga neturi bati apdorota niekuo, kas galéty padaryti jtakg veisles pozymiy

israiskai, nebent tai leisty arba prasyty kompetentingos institucijos. Jeigu augaly medziaga

buvo apdorota, biitina pateikti issamig informacija. Atsizvelgdami | tal, toliau praSome

paZyméti, jei tiriamoji augaly medZiaga buvo paveikta:

The plant material should not have undergone any treatment which would affect the expression of the

characteristics of the variety, unless the competent authorities allow or request such treatment. If the plant material

has undergone such treatment, full details of the treatment must be given. In this respect, please indicate below, to

the best of your knowledge, if the plant material to be examined has been subjected to:

a) mikroorganizmais (pvz., virusais, bakterijomis, fitoplazmomis) Taip[] Ne ]
Microorganisms (e.g. virus, bacteria, phytoplasma) Yes No

b) cheminémis medZiagomis (pvz., augimo reguliatoriais ar pesticidais) ~ Taip 0 NelJ
Chemical treatment (e.g. growth retardant or pesticide) Yes No

¢) audiniu kultira Taip[] Ne[]
Tissue culture Yes No

d) kitais veiksniais Taip [0 Nell
Other factors Yes No

Jei nurodéte .. Taip™, prasome pateikti isamig informacija:

Please provide details of where you have indicated “Yes™

9.3. Jei veislé uzkrésta endofitais, praome nurodyti uzkrétimo laipsnj.

In case the variety is infected with endophytes please indicate for information purpose the level of infection

PraSome paZzyméti tinkama kategorijg x Kategorija = Endofity proc.

Please tick the relevant category : % endophytes

_<10%
1)
10. Galima techninés ekspertizés atlikimo vieta

Possible place of the technical examination

A% / mes patvirtiname, kad, mano / misy Ziniomis, informacija, pateikta Sioje formoje, yra

iSsami ir teisinga.
I/we hereby declare that to the best of my/our knowledge the information given in this form is complete and

correct.

Pareiskéjo pareigos ParaSas Vardas, pavardé
Applicant’s position Signature Name




Forma patvirtinta
Valstybines augalininkystes tarnybos
prie Zemés tkio ministerijos direktoriaus

2014 m. rugs¢jo L\
jsakymu Nr. é\/\’ ng\f\

Valstybiné augalininkystés tarnyba prie Zemeés iikio ministerijos
The State Plant Service under the Ministry of Agriculture of the Republic of Lithuania

TECHNINE ANKETA
TECHNICAL QUESTIONNAIRE

Uzpildoma pateikiant paraiska suteikti augalo veislei teisine apsauga Lietuvos
Respublikoje. Prasome atsakyti j visus klausimus. Jei bus neatsakyty klausimy, paraiska
gali bati neregistruojama. Jei informacija neteikiama, praSome tai nurodyti.

To be completed in connection with an application for plant variety protection in
the Republic of Lithuania.
Please answer all questions. A question without any answer will lead to a non-attribution of an
application date. In cases where a field / question is not applicable, please state so.

1. Augaly taksonas: genties, risies arba portsio, kuriam priklauso veislé, pavadinimas ir

bendrinis pavadinimas
Botanical taxon: Name of the genus, species or sub-species to which the variety belongs and common name

Dactylis glomerata L.

PAPRASTOSIOS SUNAZOLES
COCKSFOOT

2. Pareiskéjas (-ai):
Applicant (s):
Vardas, pavardé
Name

Adresas
Address

Telefono numeris (-iai)  Fakso numeris (-iai)  Elektroninio pasto adresas (-ai)
Phone number (s) Fax number (s) Email address

3. Veislés pavadinimas
Variety denomination

a) sitlomas veislés pavadinimas
Where appropriate proposal for a variety denomination:

b) selekcinis veislés Zzymuo
Provisional designation (breeder’s reference):




r4.

4.1.

Informacija apie veislés kilme, palaikyma ir dauginima:
Information on origin, maintenance and reproduction of the variety

Kilme

Origin

(a) Daigas (nurodykite tévines veisles)
Seedling (indicate parert varieties)

(b) Mutacija (nurodykite téving veisle)
Mutation (indicate parent variety)

(c) Atradimas (nurodykite, kur, kada ir kaip veislé buvo isskirta)
Discovery (indicate where, when and how the variety has been developed)

(d) Kita (praSome nurodyti)
Other (please specify)

4.2.

Dauginimo budas
Method of propagation
(a) Auginiais
Cuftings
(b) Dauginimas in vitro
In virro propagation

(¢) Séklomis
Seed

(d) Kita (prasome nurodyti):
Other (please specify):

O O O O

4.3.

Kita informacija:
Other information:
Jei veislé dauginama séklomis: dauginimo budas:

In the case of seed propagated varieties: method of production:

(a) Savidulka
Self-pollinated

(b) Kryzmadulka (praSome apraSyti iSsamiau)
Cross-pollinated (please give details)

(c) Hibridas (prasome apraSyti iSsamiau)
Hybrid (please give details)

Bl 13

4.4. Geografiné veislés kilmé: vietové ir 3alis, kurioje veislé buvo sukurta ar atrasta ir 1Svesta

Geographical origin of the variety: the region and the country in which the variety was bred or discovered

and developed




(V¥

4.

Ar duomenys apie hibridinés veislés démenis ir jy auginimg laikytini slapti?
Shall the information on data relating to components of hybrid varieties including data related to their
cultivation be treated as confidential?

[] TAIP [JNE
YES NO

Jei taip, prasome pateikti Siuos duomenis slaptyjy duomeny formoje.
If yes, please give this information on the attached form for confidential information.

Jei ne, prasome pateikti $iuos duomenis apie hibridiniy veisliy démenis ir jy auginima:
If no, please give information on data relating to components of hybrid varieties including data related to
their cultivation:
KryZminimo schema (pirmiausia nurodykite moteriskaji déemeni)
Breeding scheme (indicate female component first)

*

5. Veislés apradymas. Vertinimo balas pateikiamas pagal Bendrijos augaly veisliy tarnybos
protokoluose nustatyty poZymiy vertinima. PraSome paZymeéti ta pozymio i8raiskos
vertinima, kuris labiausiai tinka pareiskejo pateikiamai veislei:

Characteristics of the variety to be indicated (the number in brackets refers to the corresponding
characteristic in the CPVO Protocol; please mark the state of expression which best corresponds).
PoZzymiai Pavyzdinés veislés Vertinimo balas
Characteristics Example varieties Note

5.1. PloidiSkumas

(2) Plody
diploidiniai Konrad 2[]
diploid
tetraploidiniai Athos 4[]
tetraploid

5.2. Augalas: iSplaukéjimo laikas (po augimo pagreitinimo)

(5) Plant time of inflorescence emergence (after vernalization)
labai ankstyvas -~ 1
very early
ankstyvas Floréal, Trérano 3]
early
vidutinis Lude 5
medium
velyvas Athos, Baraula 701
late
labai vélyvas Mobite 9]

very late




Pozymiai Pavyzdinés veislés Vertinimo balas
Characteristics Example varieties Note

5.3. Stiebas: ilgiausio stiebo ilgis (iskaitant visiSkai iSsiskleidusia Sluotel¢)

(7) Plant length of longest stem, inflorescence included (when fully expanded)
trumpas Lucifer 3
short
vidutinio ilgumo Athos 54
medium
ilgas Lude 7]
long

6. Skirtumai tarp parei$kéjo pateikiamos veislés ir panaSiy j ja veisliy:
Similar varieties and differences from these varieties:
Panasios veislés Pozymis, kuriuo panasi Panasios Pateikiamos
pavadinimas veislé skiriasi nuo veislés pozymio  veislés poZymio

pateikiamos veislés" jvertinimas jvertinimas

Denomination of Characteristic in which the State of expression of  State of expression of
similar variety similar variety is different" similar variety candidate variety

Il Jeigu abi veislés turi vienodus pozymius, reikia nurodyti $iu pozymiy israiskos skirtumo dydi.
U In the case of identical states of expressions of both varieties, please indicate the size of the difference

5.1

Papildoma informacija, kuri gali padéti nustatyti veisles iSskirtinuma:
Additional information which may help to distinguish the variety.

Atsparumas ligoms ir kenkéjams
Resistance to pests and diseases

1.2.

Specialios salygos, kuriy reikia veislei tirti
Special conditions for the examination of the variety

[] TAIP, prasome nurodyti
YES. please specify

[] NE

NO




th

| 7.3. Kita informacija

Other information

[ ] TAIP, prasome nurodyti
YES. please specify

[] NE

NO

Informacija apie GMO
GMO-information required
Veisle laikoma genetiSkai modifikuotu organizmu pagal 2001 m. kovo 12 d. Tarybos

direktyvos 2001/18/EB 2 straipsnio 2 dalj.
The variety represents a Genetically Modified Organism within the meaning of Article 2(2) of Council

Directive EC/2001/18 of 12/03/2001.
[ ] TAIP (] NE
XES NO
Jei taip, praSome pridéti atsakingos institucijos rastiska patvirtinima, kad, atliekant veislés
techninj patikrinima pagal Steigiamojo reglamento 55 ir 56 straipsni, pavojus aplinkai
nekils, kaip tai numato minéta direktyva.
If yes, please add a copy of the written attestation of the responsible authorities stating that a technical

examination of the variety under Articles 55 and 36 of the Basic Regulation does not pose risks to the
environment according to the norms of the above-mentioned Directive.




9. Informacija apie tiriama augaling medZiaga:
Information on plant material to be examined
9.1. Tam tikri veiksniai ir priezastys, kurios gali turéti jtakos veislés pozymiy iSraiSkai,
pavyzdziui, kenkéjai ir ligos, cheminis apdorojimas (augimo reguliatoriais ar pesticidais),
audiniy kultiros poveikis, skirtingi poskiepiai, figliai, paimti skirtingais medzio augimo
tarpsniais ir t. t.
The expression of a characteristic or several characteristics of a variety may be affected by factors. such as
pests and disease, chemical treatment (e.g. growth retardants or pesticides), effects of tissue culture, different
rootstocks, scions taken from different growth phases of a tree, etc.
9.2. Augaly medZiaga neturi bati apdorota nickuo, kas galéty padaryti jtaka veislés pozymiy
igraiskai, nebent tai leisty arba praSyty kompetentingos institucijos. Jeigu augaly medziaga
buvo apdorota, biitina pateikti i¥samia informacija. Atsizvelgdami | tai, toliau praSome
pazyméti, jei tirlamoji augaly medziaga buvo paveikta:
The plant material should not have undergone any treatment which would affect the expression of the
characteristics of the variety, unless the competent authorities allow or request such treatment. If the plant
material has undergone such treatment, full details of the treatment must be given. In this respect, please
indicate below. to the best of your knowledge, if the plant material to be examined has been subjected to:
a)  mikroorganizmais (pvz., virusais, bakterijomis, fitoplazmomis) Taip[ ] Ne ]
microorganisms (e.g. virus, bacteria, phytoplasma) Yes No
b)  cheminiu apdorojimu (pvz., augimo reguliatoriais ar pesticidais) ~ Taip ] Ne[]
chemical treatment (e.g. growth retardant or pesticide) Yes No
¢)  audiniy kulttira Taip[ ] Ne[]
tissue culture Yes No
d) kitais veiksniais Taip[] Ne[]
other faciors Yes No
Jei nurodéte .. Taip®, prasome pateikti i§samia informacija:
Please provide details of where you have indicated “Yes™
10. Galima techninés ekspertizés atlikimo vieta

Possible place of the technical examination

A%/ mes patvirtiname, kad, mano / milisy Ziniomis, informacija, pateikta $ioje formoje, yra
i§sami ir teisinga.

I/we hereby declare that to the best of my/our knowledge the information given in this form is complete and
correct.

Pareiskéjo pareigos Parasas Vardas, pavardé
Applicant’s position Signature Name




Forma patvirtinta

Valstybinés augalininkystés tarybos
prie Zemés tikio ministerijos direktoriaus
2014 m. rugsejo d

isakymu Nr. [\ - 2%“

Valstybiné augalininkystés tarnyba prie Zemés iikio ministerijos
The State Plant Service under the Ministry of Agriculture of the Republic of Lithuania

TECHNINE ANKETA
GENERAL TECHNICAL QUESTIONNAIRE

Uzpildoma pateikiant paraiska suteikti augalo veislei teising apsauga Lietuvos
Respublikoje. Prajome atsakyti i visus klausimus. Jei bus neatsakyty klausimy,
paraiSka gali bti neregistruojama. Jei informacija neteikiama, praSome tai nurodyti.
To be completed in connection with an application for plant variety protection in
the Republic of Lithuania.

Please answer all questions. A question without any answer will lead to a non-attribution of an
application date. In cases where a field / question is not applicable, please state so.

1. Augaly taksonas: genties, riisies arba porasio. kuriam priklauso veisle, pavadinimas ir

bendrinis pavadinimas
Botanical taxon: Name of the genus, species or sub-species to which the variety belongs and common name

Lolium

SVIDRES

RYEGRASS
Prasome pazyméti riisj, kuriai priklauso veisle
Please tick the relevant boxof the species to which your application belongs:

L] Lolium perenne L. Daugiameteé svidré (Lp)
Perennial ryegrass

U] Lolium muldtiflorum Lam. ssp. italicum (A. Br.) Volkart GausiaZiedé svidre (Lmi)
Italian ryegrass

(] Lolium multiflorum Lam. var. westerwoldicum Wittm Vienameté svidré (Lmw)
Westerwolds (annual) ryegrass
(] Lolium boucheanum Kunth. Buso svidreé (Lb)

Hybrid ryegrass

2. PareiSkéjas (-ai):
Applicant (s):

Vardas, pavarde
Name

Adresas
Address

Telefono numeris (-iai) Fakso numeris (<iai)  Elektroninio pasto adresas (-ai)
Phone number (s) Fax number (s) Email address




12

Veislés pavadinimas
Variety denomination

a) sitlomas veislés pavadinimas
Where appropriate proposal for a variety denomination:

b) selekcinis veislés zymuo
Provisional designation (breeder’s reference):

Informacija apie veislés kilme, palaikymg ir dauginima:
Information on origin, maintenance and reproduction of the variety
Kilme
Origin
(a) Daigas (nurodykite tévines veisles)

Seedling (indicate parent varieties)

(b) Mutacija (nurodykite tévine veisle)
Mutation (indicate parent variety)

(c) Atradimas (nurodykite, kur, kada ir kaip veislé buvo isskirta)
Discovery (indicate where, when and how the variety has been developed)

(d) Kita (praSome nurodyti)
Other (please specify)

. Dauginimo biidas

Method of propagation
(a) Auginiais
Cuttings

(b) Dauginimas in vitro
In vitro propagation

(c) Seklomis
Seed

(d) Kita (prasome nurodyti):
Other (please specify):

O 0O O O




4.3. Kita informacija:

Other information;

Jei veisle dauginama séklomis: dauginimo biidas:

In the case of seed propagated varieties: method of production:

(a) Savidulka L]
Self-pollinated

(b) Kryzmadulka (prasome aprasyti i$samiau) ]
Cross-pollinated (please give details)

‘ (c) Hibridas (prasome apradyti i¥samiau) ]

| Hybrid (please give details)

4.4, Geografiné veislés kilmé: vietove ir Zalis, kurioje veislé buvo sukurta ar atrasta ir isskirta
Geographical origin of the variety: the region and the country in which the variety was bred or discovered and
developed

5. Veislés apraSymas. Vertinimo balas pateikiamas pagal Bendrijos augaly veisliy tarnybos
protokoluose nustatyty pozymiy vertinima. Pragome pazyméti ta poZymio israiskos vertinima,
kuris labiausiai tinka pareiskéjo pateikiamai veislei:

Characteristics of the variety to be indicated (the number in brackets refers to the corresponding characteristic in

the CPVO Protocol; please mark the state of expression which best corresponds):

PoZzymiai Pavyzdinés veislés Pozymio
ivertinimas

Characteristics Example varieties Note

5.1. PloidiSkumas

(1)  Plant: ploidy

diploidinés Bargold (Lp), Barsilo (Lb) 2]
diploid

tetraploidinés Fabio (Lmi), Tivoli (Lp) 4]
tetraploid




| Pozymiai Pavyzdinés veislés PoZymio
jvertinimas
Characteristies Example varieties Note
5.2. Tik Lmw veisléms: iSplaukéjimo laikas (be augimo greitinimo)
(8) Only varieties of Lmw and Lr: Plant: time of inflorescence emergence (without vernalization)
labai ankstyvas Grazer (Lmw) 1]
very early
nuo labai ankstyvo iki ankstyvo - 2]
very early to early
ankstyvas Lifloria (Lmw), Libonus (Lmw) 3 []
early
nuo ankstyvo iki vidutinio ankstyvumo = 4[]
early to medium
vidutinis Elunaria (Lmw) il
medium
nuo vidutinio ankstyvumo iki vélyvo —~ 6]
medium to late
vélyvas Advance (Lmw), Vivaro (Lmw) 7 D
late
nuo vélyvo iki labai vélyvo = 8]
late to very late
labai vélyvas Koga (Lmw), Telga (Lmw) 0[]
very late
5.3. Tik Lp, Lmi ir Lb veisléms: i§plaukéjimo laikas (su augimo greitinimu)
‘ (10) Only varieties of Lp, Lmi and Lb: Plant: time of inflorescence emergence (after vernalization)
labai ankstyvas Ivana (Lp) £
very early
_ 2 D

nuo labai ankstyvo iki ankstyvo
very early to early

ankstyvas

early

nuo ankstyvo iki vidutinio
early to medium

vidutinis

medium

nuo vidutinio ankstyvumo iki vélyvo
medium to late

velyvas

late

nuo vélyvo iki labai vélyvo
late to very late

labai vélyvas
very late

Lacerta (Lp), Enduro (Lb)

Greenway (Lp), Boxer (Lb)

Chagall (Lp)

Cancan (Lp)

301
40
5[]
6[]
70
8]
9]




Pozymiai Pavyzdinés veislés PoZymio jvertinimas

Characteristics Example varieties Note

5.4, Stiebas: ilgiausio stiebo ilgis (jskaitant visiSkai iSsiskleidusi Ziedyna)
(16) Plant: length of longest stem, inflorescence included (when fully expanded)

labai trumpas Brightstar (Lp) 1]
very short

nuo labai trumpo iki trumpo = 2]
very short to short

trumpas Loretta (Lp), Grazer (Lmw) 3]
short

nuo trumpo ki vidutinio ilgumo - 4]
short to medium

vidutinio ilgumo Cancan (Lp) 500
medium

nuo vidutinio ilgumo iki ilgo = 6]
medium to long

ilgas Fox (Lmi), Limbos (Lp) 7]
long

nuo ilgo iki labai ilgo - 8]
long to very long

labai ilgas Lipo (Lmi), Fleurial (Lb) 9o[]
very long

6. Skirtumai tarp pareiSkéjo pateikiamos veislés ir panasiy j jj veisliy:
Similar varieties and differences from these varieties:

Panasios veisleés Pozymis, kuriuo panasi Panasios Pateikiamos
pavadinimas veisleé skiriasi nuo veislés poZymio  veislés poZymio
pateikiamos veislés? jvertinimas jvertinimas
Denomination of Characteristic in which the State of expression State of expression of
_ similarvariety similar variety is different”  of similar variety _candidate variety

o Jeigu abi veislés turi vienodus pozymius, reikia nurodyti $iy pozymiy israiskos skirtumo dydi.
" In the case of identical states of expressions of both varieties, please indicate the size of the difference




7.1,

Papildoma informacija, kuri gali padéti nustatyti veislés isskirtinuma:
Additional information which may help to distinguish the variety.

Atsparumas ligoms ir kenkéjams
Resistance to pests and diseases

T

Paskirtis

Intended utilisation

[] Vejoms

Amenity

[] Pasarui

Forage

T

Specialios salygos, kuriy reikia veislei tirti
Special conditions for the examination of the variety

(] TAIP, prasome nurodyti
YES, please specify

[] NE

NO

7.4.

Kita informacija
Other information

[] TAIP, pragome nurodyti
YES., please specify

] NE
NO

Informacija apie GMO
GMO-information required
Veisle latkoma genetiskai modifikuotu organizmu pagal 2001 m. kovo 12 d. Tarybos direktyvos

2001/18/EB 2 straipsnio 2 dalj.
The variety represents a Genetically Modified Organism within the meaning of Article 2(2) of Council Directive

EC/2001/18 of 12/03/2001.

[] TAIP (] NE

YES NO

Jei taip, praSome pridéti atsakingos institucijos rastiska patvirtinima, kad, atliekant veislés techninj
patikrinimg pagal Steigiamojo reglamento 55 ir 56 straipsnj, pavojus aplinkai nekils, kaip tai numato
mineta direktyva.
If yes, please add a copy of the written attestation of the responsible authorities stating that a technical examination of the
variety under Articles 55 and 56 of the Basic Regulation does not pose risks to the environment according to the norms

of the above-mentioned Directive.




Informacija apie tiriamg augaline medZiagg: —‘
Information on plant material to be examined

9.1. Tam ukri veiksniai ir priezastys, kurios gali turéti itakos veislés pozymiy israidkai,
pavyzdziui. kenkgjai ir ligos, cheminis apdorojimas (augimo reguliatoriais ar pesticidais), audiniy
kultiiros poveikis, skirtingi poskiepiai, tgliai, paimti skirtingais medZio augimo tarpsniais, ir t. t.
The expression of a characteristic or several characteristics of a variety may be affected by factors, such as pests and
disease, chemical treatment (e.g. growth retardants or pesticides). effects of tissue culture, different rootstocks, scions

taken from different growth phases of a tree, etc.

9.2. Augaly medziaga neturi biti apdorota nieckuo, kas galéty padaryti jtaka veisles poZzymiy

iSraiSkai, nebent tai leisty arba praSyty kompetentingos institucijos. Jeigu augaly medziaga buvo

apdorota, butina pateikti i§samia informacijg. Atsizvelgdami | tai, toliau praSome paZymeti. jei

tiriamoji augalu medziaga buvo paveikta:

The plant material should not have undergone any treatment which would affect the expression of the characteristics
of the variety, unless the competent authorities allow or request such treatment. If the plant material has undergone
such treatment. full details of the treatment must be given. In this respect, please indicate below, to the best of your
knowledge, if the plant material to be examined has been subjected to:

a) mikroorganizmais (pvz., virusais, bakterijomis, fitoplazmomis) Taip D Ne[]
Microorganisms (e.g. virus, bacteria, phytoplasma) Yes No

b) chemineémis medZiagomis (pvz., augimo reguliatoriais ar pesticidais) Taip[[] Ne[]
Chemical treatment (¢.g. growth retardant or pesticide) Yes No

¢) audiniy kultira Taip[] Ne[]
Tissue culture ) No

d) kitais veiksniais Taip[ ] Nel[]
Ye 0

Other factors

Jei nurodete ,, Taip™, prasome pateikti i3samia informacija:
Please provide details of where you have indicated “Yes™

9.3. Jei veislé uZzkrésta endofitais, praSome nurodyti uzkrétimo laipsnj.
In case the variety is infected with endophytes please mchcate im- mfonnauon purpose the level ofmfectmn

PraSome paZyméti tinkama kategorija X f Kategorqa Endoﬁtq proc.
Please tick the relevant category | ' '




" 10.

Galima techninés ekspertizés atlikimo vieta
Possible place ofthe technical examination

AS / mes patvirtiname, kad, mano / masy Ziniomis, informacija, pateikta $ioje formoje, yra

18sami ir teisinga.

[/we hereby declare that to the best of my/our knowledge the information given in this form is complete and

correct.

Pareiskeéjo pareigos Parasas
Applicant’s position Signature

Vardas, pavardé
Name




Forma patvirtinta

Valstybinés augalininkystés tarnybos
prie Zemés iikio ministerijos direktoriaus
2014 m. rugséjo W d. |

isakymu Nr. R} - m\_\

Valstybiné augalininkysteés tarnyba prie Zemés akio ministerijos
The State Plant Service under the Ministry of Agriculture of the Republic of Lithuania

TECHNINE ANKETA
TECHNICAL QUESTIONNAIRE

UZpildoma pateikiant paraiska suteikti augalo veislei teisine apsauga Lietuvos
Respublikoje. PraSome atsakyti j visus klausimus. Jei bus neatsakyty klausimy, paraiska
gali buti neregistruojama. Jei informacija neteikiama, prasome tai nurodyti.

To be completed in connection with an application for plant variety protection in
the Republic of Lithuania
Please answer all questions. A question without any answer will lead to a non-attribution of an
application date. In cases where a field / question is not applicable, please state so.

1. Augaly taksonas: genties, riiSies arba porasio, kuriam priklauso veislé, pavadinimas ir
bendrinis pavadinimas
Botanical taxon: Name of the genus, species or sub-species to which the variety belongs and common name

Agrostis
SMILGOS
BENT

Prasome pazymeéti rusj, kuriai priklauso veisle
Please tick the relevant boxof the species to witch your application belongs:

U] Agrostis canina L. Suniné smilga
Velvet bentgrass
(] Agrostis capillaris L. Paprastoji smilga (Acap)
Brown top
(] Agrostis stolonifera L. Baltoji smilga (As)
Creeping bent
[] Agrostis gigantea Roth. Didzioji smilga
Red top
2. Pareiskéjas (-ai):
Applicant (s):
Vardas, pavardé
Name
Adresas
Address

Telefono numeris (-iai) ~ Fakso numeris (-iai)  Elektroninio paito adresas (-ai)
Phone number (s) Fax number (s) Email address




()

-
| 3

Veislés pavadinimas
Variety denomination

a) siiilomas veisles pavadinimas
Where appropriate proposal for a variety denomination;

b) selekcinis veislés Zymuo
Provisional designation (breeder’s reference):

4.

4.1.

Informacija apie veislés kilme, palaikymg ir dauginima:
Information on origin, maintenance and reproduction of the variety
Kilmé
Origin
(a) Daigas (nurodykite tévines veisles)

Seedling (indicate parent varieties)

(b) Mutacija (nurodykite tévine veisle)
Mutation (indicate parent variety)

(¢) Atradimas (nurodykite, kur, kada ir kaip veislé buvo isskirta)
Discovery (indicate where, when and how the variety has been developed)

(d) Kita (praSome nurodyti)
Other (please specify)

4.2.

Dauginimo buidas
Method of propagation
(a) Auginiais
Cuttings
(b) Dauginimas irn vitro
In vitro propagation
(¢) Scklomis
Seed
(d) Kita (praSome nurodyti):
Other (please specify):

00O 0O O




| 4.3.

Kita informacija: T
Other information:

Jei veisle dauginama séklomis: dauginimo biidas:

In the case of seed propagated varieties: method of production:

(a) Savidulka
Self-pollinated

(b) Kryzmadulka (prasome aprasyti isamiau)
Cross-pollinated (please give details)

O U

(c) Hibridas (prasome aprasyti i§samiau) ]
Hybrid (please give details)

4.4. Geografiné veislés kilmé: vietoveé ir 3alis, kurioje veislé buvo sukurta ar atrasta ir i§vesta
Geographical origin of the variety: the region and the country in which the variety was bred or discovered and
developed

4.5. Ar duomenys apie hibridinés veislés démenis ir juy auginimg laikytini slapti?

Shall the information on data relating to components of hybrid varieties including data related to their
cultivation be treated as confidential?
(] TAIP CINE
YES NO
Jei taip, praSome pateikti 3iuos duomenis slaptyjy duomeny formoje.
If yes, please give this information on the attached form for confidential information.
Jei ne, praSome pateikti Sivos duomenis apie hibridiniy veisliy démenis ir jy auginima:
If no, please give information on data relating to components of hybrid varieties including data related to their
cultivation:
KryZminimo schema (pirmiausia nurodykite moteriskajj démenj)
Breeding scheme (indicate female component first)
s
5. Veislés apraSymas. Vertinimo balas pateikiamas pagal Bendrijos augaly veisliy tarnybos
protokoluose nustatyty pozymiy vertinimg. PraSome paZyméti ta pozymio idraigkos
vertinima, kuris labiausiai tinka pareikéjo pateikiamai veislei:
Characteristics of the variety to be indicated (the number in brackets refers to the corresponding characteristic
in the CPVO Protocol; please mark the state of expression which best corresponds).
Pozymiai Pavyzdinés veislés Vertinimo balas
Characteristics Example varieties Note

5.1. Ploidiskumas

(1) Ploidy
diploidinés A. canina 2
diploid
tetraploidines A. capillaris, A. stolonifera 4]
tetraploid .
heksaploidinés A. gigantea 6]

hexaploid




PoZzymiai Pavyzdinés veislés Vertinimo balas |

Characteristics Example varieties Note

52.
@)

Augalas: augimo pobudis (séjos mety rudenj)
Plant: growth habit (in autumn of year of sowing)

status - 1]

erect

pusiau status - 30

semi-erect

vidutinis Allure (Acap) 50

medium

pusiau guls¢ias - 7]
semi-prostrate
gulséias Emerald (As) 9]

prostrate

e, 5, H
4)

Lapas: spalva (séjos mety rudenj)

Leaf: colour (in autumn of year of sowing)

Sviesiai zalia Prominent (As) 30
light green

vidutiniskai zalia Bardot (Acap) 50
medium green

tamsiai zalia - 7]
dark green

5.4.
(8)

ISplaukéjimo laikas
(13plaukéjimo laikas turi biiti palygintas su dviejy gerai Zinomy panasiy veisliy duomenimis)
Time of inflorescence emergence
(quote mean date of flowering of variety as well as of two well-known comparable varieties)
Tiriamoji veisle Panasios veisles
Candidate variety Comparable varieties =~~~

|85,
(10)

Véliavinis lapas: plotis (i§plaukéjus)
Flag leaf: width (at inflorescence emergence)

siauras Prominent (As) 3
narrow

vidutinis Exeter (Acap), Tracenta (Acap) 5]

medium

platus 70
broad




L

PoZzymiai Pavyzdinés veislés Vertinimo balas

Characteristics Example varieties Note
5.6. Stiebas: ilgiausio stiebo ilgis (jskaitant Ziedyna, kai stiebas visiSkai i¥sivystes)
(11) (duomenys turi biiti palyginti su dviejy gerai Zinomy panasiy veisliy duomenimis)
Stem: length of longest stem (inflorescence included; when fully expanded)
(quote length of variety as well as of two well-known comparable varieties)
Tiriamoji veislé Panasios veisles
. Candidate variety Comparable varieties

cm cm cm

6. Skirtumai tarp pareiSkéjo pateikiamos veislés ir panasiy | jg veisliy:
Similar varieties and differences from these varieties:

Panasios veislés Pozymis, kuriuo panasi Panasios Pateikiamos
pavadinimas veisle skiriasi nuo veislés pozymio  veislés poZymio
pateikiamos veislés" jvertinimas jvertinimas
Denomination of Characteristic in which the State of expression of  State of expression of
similar variety similar variety is different similar variety candidate variety

') Jeigu abi veislés turi vienodus poZymius, reikia nurodyti $iu poZymiu israiskos skirtumo dydi.
"' In the case of identical states of expressions of both varieties, please indicate the size of the difference

7. Papildoma informacija, kuri gali padéti nustatyti veislés i§skirtinuma.
Additional information which may help to distinguish the variety.

7.1. Atsparumas ligoms ir kenkéjams
Resistance to pests and diseases

7.2. Specialios salygos, kuriy reikia veislei tirti
Special conditions for the examination of the variety

[] TAIP, prasome nurodyti
YES, please specify

[] NE

NO

7.3. Kita informacija
Other information

(] TAIP, prasome nurodyti
YES, please specify

[J] NE
NO




8. Informacija apie GMO
GMO-information required
Veisle laikoma genetiskai modifikuotu organizmu pagal 2001 m. kovo 12 d. Tarybos
direktyvos 2001/18/EB 2 straipsnio 2 dali.
The variety represents a Genetically Modified Organism within the meaning of Article 2(2) of Council
Directive EC/2001/18 of 12/03/2001.
[] TAIP [] NE
YES NO
Jei taip, prasome prideti atsakingos institucijos radtiska patvirtinima. kad, atlickant veislés
techninj patikrinima pagal Steigiamojo reglamento 55 ir 56 straipsnj, pavojus aplinkai
nekils, kaip tai numato minéta direktyva.
If yes, please add a copy of the written attestation of the responsible authorities stating that a technical
examination of the variety under Articles 55 and 56 of the Basic Regulation does not pose risks to the
environment according to the norms of the above-mentioned Directive.
9. Informacija apie tiriama augaline medziaga:

Information on plant material to be examined

9.1. Tam tikri veiksniai ir prieZastys, kurios gali turéti jtakos veislés pozymiu iSraiskai.
pavyzdziui, kenkéjai ir ligos, cheminis apdorojimas (augimo reguliatoriais ar pesticidais),
audiniy kulttros poveikis. skirtingi poskiepiai, Ogliai, paimti skirtingais medZio augimo
tarpsniais ir t. t.

The expression of a charactenistic or several characteristics of a variety may be affected by factors, such as
pests and disease, chemical treatment (e.g. growth retardants or pesticides), effects of tissue culture, different

rootstocks, scions taken from different growth phases of a tree, etc.

9.2. Augaly medZiaga neturi buiti apdorota niekuo, kas galéty padaryti jtakg veislés poZymiy
iSraikai, nebent tai leisty arba prasyty kompetentingos institucijos. Jeigu augaly medziaga
buvo apdorota, biitina pateikti iSsamig informacija. Atsizvelgdami j tai. toliau praome
pazymeti, jei tiriamoji augaly medZziaga buvo paveikta:

The plant material should not have undergone any treatment which would affect the expression of the
characteristics of the variety, unless the competent authorities allow or request such treatment. If the plant

material has undergone such treatment, full details of the treatment must be given. In this respect, please
indicate below, to the best of your knowledge. if the plant material to be examined has been subjected to:

a) mikroorganizmais (pvz., virusais, bakterijomis, fitoplazmomis) Taip [_] Ne []
Microorganisms (e.g. virus, bacteria, phytoplasma) Yes No

b) cheminiu apdorojimu (pvz., augimo reguliatoriais ar pesticidais) Taip[ ] Ne[]
Chemical treatment (e.g. growth retardant or pesticide) Yes No

¢) audiniy kultira Taip[] Ne[]
Tissue culture Yes No

d) Kkitais veiksniais Taip[ ] Nel]
Yes No

Other factors

Jei nurodéte .. Taip®“, praSome pateikti i$samia informacija:
Please provide details of where you have indicated “Yes™




10. Galima techninés ekspertizés atlikimo vieta

Possible place of the technical examination

L

AS / mes patvirtiname, kad, mano / miisy Ziniomis, informacija, pateikta 8ioje formoje, yra

18sami ir teisinga.
T/we hereby declare that to the best of my/our knowledge the information given in this form is complete and

correct.

Pareiskéjo pareigos Parasas Vardas, pavarde
Applicant’s position Signature Name




Forma patvirtinta

Valstybinés augalininkystés tamybos
prie Zemes Gikio ministerijos direktoriaus
2014 m. rugséjo \.l

isakymu Nr. Q- Z%H

Valstybiné augalininkystés tarnyba prie Zemés ikio ministerijos
The State Plant Service under the Ministry of Agriculture of the Republic of Lithuania

TECHNINE ANKETA
TECHNICAL QUESTIONNAIRE

UZpildoma pateikiant paraiSka suteikti augalo veislei teisine apsauga Lietuvos
Respublikoje. Pradome atsakyti i visus klausimus. Jei bus neatsakyty klausimuy,
paraiSka gali biiti neregistruojama. Jei informacija neteikiama, prasome tai nurodyti.
To be completed in connection with an application for plant variety protection in
the Republic of Lithuania,

Please answer all questions. A question without any answer will lead to a non-attribution of an
application date. In cases where a field / question is not applicable, please state so.

1. Augaly taksonas: genties, riSies arba poriidio, kuriam priklauso veisle, pavadinimas ir
bendrinis pavadinimas
Botanical taxon: Name of the genus, species or sub-species to which the variety belongs and common name
Poa pratensis L.
PIEVINES MIGLES
KENTUCKY BLUEGRASS
2. PareiSkéjas (-ai):
Applicant (s):
Vardas, pavardé
Name
Adresas
Address
Telefono numeris (-iai) ~ Fakso numeris (-iai) ~ Elektroninio pasto adresas (-ai)
Phone number (s) Fax number (s) Email address
3. Veislés pavadinimas

Variety denomination

a) sitilomas veislés pavadinimas
Where appropriate proposal for a variety denomination:

b) selekcinis veislés Zzymuo
Provisional designation (breeder’s reference):




4.

4.1.

Informacija apie veislés kilme, palaikyma ir dauginima:
Information on origin, maintenance and reproduction of the variety

Kilmé
Origin

(a)

(b)

(c)

(d)

Daigas (nurodykite tévines veisles)
Seedling (indicate parent varieties)

Mutacija (nurodykite tévine veisle)
Mutation (indicate parent variety)

Atradimas (nurodykite, kur, kada ir kaip veislé buvo iSskirta)
Discovery (indicate where, when and how the variety has been developed)

Kita (praSome nurodyti)
Other (please specify)

L]

4.2,

Dauginimo budas
Method of propagation

(a)
(b)
(c)

(d)

Auginiais

Cuttings

Dauginimas in vitro
In vitro propagation
Seklomis

Seed

Kita (praSome nurodyti):
Other (please specify):

O 0o O g

4.3.

Kita informacija
Other informacion:
Jei veislé dauginama séklomis, dauginimo biidas:

In the case of seed propagated varieties: method of production:

(a)
(b)

(c)

Savidulka
Self-pollinated

KryZzmadulka (praSome apra$yti i§samiau)
Cross-pollinated (please give details)

Hibridas (prasome aprasSyti i3samiau)
Hybrid (please give details)

O

4.4.

Geografiné veislés kilmé: vietove ir Salis, kurioje veislé buvo sukurta ar atrasta ir i§vesta

Geographical origin of the variety: the region and the country in which the variety was bred or discovered and

developed




4.5. Ar informacija dél duomeny, susijusiu su hibridiniu veisliy komponentais, jskaitant

duomenis apie ju auginima, laikoma konfidencialia?
Shall the information on data relating to components of hybrid varieties including data related to their
cultivation be treated as confidential during the application procedure?

[] TAIP ] NE
YES NO

Jei taip, praSome pateikti informacija slaptyjy duomeny formoje.

If yes, please give this information on the attached form for confidential information.

Jei ne, prasome pateikti duomenis apie hibridiniy veisliy komponentus ir jy auginima:

If no, please give information on data relating to components of hybrid varieties including data related to their

cultivation;
Veislés sukiirimo schema (pirmiausia nurodykite moteriskaji komponenta)
Breeding scheme (indicate female component first)

5. Veislés apra§ymas. Vertinimo balas pateikiamas pagal Bendrijos augaly veisliy tarnybos
protokoluose nustatyty poZymiy vertinima. PraSome paZymeti tg poZymio idraiskos vertinima,
kuris labiausiai tinka pareiskéjo pateikiamai veislei:

Characteristics of the variety to be indicated (the number in brackets refers to the corresponding characteristic in
the CPVO Protocol; please mark the state of expression which best corresponds).

Pozymiai Pavyzdinés veislés Vertinimo balas

Characteristics Example varieties Note

5.1. Lapamaksté: nusispalvinimas antocianu (daigy 6-10 lapeliy tarpsnyje)
(1) Leafsheath: anthocyanin coloration (seedling: 6-10 leaves)

néra arba labai silpnas Baron 1[]
absent or very weak

silpnas Barblue, Cleopatra 3]
weak

vidutinis Ampellia 5]
medium

stiprus Aquila 70
strong

labai stiprus - 9]
very strong

5.2. Lapas: plotis (s¢jos mety rudenj)
(9) Leaf: width (in autumn of year of sowing)

labai siauras - 1]
VEry narrow

siauras Limousine 3
narrow

vidutinis Fylking, Primo g 7
medium

platus Monopoly 7]
broad

labai platus - 9[]

very broad




5.3. ISplaukéjimo laikas (antrais metais po séjos)
(11) (duomenys turi biiti palyginti su dviejy gerai Zinomy panasiy veisliy duomenimis)
Time of inflorescence emergence (mean date in 2" year)
_(quote mean date of flowering of variety as well as of two well-known comparable varieties)
Tiriamoji veislé Panasios veisles
Candidate variety | _ Comparable varieties

5.4. ligiausio stiebo ilgis (jskaitant ziedyna, kai stiebas pilnai i$sivystes)

(14) (duomenys turi biti palyginti su dviejy gerai zinomy panasiy veisliy duomenimis)
Stem: length of longest stem (inflorescence included; when fully expanded)

(quote length of variety as well as of two well-known comparable varieties)

. Tiriamoji veisle Panasios veislés

i Candidate variety

cm . om

6. Skirtumai tarp pareiSkéjo pateikiamos veislés ir panaSiy j ja veisliy:
Similar varieties and differences from these varieties;

Panasios veislés PozZymis, kuriuo panasi Panasios Pateikiamos
pavadinimas veislé skiriasi nuo veislés poZzymio  veislés poZymio
pateikiamos veislés? ivertinimas ivertinimas
Denomination of Characteristic in which the State of expression of  State of expression of
similar variety similar variety is different! similar variety candidate variety

! Jeigu abi veislés turi vienodus pozymius, reikia nurodyti $iu pozymiu idraiskas skirtumo dydi.
U In the case of identical states of expressions of both varieties, please indicate the size of the difference




1.1,

Papildoma informacija, kuri gali padéti nustatyti veislés isskirtinumg:
Additional information which may help to distinguish the variety

Atsparumas ligoms ir kenkéjams
Resistance to pests and diseases

7.2.

Specialios salygos, kuriy reikia veislei tirti
Special conditions for the examination of the variety

[] TAIP, prasome nurodyti
YES, please specify

[ ] NE

NO

7.3.

Kita informacija
Other information

[] TAIP, prasome nurodyti
YES, please specify

[] NE

NO

Informacija apie GMO
GMO-information required
Veislé laikoma genetiskai modifikuotu organizmu pagal 2001 m. kovo 12 d. Tarybos

direktyvos 2001/18/EB 2 straipsnio 2 dalj.
The variety represents a Genetically Modified Organism within the meaning of Article 2(2) of Council

Directive EC/2001/18 of 12/03/2001.
[] TAIP [J NE
YES NO
Jel taip, praSome pridéti atsakingos institucijos rastiska patvirtinima, kad, atlickant veislés
technin} patikrinimg pagal Steigiamojo reglamento 55 ir 56 straipsni, pavojus aplinkai

nekils, kaip tai numato minéta direktyva.
If yes, please add a copy of the written attestation of the responsible authorities stating that a technical
examination of the variety under Articles 55 and 56 of the Basic Regulation does not pose risks to the

environment according to the norms of the above-mentioned Directive.




9. Informacija apie tiriamg augalin¢ medzZiaga:
Information on plant material to be examined
9.1. Tam tikri veiksniai ir priezastys, kurios gali turéti jtakos veislés pozymiu israiskai,
pavyzdziui. kenkéjai ir ligos, cheminis apdorojimas (augimo reguliatoriais ar pesticidais),
audiniy kultiros poveikis, skirtingi poskiepiai, figliai, paimti skirtingais medzio augimo
tarpsniais ir t. t.
The expression of a characteristic or several characteristics of a variety may be affected by factors, such as
pests and disease, chemical treatment (e.g. growth retardants or pesticides). effects of tissue culture. different
rootstocks, scions taken from different growth phases of a tree, ctc.
9.2. Augaly medziaga neturi bati apdorota niekuo, kas galéty padaryti jtaka veislés pozymiy
15raiSkai, nebent tai leisty arba praSyty kompetentingos institucijos. Jeigu augaly medziaga |
buvo apdorota, biitina pateikti i§samia informacija. Atsizvelgdami | tai. toliau prasome
pazymeéti, jei tiriamoji augaly medziaga buvo paveikta:
The plant material should not have undergone any treatment which would affect the expression of the
characteristics of the variety, unless the competent authorities allow or request such treatment. If the plant
material has undergone such treatment, full details of the treatment must be given. In this respect, please
indicate below, to the best of your knowledge, if the plant material to be examined has been subjected to:
a)  mikroorganizmais (pvz., virusais, bakterijomis, fitoplazmomis) Taip[ ] Ne[]
Microorganisms (e.g. virus. bacteria, phytoplasma) Yes No
b)  cheminiu apdorojimu (pvz., augimo reguliatoriais ar pesticidais)  Taip [_] Ne []
Chemical treatment (e.g. growth retardant or pesticide) Yes No
¢)  audiniy kultira Taip[] Ne[
Tissue culture Yes No
d)  kitais veiksniais Taip [] Ne []
Other factors Yes No
Jei nurodéte ., Taip®, praSome pateikti i§samig informacija:
Please provide details of where you have indicated “Yes™
10. Galima techninés ekspertizés atlikimo vieta

Possible place ofthe technical examination

A% / mes patvirtiname, kad, mano / miisy Ziniomis, informacija, pateikta Sioje formoje, yra
i§sami ir teisinga.

I/we hereby declare that to the best of my/our knowledge the information given in this form is complete and
correct.

Pareiskéjo pareigos ParaSas Vardas, pavarde
Applicant’s position Signature Name




Forma patvirtinta
Valstybinés augalininkystés tarnybos
prie Zemés tkio ministerijos direktoriaus

2014 m. rugséjo u. ;
isakymu Nr. b\)\-%.%\r\

Valstybiné augalininkystés tarnyba prie Zemés iikio ministerijos
The State Plant Service under the Ministry of Agriculture of the Republic of Lithuania

TECHNINE ANKETA
TECHNICAL QUESTIONNAIRE

Uzpildoma pateikiant paraiska suteikti augalo veislei teisine apsauga Lietuvos
Respublikoje. PraSome atsakyti i visus klausimus. Jei bus neatsakyty klausimu,
paraiSka gali biiti neregistruojama. Jei informacija neteikiama, prasome tai nurodyti.
To be completed in connection with an application for plant variety protection in
the Republic of Lithuania
Please answer all questions. A question without any answer will lead to a non-attribution of an
application date. In cases where a field / question is not applicable, please state so.

1.  Augaly taksonas: genties, riiSies arba poriSio, kuriam priklauso veislé, pavadinimas ir
bendrinis pavadinimas
Botanical taxon: Name of the genus, species or sub-species to which the variety belongs and common name
L] Phleum pratense L. PASARINIAI MOTIEJUKAI
TIMOTHY
(] Phleum bertolonii DC. BERTOLONIO MOTIEJUKAI
TIMOTHY
2.  PareiSkéjas (-ai):
Applicant (s):
Vardas, pavarde
Name
Adresas
Address
Telefono numeris (-iai) ~ Fakso numeris (-iai)  Elektroninio pasto adresas (-ai)
Phone number (s) Fax number (s) Email address
3. Veislés pavadinimas

Variety denomination

a) siilomas veislés pavadinimas
Where appropriate proposal for a variety denomination:

b) selekcinis veislés Zymuo
Provisional designation (breeder’s reference):




4. Informacija apie veislés kilme, palaikyma ir dauginima:
Information on origin, maintenance and reproduction of the variety

4.1. Kilmé
Origin
(a) Daigas (nurodykite tévines veisles) O
Seedling (indicate parent varieties)

(b) Mutacija (nurodykite téving veisle) ]
Mutation (indicate parent variety)

(¢) Atradimas (nurodykite, kur, kada ir kaip veislé buvo i$skirta) []
Discovery (indicate where, when and how the variety has been developed)

(d) Kita (praSome nurodyti) []
Other (please specify)

4.2. Dauginimo biidas
Method of propagation
(a) Auginiais
Cuttings
(b) Dauginimas in vifro
In vitre propagation

(c) Seéklomis
Seed

(d) Kita (prasome nurodyti):
Other (please specify):

U O 0O O

4.3. Kita informacija:
Other information:
Jei veislé dauginama séklomis: dauginimo budas:
In the case of seed propagated varieties: method of production:

(a) Savidulka
Self-pollinated

(b) Kryzmadulka (praSome aprasyti i§samiau)
Cross-pollinated (please give details)

L1 O

(c) Hibridas (prajome apradyti i§samiau) ]
Hybrid (please give details)

4.4. Geografiné veislés kilmé: vietové ir $alis, kurioje veislé buvo sukurta ar atrasta ir isvesta
Geographical origin of the variety: the region and the country in which the variety was bred or discovered
and developed




3

| 4.5. Ar duomenys apie hibridinés veislés démenis ir jy auginima laikytini slapti?

Shall the information on data relating to components of hybrid varieties including data related to their
cultivation be treated as confidential?

[] TAIP [JNE
YES NO

Jei taip, praSome pateikti Siuos duomenis slaptyjy duomeny formoje.

If yes, please give this information on the attached form for confidential information.

Jei ne, praSome pateikti Siuos duomenis apie hibridiniy veisliu démenis ir jy auginima:
If no, please give information on data relating to components of hybrid varieties including data related to
their cultivation:

Kryzminimo schema (pirmiausia nurodykite moteriskaji démenj)

Breeding scheme (indicate female component first)
o

5. Veislés aprasSymas. Vertinimo balas pateikiamas pagal Bendrijos augaly veisliy tarnybos
protokoluose nustatyty pozymiy vertinimg. PraSome pazyméti ta pozymio iSraiskos
vertinima, kuris labiausiai tinka pareidkéjo pateikiamai veislei:

Characteristics of the variety to be indicated (the number in brackets refers to the corresponding characteristic
in the CPVO Protocol; please mark the state of expression which best corresponds).
Pozymiai Pavyzdinés veislés Vertinimo balas
Characteristics Example varieties Note

5.1. Ploidiskumas

(1) Ploidy
diploidine Aberystwyth S50 (P.b.) 2 ]
diploid
tetraploidiné - 4]
tetraploid
heksaploidine Farol (P.p.) 61
hexaploid

5.2. ISplaukéjimo laikas (antrais tyrimo metais)

(6) (plaukeéjimo laikas turi biiti palygintas su dviejy gerai Zinomy panasiu veisliy duomenimis)
Time of inflorescence emergence (in 2 year)
(quote mean date of heading of variety as well as of two well-known comparable varieties)

Tiriamoji veisle | Panasios veislés :
Candidate variety : Comparable varieties
5.3. Stiebas: Ilgiausio stiebo ilgis (iskaitant visiskai iSsivysciusj ziedyng)
(9) (ilgis turi biti palygintas su dviejy gerai zinomy panasiy veisliy duomenimis)

Stem: length of longest stem (inflorescence mncluded; when fully expanded)
(quote length of variety as well as of two well-known comparable varieties)

Tiriamoji veisle
_ Comparable varieties

Candidate variety

Panasios veisles

cm

Ccm




6. Skirtumai tarp pareiSkéjo pateikiamos veislés ir panasiy j ja veisliu:
Similar varieties and differences from these varieties:
Panasios veisles Pozymis, kuriuo panasi Panasios Pateikiamos
pavadinimas veisleé skiriasi nuo veislés poZymio  veislés poZymio
pateikiamos veislés jvertinimas jvertinimas
Denomination of Characteristic in which the State of expression of  State of expression of
similar variety similar variety is different! similar variety candidate variety
Y Jeigu abi veislés turi vienodus pozymius, reikia nurodyti $iy pozymiu israiskos skirtumo dydi.
' In the case of identical states of expressions of both varieties, please indicate the size of the difference
7. Papildoma informacija, kuri gali padéti nustatyti veislés iSskirtinumag.

Additional information which may help to distinguish the variety.

7.1. Atsparumas ligoms ir kenkéjams
Resistance to pests and diseases

7.2. Specialios salygos, kuriy reikia veislei tirti
Special conditions for the examination of the variety
[] TAIP, prasome nurodyti

YES, please specify
[] NE
NO
7.3. Kita informacija

Other information

] TAIP, prasome nurodyti
YES, please specify

[] NE

NO




h

8. Imnformacija apie GMO 1
GMO-information required
Veislé laikoma genetiSskai modifikuotu organizmu pagal 2001 m. kovo 12 d. Tarybos
direktyvos 2001/18/EB 2 straipsnio 2 dalj.
The variety represents a Genetically Modified Organism within the meaning of Article 2(2) of Council
Directive EC/2001/18 of 12/03/2001.
[] TAIP [] NE
YES NO
Jei taip, praSome pridéti atsakingos institucijos rastiska patvirtinima, kad, atliekant veislés
technini patikrinima pagal Steigiamojo reglamento 55 ir 56 straipsnj, pavojus aplinkai
nekils, kaip tai numato minéta direktyva.
If ves, please add a copy of the written attestation of the responsible authorities stating that a technical
examination of the variety under Articles 55 and 56 of the Basic Regulation does not pose risks to the
environment according to the norms of the above-mentioned Directive,
9. Informacija apie tiriama augaline medzZiaga:

Information on plant material to be examined

9.1. Tam tikri veiksniai ir prieZastys, kurios gali turéti jtakos veislés pozymiy i3raiskai,
pavyzdziui, kenkéjai ir ligos, cheminis apdorojimas (augimo reguliatoriais ar pesticidais),
audiniy kultdros poveikis, skirtingi poskiepiai, figliai, paimti skirtingais medzio augimo

tarpsniais ir t. t.
The expression of a charactenstic or several characteristics of a variety may be affected by factors, such as

pests and disease, chemical treatment (e.g. growth retardants or pesticides), effects of tissue culture, different
rootstocks, scions taken from different growth phases of a tree, etc.

9.2. Augaly medziaga neturi biiti apdorota niekuo, kas galéty padaryti jtaka veislés pozymiy
15raiSkai, nebent tai leisty arba praSyty kompetentingos institucijos. Jeigu augaly medziaga
buvo apdorota, biitina pateikti iSsamig informacija. Atsizvelgdami | tai, toliau prasome
pazymeéti, jei tiriamoji augaly medziaga buvo paveikta:

The plant material should not have undergone any treatment which would affect the expression of the
characteristics of the variety, unless the competent authorities allow or request such treatment. If the plant
material has undergone such treatment, full details of the treatment must be given. In this respect, please
indicate below, to the best of your knowledge, if the plant material to be examined has been subjected to:

a)  mikroorganizmais (pvz., virusais, bakterijomis, fitoplazmomis) Taip [] Ne [ ]
Microorganisms (e.g. virus, bacteria, phyvtoplasma) Yes No

b)  cheminiu apdorojimu (pvz., augimo reguliatoriais ar pesticidais)  Taip[] Ne[]
Chemical treatment (e.g. growth retardant or pesticide) Yes No

¢)  audiniy kultdra Taip[ ] Ne[]
Tissue culture Yes No

d) Kkitais veiksniais Taip[] Ne[]
Yes No

Other factors

Jei nurodete ,, Taip®, praSome pateikti i§samig informacijg:
Please provide details of where vou have indicated “Yes™:




10.

Galima techninés ekspertizés atlikimo vieta
Possible place ofthe technical examination

A% / mes patvirtiname, kad. mano / miisu Ziniomis. informacija, pateikta Sioje formoje, yra
iSsami 1r teisinga.
I/we hereby declare that to the best of my/our knowledge the information given in this form is complete and

gomrect,

Pareiskéjo pareigos Parasas Vardas, pavarde
Applicant’s position Signature Name




Forma patvirtinta

Valstybinés augalininkystés tarnvbos
prie Zemés iikio ministerijos direktoriaus
2014 m. rugséjo

isakymu Nr. Q) ’R%\.\

Valstybiné augalininkystés tarnyba prie Zemeés ikio ministerijos
The State Plant Service under the Ministry of Agriculture of the Republic of Lithuania

TECHNINE ANKETA
TECHNICAL QUESTIONNAIRE

UZpildoma pateikiant paraiska suteikti augalo veislei teisine apsauga Lietuvos
Respublikoje. Jei bus neatsakyty klausimy, paraiska gali baiti neregistruojama. Jei
informacija neteikiama, praSome tai nurodyti.

To be completed in connection with an application for plant variety protection in
the Republic of Lithuania.

Please answer all questions. A question without any answer will lead to a non-attribution of an
application date. In cases where a field / question is not applicable, please state so.

Augaly taksonas: genties, riisies arba poriiSio, kuriam priklauso veislé, pavadinimas ir

bendrinis pavadinimas
Botanical taxon: Name of the genus, species or sub-species to which the variety belongs and common name

[] Festuca pratensis Huds. Tikrieji eraicinai (F. p.)

Meadow fescue

(] Festuca arundinacea L. Nendriniai eraic¢inai (F. a.)
Tall fescue

Pareiskéjas (-ai):
Applicant (s):
Vardas, pavarde
Name

Adresas
Address

Telefono numeris (-iai) ~ Fakso numeris (-iai)  Elektroninio pasto adresas (-ai)
Phone number (s) Fax number (s) Email address

Veislés pavadinimas
Variety denomination

a) sillomas veislés pavadinimas
Where appropriate proposal for a variety denomination;

b) selekcinis veislés zymuo
Provisional designation (breeder’s reference):




4. Informacija apie veislés kilme, palaikymg ir dauginima:
Information on origin, mamtenance and reproduction of the variety

4.1. Kilmé
Origin
(a) Daigas (nurodykite tévines veisles) UJ
Seedling (indicate parent varieties)

(b) Mutacija (nurodykite tévine veisle) i
Mutation (indicate parent variety)

(c) Atradimas (nurodykite, kur, kada ir kaip veislé buvo i8skirta) []
Discovery (indicate where, when and how the variety has been developed)

(d) Kita (prasome nurodyti) ]
Other (please specify)

4.2. Dauginimo biuidas

Method of propagation

(a) Auginiais
Cuttings

(b) Dauginimas in vitro
I vitro propagation

(¢) Séklomis
Seed

(d) Kita (praSome nurodyti):
Other (please specify):

O O O 4

4.3. Kita informacija:
Other informacion:
Jei veisle dauginama séklomis: dauginimo budas:
In the case of seed propagated varieties: method of production:
(a) Savidulka
Self-pollinated

(b) Kryzmadulka (prasome aprasyti i§samiau)
Cross-pollinated (please give details)

L O

(c) Hibridas (prasome aprasyti i§samiau) L]
Hybrid (please give details)

4.4. Geografiné veislés kilmeé: vietové ir 3alis, kurioje veislé buvo sukurta ar atrasta ir i§vesta
Geographical origin of the variety: the region and the country in which the variety was bred or discovered
and developed




labai ankstyvas
very early

ankstyvas
carly
vidutinis
medium
velyvas

late

labai vélyvas
very late

‘ 5. Veislés aprasymas. Vertinimo balas pateikiamas pagal Bendrijos augaly veisliy tarnybos
protokoluose nustatyty pozymiu vertinima. PraSome pazyméti tg pozymio israiSkos
vertinima, kuris labiausiai tinka pareiSkéjo pateikiamai veislei:

Characteristics of the variety to be indicated (the number in brackets refers to the corresponding characteristic
in the CPVO Protocol: please mark the state of expression which best corresponds).
Pozymiai Pavyzdinés veislés Vertinimo balas
Characteristics Example varieties Note

5.1. PloidiSkumas

(1) Ploidy

diploidiniai Cosmos 11 (F.p.) 2
diploid
tetraploidiniai - 4[]
tetraploid
heksaploidiniai Ibis (F.a.) 6]
hexaploid
oktaploidiniai - 8 [J
octoploid
dekaploidiniai Kasba (F. a.) 10
decaploid
amfiploidiniai Lunibelle (F. a.) 11
amphiploid

5.2. Lapas: zalios spalvos intensyvumas vegetacinio augimo metu

4) Leaf: intensity of green colour during vegetative growth stage
labai Sviesus B 1]
very light
§viesus Kasba (F. a.) 3]
light
vidutinis Sopline (F. a.), Belimo Bundy (F. p.) 5[]
medium
tamsus Borneo (F. a.), Stella (F. p.) 7]
dark
labal tamsus Coronado (F. a.) 9]
very dark

5.3. Augalas: iSplaukéjimo laikas (po augimo greitinimo)

(8) Plant: time of inflorescence emergence ( after vernalization)

Gardian (F.a.)

Ibis (F.a.), Salfa (F. p.)

Villageoise (F.a.), Cosmos 11 (F. p.)
Barcel (F. a.), Bundy (F. p.)

Bariane (F. a.)

1]
3]
501
70
9[]




Pozymiai Pavyzdinés veislés Vertinimo balas

Characteristics Example varieties Note

5.4, Augalas: ilgiausio stiebo ilgis, iskaitant visiSkai iSsiskleidusia $luotele
(11) Plant: length of longest stem, inflorescence included (when fully expanded)

trumpas Bonaparte (F. a.), Bundy (F. p.) 3]
short

vidutinio ilgumo Aventure (F. a.), Comtessa (F.p.) 5[]
medium

ilgas Ibis (F. a.), Senu (F. p) 70]
long

6. Skirtumai tarp pareiSkéjo pateikiamos veislés ir panaSiy j jg veisliy:
Similar varieties and differences from these varieties:

Panasios veislés PoZymis, kuriuo panasi Panasios Pateikiamos
pavadinimas veisle skiriasi nuo veislés pozymio  veislés poZzymio
pateikiamos veislés" ivertinimas ivertinimas
Denomination of Characteristic in which the State of expression of ~ State of expression of
similar variety similar variety is different! similar variety candidate variety

Y Jeigu abi veislés turi vienodus poZymius, reikia nurodyti iy pozymiu idraiskos skirtumo dydj.
Y In the case of identical states of expressions of both varieties, please indicate the size of the difference

7. Papildoma informacija, kuri gali padéti nustatyti veislés i$skirtinuma.
Additional information which may help to distinguish the variety.

7.1.  Atsparumas ligoms ir kenkéjams
Resistance to pests and diseases

7.2. Specialios salygos, kuriy reikia veislei tirti
Special conditions for the examination of the variety

[] TAIP, prasome nurodyti
YES, please specify

[] NE

NO

7.3. Kita informacija
Other information

[] TAIP, prasome nurodyti
YES, please specify

[] NE

NO




8. Informacija apie GMO
GMO-information required
Veislé laikoma genetiskai modifikuotu organizmu pagal 2001 m. kovo 12 d. Tarybos
direktyvos 2001/18/EB 2 straipsnio 2 dalj.
The variety represents a Genetically Modified Organism within the meaning of Article 2(2) of Council
Directive EC/2001/18 of 12/03/2001.
] TAIP [J NE
YES NO
Jei taip, praSome pridéti atsakingos institucijos rastiSka patvirtinima, kad, atlickant veislés
techninj patikrinima pagal Steigiamojo reglamento 55 ir 56 straipsni. pavojus aplinkai
nekils, kaip tai numato minéta direktyva.
If yes, please add a copy of the written attestation of the responsible authorities stating that a technical
examination of the variety under Articles 55 and 56 of the Basic Regulation does not pose risks to the
environment according to the norms of the above-mentioned Directive.
9. Informacija apie tiriama augaling medziaga:

Information on plant material to be examined

9.1. Tam tikri veiksniai ir priezastys, kurios gali turéti jtakos veislés poZzymiy israidkai,
pavyzdziui, kenkéjai ir ligos, cheminis apdorojimas (augimo reguliatoriais ar pesticidais),
audiniy kultGros poveikis, skirtingi poskiepiai, figliai, paimti skirtingais medZio augimo

tarpsniais ir t. t.
The expression of a characteristic or several characteristics of a variety may be affected by factors, such as

pests and disease, chemical treatment (e.g. growth retardants or pesticides), effects of tissue culture, different
rootstocks, scions taken from different growth phases of a tree, ete.

9.2. Augaly medZiaga neturi biiti apdorota niekuo. kas galéty padaryti jtaka veislés poZzymiy
iSraiSkai, nebent tai leisty arba praSyty kompetentingos institucijos. Jeigu augaly medziaga
buvo apdorota, butina pateikti iSsamia informacija. Atsizvelgdami | tai, toliau praSome
paZymeti. jei tiriamoji augaly medziaga buvo paveikta:

The plant material should not have undergone any treatment which would affect the expression of the
characteristics of the variety, unless the competent authorities allow or request such treatment, If the plant
material has undergone such treatment, full details of the treatment must be given. In this respect, please
indicate below, to the best of your knowledge, if the plant material to be examined has been subjected to:

a)  mikroorganizmais (pvz., virusais, bakterijomis, fitoplazmomis) Taip[ ] Ne[]
Microorganisms (e.g. virus, bacteria, phvioplasma) Yes No

b)  cheminiu apdorojimu (pvz., augimo reguliatoriais ar pesticidais)  Taip[_] Ne[ ]
Chemical treatment (e.g. growth retardant or pesticide) Yes No

¢)  audiniy kultira Taip[] Ne[]
Yes No

Tissue culture
d)  kitais veiksniais Taip[] Ne[]
Other factors Yes No

Jei nurodéte ., Taip*“, prasome pateikti i§samia informacija:
Please provide details of where you have indicated “Yes'™:
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|
10. Galima techninés ekspertizés atlikimo vieta
Possible place ofthe technical examination

AS / mes patvirtiname, kad, mano / miisy ziniomis, informacija, pateikta Sioje formoje, yra
18sami Ir teisinga.

I/we hereby declare that to the best of my/our knowledge the information given in this form is complete and
correct.

Pareiskéjo pareigos Parasas Vardas. pavardé
Applicant’s position Signature Name




Forma patvirtinta

Valstybines augalininkystés tarnybos
prie Zemés kio inisterijos direktoriaus
2014 m. rugs¢jo

isakymu Nr. [\) - ﬁg\,‘

Valstybiné augalininkystés tarnyba prie Zemés akio ministerijos
The State Plant Service under the Ministry of Agriculture of the Republic of Lithuania

TECHNINE ANKETA
TECHNICAL QUESTIONNAIRE

Uzpildoma pateikiant paraiska suteikti augalo veislei teisine apsauga Lietuvos
Respublikoje. PraSome atsakyti i visus klausimus. Jei bus neatsakyty klausimuy,
paraiSka gali biti neregistruojama. Jei informacija neteikiama, prasome tai nurodyti.
To be completed in connection with an application for plant variety protection in
the Republic of Lithuania.

Please answer all questions. A question without any answer will lead to a non-attribution of an
application date. In cases where a field / question is not applicable, please state so.

Augaly taksonas: genties, riSies arba portsio, kuriam priklauso veislé, pavadinimas ir
bendrinis pavadinimas
Botanical taxon: Name of the genus, species or sub-species to which the variety belongs and common name

Cannabis sativa L.

SEJAMOJI KANAPE
HEMP

PareiSkeéjas (-ai):
Applicant (s):
Vardas, pavarde
Name

Adresas
Address

Telefono numeris (-iai) ~ Fakso numeris (-iai)  Elektroninio pasto adresas (-ai)
Phone number (s) Fax number (s) Email address

Veislés pavadinimas
Variety denomination

a) sililomas veislés pavadinimas
Where appropriate proposal for a variety denomination:

b) selekcinis veislés Zzymuo
Provisional designation (breeder’s reference):




[

4.1.

Informacija apie veislés kilme, palaikyma ir dauginima:
Information on origin, maintenance and reproduction of the variety

Veislé sukurta:
Variety resulting from:

1)

2)

3)

4)

KryZminant
Crossing
a) valdomas kryzminimas (nurodykite tévines veisles)
controlled cross (please indicate parent varieties)
( ] = { )
moteriSkoji tévine linija vyriskoji téviné linija
female parent line male parent line
b) 15 dalies Zinomas kryZminimas (nurodykite téving veisle (-es)
partially known cross (please indicate parent variety(ies)
( ) x )
moteriskoji tévine linija vyridkoji téviné linija
female parent line male parent line
¢) nezinomas kryZminimas
unknown cross

Mutuojant (nurodykite tévine veisle)
Mutation (please state parert variety)

Atrandant ir i$skiriant (prasome nurodyti, kur ir kada atrasta ir kaip i3skirta)
Discovery and development (please state where and when discovered and how developed)

Kita (nurodykite i§samiau)
Other (please provide details)




L5 ]

| 4.2. Dauginimo budas
Method of propagation

4.2.1. Veislés, dauginamos séklomis
Seed-propagated varieties

(a) Savidulka ]
Self-pollination

(b) Kryzmadulka

Cross-pollination

[]

(i) populiaciné
Population

[]

(11) sintetiné

Synthetic

(c¢) Kita (prasome aprasyti detaliau) ]
Other (please provide details)

4.2.2. Veislés, dauginamos vegetatyviniu biidu
Vegetatively propagated varieties

[

(a) Auginiais
Cuttings

[

(b) Dauginimas in vitro
In vitro propagation

(¢) Kita (paaiskinti metoda) ]
Other (state method)

4.2.3. Kita (praSome nurodyti)
Other (please specify)

4.3. Geografiné veislés kilmé: vietove ir Salis, kurioje veislé buvo sukurta ar atrasta ir iSvesta
Geographical origin of the variety: the region and the country in which the variety was bred or discovered and
developed




4.4. Ar informacija dél duomeny, susijusiy su hibridiniy veisliy komponentais, jskaitant

duomenis apie ju auginima, laikoma konfidencialia?
Shall the information on data relating to components of hybrid varieties including data related to their
cultivation be treated as confidential during the application procedure?

] TAIP 0 NE

YES NO

Jei taip, praSome pateikti informacija slaptyjy duomeny formoje.
If yes, please give this information on the attached form for confidential information.
Jei ne, praSome pateikti duomenis apie hibridiniy veisliy komponentus ir ju auginima:
If no, please give information on data relating to components of hybrid varieties including data related to their
cultivation:
Veislés sukiirimo schema (pirmiausia nurodykite moterikaji komponenta)
Breeding scheme (indicate female component first)

5. Veislés apraSymas. Vertinimo balas pateikiamas pagal Bendrijos augaly veisliy tarnybos
protokoluose nustatyty poZymiy vertinima. Pralome paZyméti ta poZymio israiskos
vertinima. kuris labiausiai tinka pareiskéjo pateikiamai veislei:

Characteristics of the variety to be indicated (the number in brackets refers to the corresponding characteristic
in the CPVO Protocol: please mark the state of expression which best corresponds).
PoZymiai Pavyzdinés veislés Vertinimo balas
Characteristics Example varieties Note

5.1. Vyrisko augalo zydéjimo laikas

(8) Time of male flowering
labai ankstyvas Finola 1]
very early
nuo labai ankstyvo iki ankstyvo — 2]
very early to early
ankstyvas Santhica 27 34
early
nuo ankstyvo iki vidutinio ankstyvumo - 4[]
early to medium
vidutinio ankstyvumo Dioica 88 5]
medium
nuo vidutinio ankstyvumo iki vélyvo o 6]
medium to late
velyvas Futura 75 7]
late
nuo velyvo iki labai vélyvo - 8 ]

late to very late
labai vélyvas Kompolti 9[]
very late




Pozymiai

Characteristics

Pavyzdinés veislés

Example varieties

Vertinimo balas ‘

Note

3.2,
(10)

Ziedynas: THC kiekis
Inflorescence: THC content

néra arba labai mazas
absent or very low

mazas

low
vidutinis
medium
didelis

high

labai didelis
very high

Santhica 23

Uso 31

Medisins

1]
2[1]
31
4[]
5[]

§53.
(11)

Augalas: dvily¢iy augaly santykis
Plant: proportion of hermaphrodite plants

mazas

low

nuo mazo iki vidutinio
low to medium

vidutinis

medium

nuo vidutinio iki didelio
medium to high

didelis

high

1]
2]
30
4[]
50

54.
(12)

Augalas: moteriSky augaly santykis
Plant: proportion of female plants

mazas

low

nuo mazo iki vidutinio
low to medium

vidutinis

medium

nuo vidutinio iki didelio
medium to high

didelis

high

Ll
21
3]
4[]
50




Pozymiai

Characteristics

Pavyzdinés veislés

Example varieties

Vertinimo balas

Note

5.5
(13)

Augalas: vyriSku augaly santykis

Plant: proportion of male plants

mazas

low

nuo mazo iki vidutinio
low to medium

vidutinis

medium

nuo vidutinio iki didelio
medium to high

didelis
high

1
2[]
i
4[]
50

5.6.
(14)

Augalas: natiiralus aukstis

Plant: natural height

labai Zemas
very short

nuo labai Zzemo 1K1 Zemo
very short to short

zemas

short

nuo zemo iki vidutinio
short to medium
vidutinis

medium

nuo vidutinio iki auksto
medium to long

aukstas
long

nuo auksto 1ki labai auksto
long to very long

labai aukstas
very long

Finola

Uso 31

Ferimon

1]
20
30
41 )
5[]
6]
70
8 []
o]




6. Skirtumai tarp parei$kéjo pateikiamos veislés ir panaSiy j ja veisliy:
Similar varieties and differences from these varieties:

Panasios veislés Pozymis. kuriuo panasi Panasios Pateikiamos
pavadinimas veisle skiriasi nuo veislés pozymio  veislés poZymio
pateikiamos veislés! jvertinimas jvertinimas
Denomination of Characteristic in which the State of expression of State of expression of
similar variety similar variety is different" similar variety candidate variety

! Jeigu abi veislés turi vienodus pozymius, reikia nurodyti $iy pozymiy israiskos skirtumo dydj.
" In the case of identical states of expressions of both varieties, please indicate the size of the difference

7. Papildoma informacija, kuri gali padéti nustatyti veislés iSskirtinuma:
Additional information which may help to distinguish the variety
7.1. Atsparumas ligoms ir kenkéjams
Resistance to pests and diseases
[] TAIP, prasome nurodyti
YES, please specify

J NE
NO

7.2. Specialios salygos, kuriy reikia veislei tirti
Special conditions for the examination of the variety

(] TAIP, prasome nurodyti
YES, please specify

[] NE
NO




Ti3s

7.3.1.

Kita informacija
Other information
Pagrindinis panaudojimas
Main use
(a) pluoStui ir plausams
bast fibre and woody core
(b) sekloms
oil seed

(c¢) farmacijai
pharmaceuticals

(d) kita (praSome aprasyti detaliau)
other (please provide details)

O 0O O O

. Kita informacija

Other information

[] Taip. praSome nurodyti
Yes , please specify

|:| Ne
No

Informacija apie GMO
GMO-information required
Veislé laikoma genetiskai modifikuotu organizmu pagal 2001 m. kovo 12 d. Tarybos

direktyvos 2001/18/EB 2 straipsnio 2 dalj.
The variety represents a Genetically Modified Organism within the meaning of Article 2(2) of Council

Directive EC/2001/18 of 12/03/2001.
[] TAIP [] NE
YES NO
Jel taip, praSome pridéti atsakingos institucijos radtiska patvirtinima. kad, atliekant veislés
technin] patikrinima pagal Steigiamojo reglamento 55 ir 56 straipsnj, pavojus aplinkai

nekils, kaip tai numato minéta direktyva.

If yes, please add a copy of the written attestation of the responsible authorities stating that a technical
examination of the variety under Articles 55 and 56 of the Basic Regulation does not pose risks to the
environment according to the norms of the above-mentioned Directive.
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9. Informacija apie tiriamg augalin¢ medZiaga:
Information on plant material to be examined
9.1. Tam tikri veiksniai ir prieZastys, kurios gali turéti jtakos veislés pozymiy israiskai,
pavyzdziui, kenkéjai ir ligos, cheminis apdorojimas (augimo reguliatoriais ar pesticidais),
audiniy kultiros poveikis, skirtingi poskiepiai, figliai, paimti skirtingais medZio augimo
tarpsniais ir t. t.
The expression of a characteristic or several characteristics of a variety may be affected by factors, such as
pests and disease. chemical treatment (e.g. growth retardants or pesticides), effects of tissue culture, different
rootstocks, scions taken from different growth phases of a tree, etc.
9.2. Augaly medziaga neturi biiti apdorota niekuo, kas galéty padaryti jtakg veislés poZymiy .
iSraiSkai, nebent tai leisty arba prasyty kompetentingos institucijos. Jeigu augaly medziaga
buvo apdorota, butina pateikti 1Ssamig informacija. Atsizvelgdami i tai, toliau prasome
pazymeéti, jei tiriamoji augaly medZiaga buvo paveikta:
The plant material should not have undergone any treatment which would affect the expression of the
characteristics of the variety, unless the competent authorities allow or request such treatment. If the plant
material has undergone such treatment, full details of the treatment must be given. In this respect, please
indicate below, to the best of your knowledge, if the plant material to be examined has been subjected to:
a)  mikroorganizmais (pvz., virusais, bakterijomis, fitoplazmomis) Taip[] Ne[]
microorganisms (e.g. virus, bacteria, phytoplasma) Yes No
b)  cheminiu apdorojimu (pvz., augimo reguliatoriais ar pesticidais)  Taip[_] Ne[]
chemical treatment (e.g. growth retardant or pesticide) Yes No
¢) audiniy kultiira Taip[ ] Ne[]
tissue culture Yes No
d)  Kkitais veiksniais Taip[ ] Ne[]
other factors Yes No
Jei nurodéte .. Taip*, praSome pateikti i§samia informacija:
Please provide details of where you have indicated “Yes™:
10. Galima techninés ekspertizés atlikimo vieta

Possible place ofthe technical examination

AS / mes patvirtiname, kad, mano / miisy ziniomis, informacija, pateikta Sioje formoje, yra

18sami ir teisinga.
I/we hereby declare that to the best of my/our knowledge the information given in this form is complete and
correct,

Pareidkéjo pareigos Parasas Vardas, pavardé
Applicant’s position Signature Name




Forma patvirtinta

Valstybines augalininkystés tarnybos
prie Zemés tkio ministerijos direktoriaus
2014 m. rugséﬁ

oL d |
isakymu Nr. X - ’LE\L\

Valstybiné augalininkystés tarnyba prie Zemés iikio ministerijos
The State Plant Service under the Ministry of Agriculture of the Republic of Lithuania

TECHNINE ANKETA
TECHNICAL QUESTIONNAIRE

Uzpildoma pateikiant paraiska suteikti augalo veislei teisine apsauga Lietuvos
Respublikoje. PraSome atsakyti | visus klausimus. Jei bus neatsakyty klausimu.
paraiska gali biiti neregistruojama. Jei informacija neteikiama, praome tai nurodyti.
To be completed in connection with an application for plant variety protection in
the Republic of Lithuania
Please answer all questions. A question without any answer will lead to a non-attribution of an
application date. In cases where a field / question is not applicable, please state so.

Augaly taksonas: genties, riidies arba poriisio, kuriam priklauso veisle, pavadinimas ir

bendrinis pavadinimas
Botanical taxon: Name of the genus, species or sub-species to which the variety belongs and common name

Prunus avium L.
TRESNES
SWEET CHERRY

PareiSkéjas (-ai):
Applicant (s):
Vardas, pavardé
Name

Adresas
Address

Telefono numeris (-iai) ~ Fakso numeris (-iai)  Elektroninio pasto adresas (-ai)
Phone number (s) Fax number (s) Email address

Veislés pavadinimas
Variety denomination

a) sitlomas veislés pavadinimas
Where appropriate proposal for a variety denomination:

b) selekcinis veislés Zzymuo
Provisional designation (breeder’s reference):
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4.1.

4.1.1.

4.1.3.

4.1.4.

Informacija apie veislés kilmg, palaikyma ir dauginima:

Information on origin, maintenance and reproduction of the variety

Veislés selekcija, palaikymas ir dauginimas:

Breeding, maintenance and reproduction of the variety

PraSome nurodyti veislés sukiirimo schema, tévines formas ir kita svarbia informacija
Please indicate breeding scheme, parents and other relevant information

Veisleé sukurta:
Variety resulting from:

KryZzminant
Crossing

(a) kontroliuojamas kryZminimas (nurodykite tévines veisles)
cantrolled cross (indicate parent varieties)

(b) 1§ dalies zinomas kryzminimas (nurodykite Zinomas tévines veisles)
partially known cross (indicate known parent varieties)

(c) visiS8kai neZinomas kryZzminimas
totally unknown cross

Mutuojant (nurodykite tévines veisles)
Mutation (please state parernt varieties)

Atrandant ir i§skiriant (nurodykite, kada ir kur veisle buvo atrasta ar i3skirta)
Discovery and development (indicate when and where discovered and how developed)

Kita (prasome nurodyti)
Other (please provide details)




4.2. Dauginimo biidas
Method of propagation
4.2.1. Vegetatyvinis dauginimas
Vegetative propagation
(a) akiavimas arba skiepijimas ]
budding or grafting
(d) kita (nurodykite bida) ]
other (state method)
4.2.2. Kitas (praSome nurodyti) ]
Other (please provide details)

4.3. Geografiné veislés kilmé: vietové ir 3alis, kurioje veislé buvo sukurta ar atrasta ir idvesta
Geographical origin of the variety: the region and the country in which the variety was bred or discovered
and developed

5. Veislés apraSymas. Vertinimo balas pateikiamas pagal Bendrijos augaly veisliy tarnybos

protokoluose nustatyty pozymiy vertinima. Prasome pazyméti ta poZymio israiskos
vertinima, kuris labiausiai tinka pareiskéjo pateikiamai veislei:

Characteristics of the variety to be indicated (the number in brackets refers to the corresponding characteristic
in the CPVO Protocol: please mark the state of expression which best corresponds).

Pozymiai Pavyzdinés veislés Vertinimo balas
Characteristics Example varieties Note
5.1. Vaisius: dydis
(20) Fruit: size
labai mazas Miincheberger Friihernte 1
very small
mazas Annonay, Szomolyai fekete 30
small
vidutinis Early Rivers, Schmidt 50
medium
didelis Burlat, Rainier 7]
large
labai didelis Duroni 3, Sunburst 9]

very large




Pozymiai Pavyzdinés veislés Vertinimo balas

Characteristics Example varieties Note

5.2, Vaisius: odelés spalva
(27) Fruit: colour of skin

geltona Bigarreau d'Or, Donnissens Gelbe 1[0
yellow

geltona su paraudimu Napoléon, Vega 2]
yellow with blush

oranZiniai raudona Tardif de Vignola 3]
orange red

light red Krupnoplodnaya 4[]
$viesiai raudona

raudona Alex, Sunburst 507
red

rudai raudona Burlat, Kordia, Lapins 6]
brown red

tamsiai raudona Hedelfinger Riesenkirsche, Stella 70
dark red

juosva Annabella, Knauffs Schwarze, Namosa 8 ]
blackish

5.3. Vaisius: minkstimo spalva
(31) Fruit: colour of flesh

kreminé Napoléon B
cream

geltona Dénnissens Gelbe 2]
yvellow

rausva Reverchon, Sunburst 3
pink

vidutinikai raudona Germersdorfi 45, Hedelfinger Riesenkirsche 4[]
medium red

dark red Rubin, Szomolyai fekete 50

tamsiai raudona

5.4. Vaisius: kietumas
(33) Fruit: firmness

minkstas Early Rivers 1 [
soft

vidutiniskas Kordia, Sunburst =4l
medium

kietas Reverchon, Van 507
firm

labai kietas Kavics, Sumtare 70

very firm




PoZzymiai Pavyzdinés veislés Vertinimo balas

Characteristics Example varieties Note

5.5. Zydéjimo pradzios laikas
(40) Time of beginning of flowering

labai ankstyvas Miincheberger Frithernte 10
very early

ankstyvas Lapins, Marmotte, Sumtare 3 ]:I
early

vidutinis Merton Glory, Napoléon, Sumele 5
medium

vélyvas Germersdorfi 45, Reverchon 7
late

labai vélyvas Regina 9]
very late

5.6. Deréjimo pradzios laikas
(41) Time of beginning of fruit ripening

labai ankstyvas Cristobalina, Hative de Bale, 1
very early Miincheberger Frithernte

ankstyvas Burlat, Early Rivers, Valerij Chkalov 3
early

vidutinis Guillaume, Sunburst 504
medium

velyvas Hedelfinger Riesenkirsche, Katalin 700
late

labai vélyvas Hudson, Regina, Vittoria 9]
very late

6. Skirtumai tarp pareifkéjo pateikiamos veislés ir panasiy i jg veisliy:
Similar varieties and differences from these varieties:

Panasios veislés PoZymis, kuriuo panasi ~ PanaSios Pateikiamos
pavadinimas veislé skiriasi nuo veislés poZymio  veislés poZymio
pateikiamos veislés" jvertinimas ivertinimas
Denomination of Characteristic in which the State of expression of  State of expression of
similar variety similar variety is different" similar variety candidate variety

! Jeigu abi veislés turi vienodus pozymius, reikia nurodyti $iu pozymiy idraiskos skirtumo dydj.
U In the case of identical states of expressions of both varieties, please indicate the size of the difference
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Papildoma informacija, kuri gali padéti nustatyti veislés iSskirtinumg.

Additional information which may help to distinguish the variety.

Kartu su technine anketa turi buti pateikiamos spalvotos nuotraukos.

A representative printed-out colour photo of the variety must be added to the Technical Questionnaire.

Atsparumas ligoms ir kenkéjams
Resistance to pests and diseases

Vs

Specialios salygos, kuriy reikia veislei tirti
Special conditions for the examination of the variety

[] TAIP, prasome nurodyti
YES, please specify

[] NE

NO

p i R

Kita informacija
Other information

] TAIP, prasome nurodyti
YES. please specify

[] NE

NO

Informacija apie GMO
GMO-information required
Veisle laikoma genetiSkai modifikuotu organizmu pagal 2001 m. kovo 12 d. Tarybos

direktyvos 2001/18/EB 2 straipsnio 2 dalj.
The variety represents a Genetically Modified Organism within the meaning of Article 2(2) of Council
Directive EC/2001/18 of 12/03/2001.

[] TAIP ] NE
YES NO

Jei taip, praSome pridéti atsakingos institucijos rastiska patvirtinima, kad, atlickant veislés

techninj patikrinima pagal Steigiamojo reglamento 55 ir 56 straipsnj, pavojus aplinkai

nekils, kaip tai numato minéta direktyva.

If yes, please add a copy of the written attestation of the responsible authorities stating that a technical
examination of the variety under Articles 55 and 56 of the Basic Regulation does not pose risks to the
environment according to the norms of the above-mentioned Directive.




9. Informacija apie tiriama augaling medziaga:
Information on plant material to be examined
9.1. Tam tikri veiksniai ir priezastys, kurios gali turéti jtakos veislés poZymiy israiskai,
pavyzdziui, kenkejal ir ligos, cheminis apdorojimas (augimo reguliatoriais ar pesticidais),
audiniy kultiros poveikis, skirtingi poskiepiai, tigliai, paimti skirtingais medZio augimo
tarpsniais 1r t. t.
The expression of a characteristic or several characteristics of a variety may be affected by factors, such as
pests and discase, chemical treatment (e.g. growth retardants or pesticides), effects of tissue culture, different
rootstocks, scions taken from different growth phases of a tree, etc.
9.2. Augaly medZiaga neturi buti apdorota niekuo, kas galéty padaryti jtaka veislés pozymiy
15raiSkai, nebent tai leisty arba pradyty kompetentingos institucijos. Jeigu augaly medziaga
buvo apdorota, biitina pateikti i§samig informacija. AtsiZvelgdami i tai, toliau praSome
pazyméti, jei tiriamoji augaly medZiaga buvo paveikta:
The plant material should not have undergone any treatment which would affect the expression of the |
characteristics of the variety, unless the competent authorities allow or request such treatment, If the plant
material has undergone such treatment, full details of the treatment must be given. In this respect, please
indicate below, to the best of your knowledge, if the plant material 1o be examined has been subjected to:
a)  mikroorganizmais (pvz., virusais, bakterijomis, fitoplazmomis) Taip[ ] Nel[]
Microorganisms (e.g. virus, bacteria, phytoplasma) Yes No
b)  cheminiu apdorojimu (pvz., augimo reguliatoriais ar pesticidais)  Taip[] Ne[ ]
Chemical treatment (e.g. growth retardant or pesticide) Yes No
¢) audiniy kultiira Taip[] Ne[]
Tissue culture Yes No
d) kitais veiksniais Taip[] Ne[]
Other factors Yes No
Jei nurodete ., Taip®, praSome pateikti i§samia informacija:
Please provide details of where you have indicated “Yes™
10. Galima techninés ekspertizés atlikimo vieta

Possible place ofthe technical examination

AS / mes patvirtiname, kad, mano / miisy Ziniomis, informacija, pateikta ioje formoje, yra
i8sami ir teisinga.

I/we hereby declare that to the best of my/our knowledge the information given in this form is complete and
correct.

Pareiskéjo pareigos Parasas Vardas, pavardé
Applicant’s position Signature Name




Forma patvirtinta

Valstybinés augalininkystés tarnybos
prie Zemés iikio ministet ijos direktoriaus
2014 m. rugséjo

isakymu Nr. j) ~ 2(3\_{

Valstybiné augalininkystés tarnyba prie Zemés iikio ministerijos
The State Plant Service under the Ministry of Agriculture of the Republic of Lithuania

TECHNINE ANKETA
TECHNICAL QUESTIONNAIRE

UZpildoma pateikiant paraiSka suteikti augalo veislei teising apsauga Lietuvos Respublikoje.
PraSome atsakyti | visus klausimus. Jei bus neatsakyty klausimy, paraiska
gali biiti neregistruojama. Jei informacija neteikiama, praSome tai nurodyti.
To be completed in connection with an application for plant variety protection in the Republic of Lithuania.
Please answer all questions. A question without any answer will lead to a non-attribution of an application date.
In cases where a field / question is not applicable, please stae so.

1. Augaly taksonas: genties, riiSies arba por@iSio, kuriam priklauso veislé, pavadinimas ir
bendrinis pavadinimas
Botanical taxon: Name of the genus, species or sub-species to which the variety belongs and common name
Malus domestica Borkh.
NAMINES OBELYS

APPLE

(]

PareiSkéjas (-ai):
Applicant (s):

Vardas, pavarde
Name

Adresas
Address

Telefono numeris (-iai) Fakso numeris (-1a1)  Elektroninio pasto adresas (-ai)
Phone number(s) Fax number (s) Email address

3. Veislés pavadinimas
Variety denomination

a) sillomas veislés pavadinimas
Where appropriate proposal for a variety denomination:

b) selekcinis veislés Zymuo
Provisional designation (breeder’s reference):




[§%]

4.1.

Informacija apie veislés kilme, palaikyma ir dauginima:

Information on origin, maintenance and reproduction of the variety

Kilme:

Orngin

a) séjinuko kilmé nezinoma ]
Seedling of unknown parentage

b) sukurta kontroliuojant apdulkinima:
Produced by controlled pollination

(i) séklas brandinantis tevinis augalas O
seed bearing parent

(i1) apdulkinantis tévinis augalas ]
pollen parent

¢) sukurta kryZminant: O
Produced by open pollination of:

d) mutacijos biidu []

Mutation or sport from

4.2.

Dauginimas in vitro

In vitro propagation

Augaly medziaga gauta dauginant in vitro

The plant material has been obtained by in vifre propagation

[] TAIP [] NE
YES NO

4.3.

Apdulkintojai

Pollinator

Ger1 apdulkintojai yra $ios veisles:
Good pollinators are the following varieties:




LV )

| 4.4.

Uzkrétimas virusais
Virus status

Veisle:

The variety is:

a) virusais neuzkrésta (nurodykite, kokiais) ]
virus free (indicate viruses)

b) tirti virusai (nurodykite, kokie) ]
virus tested (indicate against which virus)

¢) uzkrétimas virusais nezinomas ]
the virus status is unknown

4.5.

Kita informacija apie geneting kilmg ir selekcijos metoda
Other information on genetic origin and breeding method

4.6.

Geografiné veisles kilmé: vietoveé ir 3alis, kurioje veislé buvo sukurta ar atrasta ir i§skirta
Geographical origin of the variety: the region and the country in which the variety was bred or discovered and
developed

4.7.

Ar informacija dél duomeny, susijusiy su hibridiniy veisliy komponentais, jskaitant
duomenis apie jy auginima, laikoma konfidencialia?
Shall the information on data relating to components of hybrid varieties including data related to their
cultivation be treated as confidential during the application procedure?

[ 1 TAIP ] NE

YES NO

Jei taip, praSome pateikti informacija slaptuju duomeny formoje.
If yes, please give this information on the attached form for confidential information.
Jel ne, praSome pateikti informacija apie duomenis, susijusius su hibridiniy veisliu
komponentais, jskaitant duomenis apie ju auginima:

Veisles sukiirimo schema (pirmiausia nurodykite moteriskajj komponenta)
If no, please give information on data relating to components of hybrid varieties including data related to their

cultivation: Breeding scheme (indicate female component firs)




5. Veislés apraSymas. Vertinimo balas pateikiamas pagal Bendrijos augaly veisliy tarnybos
protokoluose nustatyty poZymiy vertinimg. PraSome paZyméti g pozymio israiskos
vertinima, kuris labiausiai tinka pareiskéjo pateikiamai veislei:

Characteristics of the variety to be indicated (the number in brackets refers to the corresponding characteristic
in the CPVO Protocol; please mark the state of expression which best corresponds):
Pozymiai Pavyzdinés veislés Vertinino
balas
Characteristics Example varieties Note
5.1. Medis: tipas

(2) Tree: type
koloninis MacExel, Wijcik 1]
columnar
issiakojes Elstar, Golden Delicious 2]
ramified

5.2. Tik iSsiSakojusio tipo veisléms

(3) Medis: augimo biidas
Only varieties with ramified tree type: Tree: habit
stacias Benoni, Gloster 1]
upright
issikerojes Bramley’s Seedling, Jonagold 24
spreading
linkstantis Jonathan 3]
drooping
svyrantis Neild’s Drooper, Rome Beauty 4[]
weeping

5.3. Vaisius: pagrindiné forma

(28) Fruit: general shape
cilindriska, jsmaugta Starkrimson Delicious T
cylindrical waisted
kiigiska Jonagold 2
conic
kiausiniska Summerred 30
ovoid
cilindriska Gravensteiner, Mutsu 4]
cylindrical
elipsoidine Spencer 5]
ellipsoid
rutuliska Golden Noble, Resi 6]
globose
ploksciai apvali Bramley’s Seedling, Idared 70

obloid




Pozymiai Pavyzdinés veislés Vertinino

balas
_ Characteristics Example varieties P s Nte
5.4. Vaisius: iSorinés spalvos santykinis plotas
(36) Fruit: relative area of over colour
néra arba labai mazas Granny Smith 100
absent or very small
mazas Auralia, Cox’s Orange Pippin 30
small
vidutinis Gala L
medium
didelis Spartan 70
large
labai didelis Red Jonaprince 9]
very large
5.5. Vaisius: iSorinio pavirSiaus atspalvis, paSalinus vaskinj sluoksnj
(37) Fruit: hue of over colour — with bloom removed
raudonas su oranziniu atspalviu Cox’s Orange Pippin, Egremont Russet 14
orange red
raudonas su roziniu atspalviu Cripps Pink, Delorge 2
pink red
raudonas Akane, Galaxy, Red Elstar, Regal Prince 300
red
tamsiai raudonas su violetiniu Red jonaprince, Spartan 4[]
atspalviu
purple red
raudonas su rudu atspalviu Fiesta, Joburn, Lord Burghley 3 []

brown red




5.6.
(39)

Pozymiai

Characteristics

6

Pavyzdinés veislés

_ Example varieties

ISorinio pavirS§iaus spalvos rastas (marginys)

Pattern of over colour

vientisas raudonis
only solid flush

vientisas. lengvai dryZuotas
raudonis

solid flush with weakly defined stripes

vientisas raudonis su aiskiai
13siskirianciais dryziais

solid flush with strongly defined stripes

neaiskiy riby raudonis su aiskiai

iSsiskirianciais dryziais
weakly defined flush with strongly
defined stripes

tik dryZiai (néra raudonio)
only stripes (no flush)

paraudes ir margas
flushed and mottled

paraudes, dryZuotas ir margas
flushed, striped and mottled

Red Jonaprince, Richared Delicious

Obro Gala

Jonagored

Gravensteiner

Helios

Elstar

Jonagold

balas
JNote il Xiv)

10
2[]

30

40

50

6[]
s

B A
(35)

Zydéjimo pradzios laikas
Time of beginning of flowering
labai ankstyvas

very early

ankstyvas
early
vidutinis
medium
vélyvas

late

labai vélyvas
very late

Anna, Ein-Shemer

Idared

Cox’s Orange Pippin, Jonagold
Court Pendu Plat, Rall’s Janet

Feuillemorte, Spathblithender Taffetapfel

10
300
50
70]
o]




Pozymiai Pavyzdinés veislés Vertinino
balas
_ Characteristics Example varieties Note
5.8. Sunokimo laikas
(57) Time of eating maturity
labai ankstyvas Vista Bella 1
very early
labai ankstyvas, pereinantis } White Transparent 2
ankstyva
very early to early
ankstyvas Discovery, Jerseymac, Mountain Cove, 30
carly Sunrise
ankstyvas, pereinantis | vidutinj Akane, James Grieve, Summerred 4[]
carly to medium
vidutinis Elstar, Gala, Honeycrisp 50
medium
vidutinis, pereinantis i vélyva Ambrosia, Spartan, Sampion 6]
medium to late
velyvas Golden Delicious 70
late
vélyvas, pereinantis j labai vélyva Fuji 8 ]
late to very late
labai vélyvas Cripps Pink, Granny Smith 9]
very late
6. Skirtumai tarp pareifkéjo pateikiamos veislés ir panadiy j j3 veisliuy:
Similar varieties and differences from these varieties:
Panasios veislés Pozymis, kuriuo panasi PanaSios Pateikiamos
pavadinimas veisle skiriasi nuo veislés poZzymio  veislés poZymio
pateikiamos veislés! jvertinimas ivertinimas
Denomination of Characteristic in which the State of expression of  State of expression of
similar variety similar variety is different” similar variety candidate variety
U Jeigu abi veislés turi vienodus pozymius, reikia pazymeéti §iu pozymiy israiskos skirtumo dydj.
! In the case of identical states of expressions of both varieties, please indicate the size of the difference
7. Papildoma informacija, kuri gali padéti nustatyti veislés iSskirtinuma.
Additional information which may help to distinguish the variety.
Kartu su technine anketa turi buti pateikiamos spalvotos nuotraukos.
A representative printed-out colour photo of the variety must be added to the Technical Questionnaire.
7.1. Atsparumas ligoms ir kenkéjams

Resistance to pests and diseases




g

| 7.2,

Specialios salygos, kuriy reikia veislei tirti
Special conditions for the examination of the variety
[] TAIP, prasome nurodyti

YES. please specify

[] NE
NO

Fods

Kita informacija
Other information

] TAIP, praome nurodyti
YES, please specify

[] NE

NO

Informacija apie GMO

GMO-information required

Veislé latkoma genetiSkai modifikuotu organizmu pagal 2001 m. kovo 12 d. Tarybos
direktyvos 2001/18/EB 2 straipsnio 2 dal;.

The variety represents a Genetically Modified Organism within the meaning of Article 2(2) of Council
Directive EC/2001/18 of 12/03/2001.

[] TAIP [] NE
YES NO
Jel taip. praSome pridéti atsakingos institucijos raStiSka patvirtinima, kad, atliekant veislés
technini patikrinimg pagal Steigiamojo reglamento 55 ir 56 straipsni, pavojus aplinkai

nekils, kaip tai numato minéta direktyva.

If yes, please add a copy of the written attestation of the responsible authorities stating that a technical
examination of the variety under Articles 55 and 56 of the Basic Regulation does not pose risks to the
environment according to the norms of the above-mentioned Directive.




Informacija apie tiriama augaline medziaga. ‘

9.
Information on plant material to be examined
9.1. Tam tikri veiksniai ir priezastys, kurios gali turéti jtakos veislés pozymiy iSraiskai,
pavyzdziui, kenkejai ir ligos, cheminis apdorojimas (augimo reguliatoriais ar pesticidais),
audiniy kultliros poveikis, skirtingi poskiepiai, Gigliai, paimti skirtingais medzio augimo
tarpsniais ir t. t.
The expression of a characteristic or several characteristics of a variety may be affected by factors, such as
pests and disease, chemical treatment (e.g. growth retardants or pesticides), effects of tissue culture, different
rootstocks, scions taken from different growth phases of a tree, etc.
9.2. Augaly medZiaga neturi buti apdorota niekuo, kas galéty padaryti jtaka veislés pozymiy
iSraiSkai, nebent tai leisty arba praSyty kompetentingos institucijos. Jeigu augaly medziaga
buvo apdorota, bitina pateikti i1§samia informacija. Atsizvelgdami | tai, toliau prasome
pazyméti, jei tiriamoji augaly medZiaga buvo paveikta:
The plant material should not have undergone any treatment which would affect the expression of the
characteristics of the variety, unless the competent authorities allow or request such treatment. If the plant
material has undergone such treatment, full details of the treatment must be given. In this respect, please
indicate below, to the best of your knowledge, if the plant material to be examined has been subjected to:
a)  mikroorganizmais (pvz., virusais, bakterijomis, fitoplazmomis) Taip[_|] Ne[]
Microorganisms (e.g. virus, bacteria, phytoplasma) Yes No
b) cheminémis medziagomis (pvz., augimo reguliatoriais ar Taip[ ] Ne[l
pesticidais)
Chemical treament (e.g. growth retardant or pesticide) Yes No
¢) audiniy kultara Taip[ ] Ne[]
Tissue culture Yes No
d) kitais veiksniais Taip[ ] Nel[]
Other factors Yes No
Jei nurodéte ,, Taip*, praSome pateikti i§samia informacija:
Please provide details of where you have indicated “Yes™:
10. Galima techninés ekspertizés atlikimo vieta
Possible place ofthe technical examination
AS / mes patvirtiname, kad, mano / musy Ziniomis, informacija, pateikta Sioje formoje, yra
1Ssami ir teisinga.
I/we hereby declare that to the best of my/our knowledge the information given in this form is complete and
correct.
Pareiskejo pareigos Parasas Vardas, pavardé
Applicant’s position Signature Name




Forma patvirtinta

Valstybinés augalininkystés tarnybos
prie Zemes tkio ministerijos direktoriaus
2014 m. rugséjo W

d |
isakymu Nr. ’H)\ - TBU‘

Valstybiné augalininkystés tarnyba prie Zemés iikio ministerijos
The State Plant Service under the Ministry of Agriculture of the Republic of Lithuania

TECHNINE ANKETA
TECHNICAL QUESTIONNAIRE

UZpildoma pateikiant paraiSka suteikti augalo veislei teising apsauga Lietuvos
Respublikoje. PraSome atsakyti j visus klausimus. Jei bus neatsakyty klausimuy,
paraiSka gali biti neregistruojama. Jei informacija neteikiama, praSome tai nurodyti.
To be completed in connection with an application for plant variety protection in
the Republic of Lithuania.

Please answer all questions. A question without any answer will lead to a non-attribution of an
application date. In cases where a field / question is not applicable, please state so.

1. Augaly taksonas: genties, riiSies arba porusio, kuriam priklauso veislé, pavadinimas ir
bendrinis pavadinimas
Botanical taxon: Name of the genus, species or sub-species to which the variety belongs and common name
Fragaria L.
ZEMUOGES, BRASKES

STRAWBERRY

2. PareisSkéjas (-ai):
Applicant (s):

Vardas, pavarde
Name

Adresas
Address

Telefono numeris (-iai) Fakso numeris (-iai)  Elektroninio pasto adresas (-ai)
Phone number(s) Fax number (s) Email address

3. Veislés pavadinimas
Variety denomination

a) sitilomas veislés pavadinimas
Where appropriate proposal for a variety denomination:

b) selekcinis veislés Zymuo
Provisional designation (breeder’s reference):
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4. Informacija apie veislés kilme, palaikyma ir dauginima:
Information on origin, maintenance and reproduction of the variety
4.1. Veislés selekcija, palaikymas ir dauginimas:
Breeding, maintenance and reproduction of the variety
PraSome nurodyti veislés sukiirimo schema, tévines formas ir kitg svarbia informacija
Please indicate breeding scheme, parents, other relevant information
a) krvzminimas
Crossing
(1)  kontroliuojamas kryzminimas (nurodyti tévines veisles) O
controlled cross (indicate parent varieties)

(ii) 1§ dalies nezinomas kryZminimas (nurodyti zinomas tévines veisles) [ ]
partially unknown cross (indicate known parent varieties)

[]

(111) visal nezinomas kryzminimas
totally unknown cross

b) mutacija (nurodyti tévine veisle) O
Mutation (indicate parent variety)

¢) atradimas (nurodyti, kur, kada ir kaip veislé buvo isskirta): ]
Discovery (indicate where, when and how the variety has been developed):

d) kita (praSome detalizuoti) ]
Other (please provide details)
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| . -
4.2. Dauginimo biuidas
Method of propagation
a) vegetatyvinis dauginimas
Vegetative propagation
(1) auginiais ]

cuttings

[

(1) dauginimas in vitro
in vifro propagation

(iii) kita (nurodyti bida) [ ]
other (state method)

[

b) dauginimas séklomis
Seed propagated

[]

c) kita (prasome detalizuoti)
Other (please provide details)

4.3. Geografiné veislés kilmé: vietove ir salis, kurioje veislé buvo sukurta ar atrasta ir i§skirta
Geographical origin of the variety: the region and the country in which the variety was bred or discovered and
developed

5. Veislés apraSymas. Vertinimo balas pateikiamas pagal Bendrijos augaly veisliy tarmybos
protokoluose nustatyty pozymiy vertinima. PraSome pazyméti ta pozymio israiSkos
vertinima, kuris labiausiai tinka pareiskejo pateikiamai veislei:

Characteristics of the variety to be indicated (the number in brackets refers to the corresponding characteristic
in the CPVO Protocol; please mark the state of expression which best corresponds):

PoZzymiai Pavyzdinés veislés Vertinimo
balas
Characteristics Example varieties Note

| 5.1. Augalas: augimo budas
(1) Plant: growth habit

status Benton, Darselect, Gorella 1]
upright

pusiau status Cirafine, Senga Sengana 201
semi upright

issidriekes Darsidor, Pantagruella 30

spreading




Pozymiai Pavyzdinés veislés Vertinimo
balas

Characteristics Example varieties Note

5.2. Vainiklapis: virSutinés pusés spalva

(27) Petal: colour of upper side
zalsvai balta - 10
greenish white
balta Gariguette 2
white
rausva Frel, Marajox, Pikan 3
pink
raudona Tarpan 4[]
red

5.3. Vaisius: dydis

(29) Fruit: size
labai mazas Astino, Frel 1.}
very small
mazas Senga Precosa 30
small
vidutinis Mara des Bois. Senga Tigaiga s
medium
didelis Darselect, Domanil 7
large
labai didelis Maxim 9]
very large

5.4. Vaisius: forma

(30) Fruit: shape
inkstiska Early Dawn, Favette 1]
reniform
kugiska Gorella, Matis 2
conical
Sirdiska Direktor Paul Wallbaum 3
cordate
kiauginiska Florika, Macherauchs Frithernte 4[]
ovoid
cilindriska Chandler, Marie France 50
cylindrical
rombo Gariguette, Pantagruella 6]
rhomboid
plokséiai apvali Elista 7]
obloid
rutuliska Grande, Madame Moutot 8]
globose
pleistiska Georg Soltwedel 9]

wedged




Pozymiai Pavyzdinés veislés Vertinimo
balas

Characteristics Example varieties Note

5.5. Vaisius: spalva

(32) Fruit: colour
baltai geltona Weisse Anana 1]
whitish yellow
$viesiai oranziné Madame Moutot, Merton Dawn 2]
light orange
oranziné Cambridge Favourite 30
medium orange
raudona su oranziniu atspalviu Cflorette, Gorella 4[]
orange red
vidutini$kai raudona Elsanta, Royal Sovereign 501
medium red
tamsiai raudona Seascape, Senga Sengana 6]
dark red
juosvai raudona Honey Oya, Rubina 70
blackish red

5.6. Vaisiu deréjimo tipas

(48) Type of bearing
ne remontantinis Cambridge Favourite, Gariguette 1]
not remontant
i§ dalies remontantinis Redgauntlet, Sweet Charlie 2
partially remontant
visiskai remontantinis Brighton, Cirafine, Mara des Bois 301

fully remontant

neutralus dienos trukmei
day neutral

Florika

401

6. SKkirtumai tarp pareiSkéjo pateikiamos veislés ir panaSiy j ja veisliy:
Similar varieties and differences from these varieties:

Panasios veislés Pozymis, kuriuo panasi Panasios Pateikiamos
pavadinimas veislé skiriasi nuo veislés poZymio veislés poZzymio
pateikiamos veislés" jvertinimas jvertinimas
Denomination of Characteristic in which the State of expression State of expression of
similar variety similar variety is different" of similar variety  candidate variety

! Jeigu abi veisles turi vienodus poZymius, reikia nurodyti 3iy poZymiy israiskos skirtumo dydi.
" In the case of identical states of expressions of both varieties, please indicate the size of the difference




7.1

Papildoma informacija, kuri gali padéti nustatyti veislés isskirtinuma.
Additional information which may help to distinguish the variety.

Kartu su technine anketa turi bati pateikiamos spalvotos nuotraukos.
A representative printed-out colour photo of the variety must be added to the Technical Questionnaire.

Atsparumas ligoms ir kenkéjams
Resistance to pests and diseases

7.2

Specialios salygos, kuriy reikia veislei tirti
Special conditions for the examination of the variety

] TAIP, prasome nurodyti
YES, please specify

[] NE

NO

7.3.

Kita informacija
Other information

] TAIP, prasome nurodyti
YES, please specify

(] NE
NO

7.4.

Pagrindiné paskirtis

Main use

a) uogoms O]
Fruit

b) kaip dekoratyvinis augalas [_|

Ormamental

Informacija apie GMO

GMO-information required

Veislé laikoma genetiSkai modifikuotu orgamizmu pagal 2001 m. kovo 12 d. Tarybos
direktyvos 2001/18/EB 2 straipsnio 2 dali.

The variety represents a Genetically Modified Organism within the meaning of Article 2(2) of Council
Directive EC/2001/18 of 12/03/2001.
[] TAIP ] NE
YES NO
Jei taip, praSome pridéti atsakingos institucijos rastiska patvirtinima, kad, atliekant veislés
technin} patikrinimg pagal Steigiamojo reglamento 55 ir 56 straipsni, pavojus aplinkai

nekils, kaip tai numato minéta direktyva.

If yes, please add a copy of the written attestation of the responsible authorities stating that a technical
examination of the variety under Articles 55 and 56 of the Basic Regulation does not pose risks to the
environment according to the norms of the above-mentioned Directive,




9. Informacija apie tiriamg augaline medziaga:

Information on plant material to be examined

9.1. Tam tikr1 veiksniai Ir priezastys, kurios gali turéti jtakos veislés poZymiu israiskai,

pavyzdziui, kenkejai ir ligos, cheminis apdorojimas (augimo reguliatoriais ar pesticidais),

audiniy kulttros poveikis, skirtingi poskiepiai, ugliai, paimti skirtingais medzio augimo

tarpsniais ir t. t.

The expression of a characteristic or several characteristics of a variety may be affected by factors, such as

pests and disease, chemical treatment (e.g. growth retardants or pesticides), effects of tissue culture, different

rootstocks. sciens taken from different growth phases of a tree, etc.

9.2. Augaly medziaga neturi buti apdorota niekuo, kas galéty turéti jtakos veislés poZzymiy

iSraiskai, nebent tai leisty arba prasytu kompetentingos institucijos. Jeigu augaly medZiaga

buvo apdorota, bitina pateikti i3samia informacija. Atsizvelgdami | tai, toliau prasome

pazymeéti, jei tiriamoji augaly medziaga buvo paveikta:

The plant material should not have undergone any treatment which would affect the expression of the

characteristics of the variety, unless the competent authorities allow or request such treatment. If the plant

material has undergone such treatment, full details of the treatment must be given. In this respect, please

indicate below, to the best of your knowledge, if the plant material to be examined has been subjected to:

(a) mikroorganizmais (pvz., virusais, bakterijomis, fitoplazmomis) Taip[ ] Nel[]
Microorganisms (e.g. virus, bacteria, phytoplasma) Yes No

(b) cheminémis medziagomis (pvz., augimo reguliatoriais ar Taip[ ] Ne[]
pesticidais)
Chemical treatment (e.g. growth retardant or pesticide) Yes No

(c) audiniy kultira Taip [] Nel]
Tissue culture Yes No

(d) kity veiksniy Taip[] Ne[]
Other factors Yes No

Jei nurodéte .. Taip™. praSome pateikti i§samia informacija:

Please provide details of where you have indicated “Yes™

10. Galima techninés ekspertizés atlikimo vieta

Possible place ofthe technical examination

AS / mes patvirtiname, kad, mano / miisy Ziniomis, informacija, pateikta Sioje formoje, yra
i§sami ir teisinga.

I/we hereby declare that to the best of my/our knowledge the information given in this form is complete and
correct.

Pareiskéjo pareigos Parasas Vardas, pavardé
Applicant’s position Signature Name




Forma patvirtinta

Valstybinés augalininkystés tarnybos
prie Zemés tikio ministerijos direktoriaus
2014 m. rugséjo K4 d.

1salkcymu Nr. P‘ l = ﬁ%\_}

Ty Valstybiné augalininkystés tarnyba prie Zemés ukio ministerijos
PreY The State Plant Service under the Ministry of Agriculture of the Republic of Lithuania

TECHNINE ANKETA
TECHNICAL QUESTIONNAIRE

Uzpildoma pateikiant paraiska suteikti augalo veislei teising apsaugg Lietuvos
Respublikoje. PraSome atsakyti | visus klausimus. Jei bus neatsakyty klausimu,
paraiSka gali biiti neregistruojama. Jei informacija neteikiama, prasome tai nurodyti.
To be completed in connection with an application for
plant variety protection in the Republic of Lithuania.

Please answer all questions. A question without any answer will lead to a non-attribution of an
application date. In cases where a field / question is not applicable, please state so.

1. Augaly taksonas: genties, rasies arba porasio. kuriam priklauso veislé, pavadinimas ir
bendrinis pavadinimas
Botanical taxon: Name of the genus, species or sub-species to which the variety belongs and common name
Rubus ideaus L.
AVIETES

RASPBERRY

2. Pareifkéjas (-ai):
Applicant (s):

Vardas, pavardé
Name

Adresas
Address

Telefono numeris (-iai) Fakso numeris (-iai)  Elektroninio pasto adresas (-ai)
Phone number (s) Fax number (s) Email address

3. Veislés pavadinimas
Variety denomination

a) sitlomas veislés pavadinimas
Where appropriate proposal for a variety denomination:

b) selekcinis veislés zymuo
Provisional designation (breeder’s reference):




I

4. Informacija apie veislés kilme, palaikyma ir dauginima:
Information on origin, maintenance and reproduction of the variety

4.1. Veislés selekcija, palaikymas ir dauginimas:
Breeding. maintenance and reproduction of the variety
Prasome nurodyti veislés sukiirimo schema, tévines formas ir kita svarbig informacija
Please indicate breeding scheme, parents and other relevant information

a) kryzminimas
Crossing

(1)  kontrolivojamas kryZminimas (nurodykite tévines veisles)
controlled cross (indicate parent varieties)

(i1) 18 dalies Zinomas kryzminimas (nurodykite Zinomas tévines veisles)
partially known cross (indicate known parent varieties)

(1ii) visiSkai nezinomas kryzminimas
totally unknown cross

b) mutacija (nurodykite tévine veisle)
Mutation (indicate parent varietv)

c¢) atradimas (nurodykite, kur, kada ir kaip veislé buvo sukurta)
Discovery (indicate where, when and how the variety has been developed)

d) kita (prasome nurodyti)
Other (please provide details)




4.2. Dauginimo biidas
Method of propagation
a) vegetatyvinis dauginimas
Vegetative propagation

() dauginimas in vitro O]
in vitro propagation

(ii) kitas (pvz., lapy auginiais. sumed¢jusiais auginiais. ]
atlankomis)

other (e.g. leaf cutting, hardwood cutting, layer)

b) séklomis L]
Seed
¢) kitas (prasome nurodyti) L]

Other (please provide details)

4.3. Uzkrétimas virusais:
Virus status:
a) veisle neuzkresta jokiais Zinomais iSvardytais virusais (prajome isvardyti) ]
The variety is free from all known viruses as follows (indicate from which viruses)

b) augaline medziaga buvo patikrinta (praSome nurodyti, kokie virusai buvo tirti) ]
The plant material is virus tested (indicate from which viruses)

¢) uzkrétimas virusais nezinomas ]
The virus status is unknown

4.4. Geografiné veislés kilmé: vietove ir 3alis, kurioje veislé buvo sukurta ar atrasta ir i§skirta
Geographical origin of the variety: the region and the country in which the variety was bred or discovered and
developed




a. Y v i g a4 o P 1

5. Veislés apraSymas. Vertinimo balas pateikiamas pagal Bendrijos augaly veisliy tarnybos

protokoluose nustatyty poZymiy vertinima. PraSome pazyméti ta poZymio iSraiskos
vertinimg, kuris labiausiai tinka pareiskéjo pateikiamai veislei:

Characteristics of the variety to be indicated (the number in brackets refers to the corresponding characteristic
in the CPVO Protocol; please mark the state of expression which best corresponds):

Pozymiai Pavyzdinés veislés Pozymio
ivertinimas
Characteristics Example varieties Note

3, Augalas: pirmamecdiu agliy skaicius
) plant number of current season’s shoots

keletas Rubaca, Rucami 31
few

vidutiniskai Glen Ample, Multiraspa, Rumiloba s
medium

daug Glen Clova, Skeena 7]
many

labai daug Summer 9]
Very many

5.2. Labai jauni agliai: vir§tuniy nusispalvinimas antocianu spartaus augimo metu
(3) Very young shoot: anthocyanin coloration of apex during rapid growth

néra Gelbe Antwerpener 10
absent
yra Malling Promise 9]
present

5.3. Veisléms, kurios deréjo ant antrameciy agliy (stieby)
(11) Ugliai: spalva (nustatoma ramybés biiklés tarpsnyje)
Varieties which fruit on previous season’s cane in summer: Dormant cane: colour

rudai pilka Malling Leo, Schénemann 1]
brownish grey

pilkSvai ruda Malling Orion 2
greyish brown

ruda Caliber, Glen Cova 3]
brown

ruda su violetiniu atspalviu Festival, Malling Landmark 4[]
purplish brown

rusvai violetiné Royalty, Titan 5]

brownish purple

5.4. Dygliukai:
(12) Spines: presence

nera Glen Moy 1]
absent
yra Malling Promise 9]

present




N

Pozymiai

Characteristics

Pavyzdinés veislés

Example varieties

Pozymio
ivertinimas
Note

5.5
(33)

Vaisius: forma Ziarint i§ Sono
Fruit: general shape in lateral view
apvali

circular

placiai ktigiska

broad conical

kiigiska

conical

trapecing

trapezoidal

Malling Landmark, Ontario
Malling Orion, Meeker
Annamaria, Rafzmach

Gradina

1]
2[1]
3[]
4[]

5.6.

Vaisius: spalva
Fruit: colour

geltona

vellow

oranziné

orange

§viesiai raudona
light red
vidutiniSkai raudona
medium red
tamsiai raudona
dark red

violetiné

purple

tamsiai violetiné
dark purple

Gelbe Antwerpener, Golden Bliss
Orange Marie

Malling Delight

Glen Clova, Malling Orion
Gigant, Schénemann, Zefa 2
Royalty 6

Deep Purple

57
(39)

Vaisius: pagrindinis deréjimo tipas
Fruit: main bearing type

tik ant antrameciy tigliy vasara
only on previous year’s cane in summer

ir ant antrameciy Ggliy vasarg, ir ant
pirmamec¢iy Ggliy ruden;j

both on previous year’s cane in summer and
on current year’s cane in autumn

tik ant pirmameciy dgliy rudenj

only on current year’s cane in autumn

Malling Promise

Isabel

Autumn Bliss

10
2[]




—
Pozymiai Pavyzdinés veislés Pozymio
jvertinimas
Characteristics Example varieties Note
5.8. Veisléms, derancioms vasara ant antrameciy igliy
(44) Vaisiy nokimo pradzia ant antrameéiy iigliy
Varieties which fruit on previous season’s cane in summer: Time of beginning of fruit ripening on previous
season’s cane
labai ankstyva Vene 1]
very carly
ankstyva Glen Clova, Glen Moy, Rafzmach 3]
early
vidutiné Rusilva, Willamette 501
medium
velyva Malling Landmark, Schénemann 7]
late
labai vélyva Malling Leo 9]
very late
5.9. Veisléms, deranioms rudenj ant pirmameciy agliy
(45) Vaisiy nokimo pradZzia ant pirmamed¢iy agliy
Varieties which fruit on current season’s cane in autumn: Time of beginning of fruit ripening on current
season’s cane
labai ankstyva Ariadne 1
very early
ankstyva Polana 3]
early
vidutiné Orange Marie, Watson 5]
medium
vélyva Korbfiiller 70
late
labai vélyva Baronne de Wavre o]
very late
6. Skirtumai tarp pareiSkéjo pateikiamos veislés ir panasiy j ja veisliy:
Similar varieties and differences from these varieties:
Panasios veislés Pozymis, kuriuo panasi  PanaSios Pateikiamos
pavadinimas veisle skiriasi nuo veislés poZymio veislés poZymio
pateikiamos veislés! jvertinimas ivertinimas
Denomination of Characteristic in which the State of expression  State of expression of
similar variety __similar variety is different’  of similar variety  candidate variety
"D Jeigu abi veislés turi vienodus poZymius, reikia nurodyti Siy poZymiy iraitkos skirtumo dydj.

! In the case of identical states of expressions of both varieties, please indicate the size of the difference




s

Papildoma informacija, kuri gali padéti nustatyti veislés iSskirtinuma
Additional information which may help to distinguish the variety.

Kartu su technine anketa turi biiti pateikiamos spalvotos nuotraukos.
A representative printed-out colour photo of the variety must be added to the Technical Questionnaire.

Atsparumas ligoms ir kenkéjams
Resistance to pests and diseases

7.2.

Specialios salygos, kuriy reikia veislei tirti
Special conditions for the examination of the variety

[] TAIP, prasome nurodyti
YES, please specify

[] NE

NO

T3

Kita informacija
Other information

[] TAIP, prasome nurodyti
YES, please specify

[] NE

NO

Informacija apie GMO
GMO-information required
Veisle laikoma genetiskai modifikuotu organizmu pagal 2001 m. kovo 12 d. Tarybos

direktyvos 2001/18/EB 2 straipsnio 2 dalj.
The wvariety represents a Genetically Modified Organism within the meaning of Article 2(2) of Council

Directive EC/2001/18 of 12/03/2001.

[J TAIP O NE
YES NO

Jei taip, praome pridéti atsakingos institucijos rastiska patvirtinima, kad, atliekant veislés
techninj patikrinima pagal Steigiamojo reglamento 55 ir 56 straipsni. pavojus aplinkai
nekils, kaip tai numato mineéta direktyva.

If yes. please add a copy of the written attestation of the responsible authorities stating that a technical
examination of the variety under Articles 55 and 56 of the Basic Regulation does not pose risks to the
environment according to the norms of the above-mentioned Directive.




9. Informacija apie tiriama augalin¢ medziaga:

Information on plant material to be examined

9.1. Tam tikri veiksniai ir prieZastys, Kurios gali turéti itakos veislés poZymiy iSraiskai,

pavyzdziui, kenkéjai ir ligos, cheminis apdorojimas (augimo reguliatoriais ar pesticidais),

audiniy kultaros poveikis, skirtingi poskiepiai, agliai, paimti skirtingais medZio augimo

tarpsniais, ir t. t.

The expression of a characteristic or several characteristics of a variety may be affected by factors, such as pests|

and disease, chemical treatment (e.g. growth retardants or pesticides), effects of tissue culture, different

rootstocks, scions taken from different growth phases of a tree, ete.

9.2. Augaly medZiaga neturi buti apdorota niekuo. kas galéty padaryti jtaka veislés pozymiy

iSraiSkai, nebent tai leisty arba prasytu kompetentingos institucijos. Jeigu augaly medziaga

buvo apdorota, biitina pateiktl 18samia informacija. Atsizvelgdami j tai, toliau prasome

pazyméti, jei tirlamoji augaly medziaga buvo paveikta;

The plant material should not have undergone any treatment which would affect the expression of the

characteristics of the variety, unless the competent authorities allow or request such treatment. If the plant

material has undergone such treatment, full details of the treatment must be given. In this respect, please

indicate below, to the best of your knowledge, if the plant material to be examined has been subjected to:

a) mikroorganizmais (pvz., virusais, bakterijomis, fitoplazmomis) Taip[ ] Ne[]
Microorganisms (e.g. virus, bacteria, phytoplasma) Yes No

b) cheminémis medziagomis (pvz., augimo reguliatoriais ar pesticidais) Taip[_] Ne[ ]
Chemical treatment (e.g. growth retardant or pesticide) Yes No

¢) audiniy kultara Taip[ ] Ne[]
Tissue culture Yes No

d) kitais veiksniais Taip 1 Nel[]
Other factors Yes No

Jei nurodéte ., Taip™, praSome pateikti i§samia informacija:

Please provide details of where you have indicated “Yes™

10. Galima techninés ekspertizés atlikimo vieta

Possible place of the technical examination

AS / mes patvirtiname, kad, mano / miisy Ziniomis, informacija, pateikta Sioje formoje, yra
i§sami ir teisinga.

I/we hereby declare that to the best of my/our knowledge the information given in this form is complete and
correct.

Pareiskejo pareigos ParaSas Vardas, pavarde
Applicant’s position Signature Name




Forma patvirtinta

Valstybinés augalininkystés tarnybos
prie Zemés iikio ministerijos direktoriaus
2014 m. rugsejo d.
jsakymu Nr. [i - 91_}

—

Valstybiné augalininkystés tarnyba prie Zemés uikio ministerijos
The State Plant Service under the Ministry of Agriculture of the Republic of Lithuania

TECHNINE ANKETA
TECHNICAL QUESTIONNAIRE

Uzpildoma pateikiant paraiska suteikti augalo veislei teising apsauga Lietuvos
Respublikoje. PraSome atsakyti | visus klausimus. Jei bus neatsakyty klausimy,
paraiSka gali biiti neregistruojama. Jei informacija neteikiama, praSome tai nurodyti.
To be completed in connection with an application for plant variety protection
in the Republic of Lithuania.

Please answer all questions. A question without any answer will lead to a non-attribution of an
application date. In cases where a field / question is not applicable, please state so.

Augaly taksonas: genties. riiSies arba poriiio, kuriam priklauso veislé, pavadinimas ir

bendrinis pavadinimas

Botanical taxon: Name of the genus, species or sub-species to which the variety belongs and common name
Ribes uva-crispa L.

AGRASTAI

GOOSEBERRY

PareiSkeéjas (-ai):
Applicant (s):

Vardas, pavardeé
Name

Adresas
Address

Telefono numeris (-iai) Fakso numeris (-iai)  Elektroninio pasto adresas (-ai)
Phone number (s) Fax number (s) Email address

Veislés pavadinimas
Variety denomination

a) situlomas veislés pavadinimas
Where appropriate proposal for a variety denomination:

b) selekcinis veislés Zzymuo
Provisional designation (breeder’s reference):




4. Informacija apie veislés kilmg, palaikymg ir dauginimg:
Information on origin, maintenance and reproduction of the variety

4.1. Veisleés selekcija, palaikymas ir dauginimas:
Breeding, maintenance and reproduction of the variety
Prasome nurodyti veislés sukiirimo schema, tévines formas ir kita svarbia informacija
Please indicate breeding scheme, parents and other relevant information

Veisle sukurta:
Variety resulting from:

4.1.1. Kryzminant
Crossing

(a) kontroliuojamas kryzminimas (nurodykite tévines veisles) ]
controlled cross (indicate parent varieties)

(b) 15 dalies zinomas kryzminimas (nurodykite Zinomas tévines veisles) ]
partially known cross (indicate known parent varieties)

(¢c) visiskai nezinomas kryzminimas ]
totally unknown cross

4.1.2. Mutuojant (nurodykite tévines veisles) ]
Mutation (please state paren varieties)

4.1.3. Atrandant ir i§skiriant (nurodykite, kada ir kur veislé buvo atrasta ar i§skirta) [_]
Discovery and development (indicate when and where discovered and how developed)

4.1.4. Kita (praSome nurodyti) ]
Other (please provide details)




‘ 4.2. Dauginimo budas
Method of propagation

a) vegetatyvinis dauginimas
Vegetative propagation

L]

(1) dauginimas in vitro
in vitro propagation

(i) kitas (pvz., lapy auginiais, sumedéjusiais auginiais, atlankomis) ]
other (e.g. leaf'cutting, hardwood cutting, layer)

[

b) scklomis
Seed

¢) kitas (prasome nurodyti) ]
Other (please provide details)

4.3. Uzkrétimas virusais:
Virus status:
a) veislé neuzkrésta jokiais Zinomais iSvardytais virusais (pradome isvardyti) ]
The variety is free from all known viruses as follows (indicate from which viruses)

b) augaliné medziaga buvo patikrinta (praSome nurodyti, kokie virusai buvo tirti) ]
The plant material is virus tested (indicate from which viruses)

¢) uzkrétimas virusais nezinomas ]
The virus status is unknown

4.4. Geografiné veislés kilmé: vietové ir Salis, kurioje veislé buvo sukurta ar atrasta ir i§skirta
Geographical origin of the variety: the region and the country in which the variety was bred or discovered and
developed




Veislés apraSymas. Vertinimo balas pateikiamas pagal Bendrijos augaly veisliy tarnybos

8.
protokoluose nustatyty pozymiy vertinimg. Prafome pazyméti tg pozymio israiskos
vertinima, kuris labiausiai tinka pareiskéjo pateikiamai veislei:
Characteristics of the variety to be indicated (the number in brackets refers to the corresponding characteristic
in the CPVO Protocol; please mark the state of expression which best corresponds):
PoZzymiai Pavyzdinés veisleés Pozymio
jvertinimas

Characteristics Example varieties Note

5.1. Vaisius: dydis

(24) Fruit: size
labai mazas Amerikanische Gebirgsstachelbeere 1]
very small
nuo labai mazo iki mazo - 2]
very small to small
mazas Early Green Haire 30
small
nuo mazo iki vidutinio — 4[]
small to medium
vidutinis Gelbe Triumph 50
medium
nuo vidutinio iki didelio - 6]
medium to large
didelis Griine Kugel, Reflamba 7
large
nuo didelio iki labai didelio - 8]
large to very large
labai didelis Catherina 9]
very large

5.2. Vaisius: forma

(26) Fruit: shape
apvali Bila, Rexrot 1]
circular
elipsiné Achilles, WeiBe Volltragende 2]
elliptic

ovali, ] apacia siauréjanti
obovate

Griine Flaschenbeere, Peggy

30




Pozymio

labai vélyvas
very late

Pozymiai Pavyzdinés veislés
jvertinimas
Characteristics Example varieties Note
5.3. Vaisius: spalva
(27) Fruit: colour
balkivai Zalia Weipe Kristall 1
whitish green
zalia Griine Kugel 2]
green
gelsvai zalia Gelbe Triumh, Invicta 3]
yellow green
geltona Golda, Golden Lion, Rixanta 4[]
yellow
raudona Korsun, Rokula, Rolonda 5[]
medium red
tamsial raudona Achilles, Cernomore, May Duke, Remarka, 6]
dark red Rubikon
5.4. Deréjimo pradzios laikas
(36) Time of beginning of fruit ripening
labai ankstyvas Remarka, Risulfa 1
very early
labal ankstyvas. pereinantis j - 2
ankstyva
very early to early
ankstyvas Hinnonmden Punainen, May Duke, Reverta 30
early
ankstyvas, pereinantis j vidutinj - 4]
early to medium
vidutinis Whinham’s Industry 50
medium
vidutinis, pereinantis | vélyva - 6]
medium to late
vélyvas Achilles, Hinnonméen Keltainen 704
late
vélyvas, pereinantis j labai — 8
velyva
late to very late
Green Gem, Reliza 9]




6. Skirtumai tarp pareiSkéjo pateikiamos veislés ir panasiy j ja veisliy:
Similar varieties and differences from these varieties:
Panasios veisles PoZymis, kuriuo panasi PanaSios Pateikiamos
pavadinimas veisle skiriasi nuo veislés pozymio veislés poZymio
pateikiamos veislés" ivertinimas jvertinimas
Denomination of Characteristic in which the ~ State of expression  State of expression of
similarvariety similar variety is different’) _of similar variety _candidate variety
~ U Jeigu abi veislés turi vienodus pozymius, reikia nurodyti Siu pozymiu israiskos skirtumo dydi.
" In the case of identical states of expressions of both varieties, please indicate the size of the difference
7. Papildoma informacija, kuri gali padéti nustatyti veislés iSskirtinuma
Additional information which may help to distinguish the variety.
Kartu su technine anketa turi biiti pateikiamos spalvotos nuotraukos.
A representative printed-out colour photo of the variety must be added to the Technical Questionnaire.
7.1. Atsparumas ligoms ir kenkéjams
Resistance to pests and diseases
7.2. Specialios salygos, kuriy reikia veislei tirti
Special conditions for the examination of the variety
(] TAIP, prasome nurodyti
YES, please specify
[] NE
NO
7.3. Kita informacija

Other information

[] TAIP, prasome nurodyti
YES, please specify

[J NE

NO




8. Informacija apie GMO
GMO-information required
Veisle laikoma genetiSkai modifikuotu organizmu pagal 2001 m. kovo 12 d. Tarybos
direktyvos 2001/18/EB 2 straipsnio 2 dalj.
The variety represents a Genetically Modified Organism within the meaning of Article 2(2) of Council
Directive EC/2001/18 of 12/03/2001.
[] TAIP O NE
YES NO
Jei taip, praSome pridéti atsakingos institucijos rastiSka patvirtinima, kad, atliekant veislés
techninj patikrinima pagal Steigiamojo reglamento 55 ir 56 straipsni, pavojus aplinkai
nekils, kaip tai numato minéta direktyva.
If yes, please add a copy of the written attestation of the responsible authorities stating that a technical
examination of the variety under Articles 55 and 56 of the Basic Regulation does not pose risks to the
environment according to the norms of the above-mentioned Directive.
9. Informacija apie tiriama augaline medziaga:
Information on plant material to be examined
9.1. Tam tikri veiksniai ir priezastys, kurios gali turéti jtakos veislés pozymiy israidkai,
pavyzdZziui, kenkejai ir ligos, cheminis apdorojimas (augimo reguliatoriais ar pesticidais),
audiniy kultiiros poveikis, skirtingi poskiepiai, tgliai, paimti skirtingais medZio augimo
tarpsniais, ir t. t.
The expression of a characteristic or several characteristics of a variety may be affected by factors, such as pests;
and disease, chemical treatment (e.g. growth retardants or pesticides), effects of tissue culture, different
rootstocks, scions taken from different growth phases of a tree, etc.
9.2. Augaly medziaga neturi biiti apdorota niekuo, kas galéty padaryti jtakg veislés poZymiy
iSraiSkai, nebent tai leisty arba pradyty kompetentingos institucijos. Jeigu augaly medziaga
buvo apdorota, biitina pateikti i8samig informacija. Atsizvelgdami | tai, toliau prasome
pazyméti, jei tirtamoji augaly medZiaga buvo paveikta:
The plant material should not have undergone any treatment which would affect the expression of the
characteristics of the variety. unless the competent authorities allow or request such treatment. If the plant
malterial has undergone such treatment, full details of the treatment must be given. In this respect, please
indicate below., to the best of your knowledge, if the plant material to be examined has been subjected to:
a) mikroorganizmais (pvz., virusais, bakterijomis, fitoplazmomis) Taip[] Ne[]
Microorganisms (e.g. virus, bacteria, phytoplasma) Yes No
b) cheminémis medziagomis (pvz., augimo reguliatoriais ar pesticidais) Taip[ ] Ne[ ]
Chemical treatment (e.g. growth retardant or pesticide) Yes No
¢) audiniy kultra Taip[] Ne[]]
Tissue culture Yes No
d) Kkitais veiksniais Taip[] Ne[ ]
Other factors Yes No
Jei nurodéte ., Taip™, praSome pateikti isamia informacija:
Please provide details of where you have indicated “Yes™:
10. Galima techninés ekspertizés atlikimo vieta

Possible place of the technical examination




AS / mes patvirtiname, kad, mano / musu ziniomis, informacija, pateikta si0je formoje, yra

18sami ir teisinga.
I/we hereby declare that to the best of my/our knowledge the information given in this form is complete and

correct.

Pareidkéjo pareigos Parasas Vardas. pavardé
Applicant’s position Signature Name




Forma patvirtinta

Valstybinés augalininkystés tarnybos
prie Zemés Gikio ministerijos direktoriaus
2014 m. rugséjo d.
Isakymu Nr. t‘) - 29\4

Valstybiné augalininkystés tarnyba prie Zemés iikio ministerijos
The State Plant Service under the Ministry of Agriculture of the Republic of Lithuania

TECHNINE ANKETA
TECHNICAL QUESTIONNAIRE

UZpildoma pateikiant paraiska suteikti augalo veislei teising apsauga Lietuvos
Respublikoje. Jei bus neatsakyty klausimuy, paraiska gali blti neregistruojama. Jei
informacija neteikiama, prasome tai nurodyti.

To be completed in connection with an application for plant variety protection in
the Republic of Lithuania.

Please answer all questions. A question without any answer will lead to a non-attribution of an application
date. In cases where a field / question is not applicable, please state so.

1. Augaly taksonas: genties, riiSies arba portsio, kuriam priklauso veislé, pavadinimas ir
bendrinis pavadinimas
Botanical taxon: Name of the genus, species or sub-species to which the variety belongs and common name
Ribes nigrum L.
JUODIEJI SERBENTAI

BLACKCURRANT

2. Pareiskéjas (-ai):
Applicant (s):

Vardas, pavarde
Name

Adresas
Address

Telefono numeris (-iai) Fakso numeris (-ia1) Elektroninio pasto adresas (-ai)
Phone number (s) Fax number (s) Email address

3. Veislés pavadinimas
Variety denomination
a) sililomas veislés pavadinimas
Where appropriate proposal for a variety denomination:

b) selekcinis veislés Zymuo
Provisional designation (breeder’s reference):




2

| 4. Informacija apie veislés kilme, palaikymg ir dauginima:
Information on origin. maintenance and reproduction of the variety

4.1. Veisleés selekcija, palaikymas ir dauginimas:
Breeding, maintenance and reproduction of the variety.
Prasome nurodyti veislés suklirimo schema. tévinius augalus ir Kita susijusig informacija
Please indicate breeding scheme, parents and other relevant information
a) kryZminimas
Crossing
(i) Kkontroliuojamas kryzminimas (nurodykite tévines veisles) ]
controlled cross (indicate parent varieties)

(ii) 18 dalies Zinomas kryzminimas (nurodykite Zinomas tévines veisles) ]
partially known cross (indicate known parent varieties)

(111) wvisiSskai nezinomas kryZzminimas ]
totally unknown cross

b) mutacija (nurodykite téving veisle)
Mutation (indicate parent variety)

¢) atradimas ar sukiirimas (nurodykite, kur, kada veislé buvo atrasta ir kaip []

sukurta)
Discovery and development (indicate where. when discovered and how developed)

d) kita (prasome nurodyti) ]
Other (please provide details)




td

4.2. Dauginimo budas
Method of propagation

a) vegetatyvinis dauginimas
Vegetative propagation

(i) auginiais ]
cuttings

(ii) dauginimas in vitro ]
in vitro propagation

(ili)  kitas (nurodykite biida) ]

other (state method)

b) kitas (praSome nurodyti) ]
Other (please provide details)

developed

4.3. Geografiné veislés kilmé: vietove ir $alis, kurioje veislé buvo sukurta ar atrasta ir i$skirta
Geographical origin of the variety: the region and the country in which the variety was bred or discovered and

kuris labiausiai tinka pareiskéjo pateikiamai veislei:

the CPVO Protocol; please mark the state of expression which best corresponds):

5. Veislés apraSymas. Vertinimo balas pateikiamas pagal Bendrijos augaly veisliy tarnybos
protokoluose nustatyty pozymiy vertinima. PraSome paZzyméti ta pozymio israiskos vertinima.

Charactenistics of the variety to be indicated (the number in brackets refers to the corresponding characteristic in

Pozymiai Pavyzdinés veislés Pozymio
jvertinimas
Characteristics Example varieties Note

5.1. Augalas: augimo pobiudis
'(2) Plant: growth habit

status Magnus, Westra
upright

pusiau status Baldwin, Blackdown
semi upright

18siskleides Tenah

spreading

1]
20
30




Pozymiai

Characteristics

Pavyzdinés veislés

Example varieties

Pozymio
jvertinimas |
Note

5.2.
(4)

Pirmameciai agliai: spalva
One-vear-old shoot: colour

gelsvai rudi
vellow brown

raudonai rudi
red brown

rudi
brown
pilksvi
greyish

Tenah

Hatton Black, Jet

Cotswold Cross

1]
2[]
30
4[]

53
(10)

Jauni Gigliai: nusispalvinimas antocianinu

Young shoot: anthocyanin coloration

néra arba labai silpnas

absent or very weak

silpnas
weak
vidutinis
medium

stiprus
strong

Goliath
Roodknop
Hatton Black

Malvern Cross

1]
3]
5

70

54.
(23)

Vaisius: dydis
Fruit: size

maza

small

viduting
medium

didele

large

labai didelé
very large

Goliath, Sarolata
Baldwin
Titania

Bona

301

70
9]

5.5,
(26)

Vaisius: spalva
Fruit: colour

zalia

green

rudai juoda
brownish black

juoda
black

Stuart’s Green

Westwick Choice

Titania

1]
2[]
30




Resistance to pests and diseases

Pozymiai Pavyzdinés veislés Pozymio
jvertinimas

Characteristics Example varieties Note

5.6. Vaisiy deréjimo pradzios laikas

(30) Time of beginning of fruit harvest
labai ankstyvas Boskoop Giant, Kimberley 1]
very early
ankstyvas Andega, Magnus 30
early
vidutinio ankstyvumo Baldwin Hilltop, Goliath s
medium
vélyvas Ben Alder, Ben Lomond, Hatton Black 7]
late
labai vélyvas Jet 9[]
very late

6. Skirtumai tarp pareiskéjo pateikiamos veislés ir panaSiy | ja veisliy:
Similar varieties and differences from these varieties:
Panasios veislés PoZzymis, kuriuo panasi PanaSios Pateikiamos
pavadinimas veislé skiriasi nuo veislés pozymio veislés poZzymio
pateikiamos veislés” jvertinimas ivertinimas
Denomination of Characteristic in which the State of expression  State of expression of
similar variety similar variety is different" of similar variety  candidate variety
b Jeigu abi veislés turi vienodus pozymius, reikia pazymeti Siu pozymiu iSraidkos skirtumu dydj
U In the case of identical states of expressions of both varieties, please indicate the size of the difference
7. Papildoma informacija, kuri gali padéti nustatyti veislés iSskirtinumg

Additional information which may help to distinguish the variety.
Kartu su technine anketa turi baiti pateikiamos spalvotos nuotraukos.
A representative printed-out colour photo of the variety must be added to the Technical Questionnaire.

7.1. Atsparumas ligoms ir kenkéjams




7.2

Specialios salygos, kuriy reikia veislei tirti
Special conditions for the examination of the variety

[] TAIP, prasome nurodyti
YES. please specify

[] NE

NO

7.3,

Kita informacija
Other information

[] TAIP, prasome nurodyti
YES. please specify

[] NE

NO

Informacija apie GMO

GMO-information required

Veisle laikoma genetiskai modifikuotu organizmu pagal 2001 m. kovo 12 d. Tarybos
direktyvos 2001/18/EB 2 straipsnio 2 dali.

The variety represents a Genetically Modified Organism within the meaning of Article 2(2) of Council Directive
EC/2001/18 of 12/03/2001.
[] TAIP [J NE
YES NO
Jei taip, prasome pridéti atsakingos institucijos rastiSskg patvirtinima, kad, atliekant veislés
techninj patikrinimg pagal Steigiamojo reglamento 55 ir 56 straipsnj, pavojus aplinkai nekils,

kaip tai numato minéta direktyva.
If yes, please add a copy of the written attestation of the responsible authorities stating that a technical
examination of the variety under Articles 55 and 56 of the Basic Regulation does not pose risks to the

environment according to the norms of the above-mentioned Directive.




<1

9. Informacija apie tiriamg augaline medziagy:

Information on plant material to be examined

9.1. Tam tikri veiksniai ir prieZastys, kurios gali turéti jtakos veislés poZzymiuy israiskai,

pavyzdziui, kenkéjai ir ligos, cheminis apdorojimas (augimo reguliatoriais ar pesticidais),

audiniy kulturos poveikis, skirtingi poskiepiai, figliai, paimti skirtingais medzio augimo

tarpsniais ir t. t.

The expression of a characteristic or several characteristics of a variety may be affected by factors, such as pests

and disease, chemical treatment (e.g. growth retardants or pesticides). effects of tissue culture, different

rootstocks, scions taken from different growth phases of a tree, etc.

9.2. Augalu medziaga neturi buti apdorota nickuo, kas galéty padaryti jtaka veislés poZzymiy

15raiSkai, nebent tai leisty arba praSyty kompetentingos institucijos. Jeigu augaly medziaga

buvo apdorota, biitina pateikti iSsamia informacija. AtsiZzvelgdami | tai. toliau prafome

pazymeti, jei tiriamoji augaly medziaga buvo paveikta:

The plant material should not have undergone any treatment which would affect the expression of the

characteristics of the variety, unless the competent authorities allow or request such treatment. If the plant

material has undergone such treatment, full details of the treatment must be given. In this respect, please indicate

below, to the best of your knowledge, if the plant material to be examined has been subjected to:

a) mikroorganizmais (pvz., virusais, bakterijomis, fitoplazmomis) Taip[ ] Ne[]
Microorganisms (e.g. virus, bacteria. phytoplasma) Yes No

b) cheminémis medziagomis (pvz., augimo reguliatoriais ar pesticidais) Taip[ ] Ne[]
Chemical treatment (e.g. growth retardant or pesticide) Yes No

¢) audiniy kultiira Taip[] Ne[]
Tissue culture Yes No

d) kitais veiksniais Taip[ ] Ne[]
Other factors Yes No

Jei nurodéte ., Taip®“, prasome pateikti iSsamia informacija:

Please provide details of where you have indicated “Yes™

10. Galima techninés ekspertizés atlikimo vieta

Possible place ofthe technical examination

A3 / mes patvirtiname, kad, mano / musy Ziniomis, informacija, pateikta 3ioje formoje, yra
i8sami ir teisinga.

I/we hereby declare that to the best of my/our knowledge the information given in this form is complete and
correct.

Pareiskéjo pareigos Parasas Vardas, pavardé
Applicant’s position Signature Name




Forma patvirtinta

Valstybinés augalininkystés tarnybos
prie Zemés dikio ministerijos direktoriaus
2014 m. rugséjo

d.
_ isakymu Nr. Q\X - ﬁ%\l\

Valstybiné augalininkysté tarnyba prie Zemés iikio ministerijos
The State Plant Service under the Ministry of Agriculture of the Republic of Lithuania

TECHNINE ANKETA
TECHNICAL QUESTIONNAIRE

Uzpildoma pateikiant paraiSka suteikti augalo veislei teisine apsauga
Lietuvos Respublikoje. PraSome atsakyti | visus klausimus. Jei bus neatsakyty
klausimu, paraiska gali biiti neregistruojama. Jei informacija neteikiama,
praSome tai nurodyti.

To be completed in connection with an application for plant variety protection in
the Republic of Lithuania.

Please answer all questions. A question without any answer will lead to a non-attribution of an
application date. In cases where a field / question is not applicable, please state so.

Augaly taksonas: genties, riiSies arba poruisio, kuriam priklauso veislé, pavadinimas ir

bendrinis pavadinimas

Botanical taxon: Name of the genus, species or sub-species to which the variety belongs and common name
Prunus armeniaca L.

PAPRASTIEJI ABRIKOSAI

APRICOT

Pareiskéjas (-ai):
Applicant (s):

Vardas, pavarde
Name

Adresas
Address

Telefono numeris (-iai) Fakso numeris (-iai) Elektroninio pasto adresas (-ai)
Phone number(s) Fax number (s) Email address

Veislés pavadinimas
Variety denomination

a) sililomas veislés pavadinimas
Where appropriate proposal for a variety denomination:

b) selekcinis veislés zymuo
Provisional designation (breeder’s reference):




[4]

4. Informacija apie veislés kilme, palaikyma ir dauginima:
Information on origin. maintenance and reproduction of the variety
4.1. Veislés selekcija, palaikymas ir dauginimas

Breeding, maintenance and reproduction of the variety

Prasome nurodyti veislés sukiirimo schema, tévines formas ir kita svarbig informacija

Please indicate breeding scheme, parents, other relevant information

a) nezinomos Kilmés s¢jinukas ]
Seedling of unknown parentage

b) sukurta kontroliuojant apdulkinima (nurodykite tévines veisles) ]
Produced by controlled pollination (indicate parent varieties)
(i)  séklas brandinanti motininé veislé []

Seed bearing parent
(1) apdulkintojas ]
Pollen parent

¢) sukurta kryzmiskai apsidulkinant (nurodykite tik séklas brandinanéia motining [ ]
veisle)
Produced by open pollination of (indicate seed bearing parent only)

d) mutacija arba sportas (nurodykite tévine veisle) ]
Mutation or sport from (indicate parent variety)

e) atrasta (nurodykite, kur ir kada) ]
Discovery (indicate where and when)

4.2. Dauginimo budas

Method of propagation
a) auginiais
Cuttings

b) dauginimas in vitro
In vitro propagation

¢) seklomis
Seed

d) kitas (prasome nurodyti):
Other (please specify):

0O 0O O 0O




4.3, Apdulkintojai
Pollinator
Geri apdulkintojai yra $ios veislés:
Good pollinators are the following varieties :
4.4. Uzkrétimas virusais
Virus status
a) veislé neuzkrésta jokiais i§vardytais virusais (praSome iSvardyti) ]
The variety is free from all known viruses as follows (indicate from which viruses)
b) augaliné medZiaga buvo patikrinta (praSome nurodyti, kokie virusai buvo tirti) ]
The plant material is virus tested (indicate against which viruses)
¢) uzkrétimas virusais nezinomas ]
The wvirus status 1s unknown
4.5. Kita informacija apie geneting kilme ir selekeijos metodg
Other information on genetic origin and breeding method:
4.6. Geografiné veislés kilmé: vietove ir Salis, kurioje veislé buvo sukurta ar atrasta ir i§skirta.

Geographical origin of the variety: the region and the country in which the variety was bred or discovered and
developed




5. Veislés apraSymas. Vertinimo balas pateikiamas pagal Bendrijos augalu veisliu tarnybos
protokoluose nustatyty pozymiy vertinimg. PraSome pazyméti t3 poZymio israiskos
vertinima, kuris labiausiai tinka pareikéjo pateikiamai veislei:

Characteristics of the variety to be indicated (the number in brackets refers to the corresponding characteristic
in the CPVO Protocol; please mark the state of expression which best corresponds):

PoZzymiai Pavyzdinés veislés Vertinino
balas
Characteristics Example varieties Note

5.1. Vaisius: dydis
(28) Fruit: size

labai mazas Haggit, Menace, Zard 1]
very small

mazas Borsi Rozsa, Hatif Colomer, 5[]
small Patriarca Temprano

vidutinis Cafona, Canino, Harcot 50
medium

didelis Ceglédi Bibor, Moniqui, Portici 7]
large

labai didelis Ceglédi Orias, Hargrand, Palsteyn, Pisana 9
very large

5.2. Vaisius: pagrindiné odelés spalva
(44) Fruit: ground colour of skin

nejzidirima A 3759, A 3844 10
not visible

balta San Nicola, Shirazskij Belyj 2
white

gelsva Moniqui, Piet Cillié, Vitillo, Yerevani 30
vellowish

gelsvai zalia Griine Spétmarille, Kaisi Ashtarak, 4[]
yellow green Sateni Karmir

Sviesiai oranziné Canino, Goldcot, Hargrand, Portici, 5]
light orange Rouge du Roussillon

oranZine Hatif Colomer, Luizet, Pisana, Veecot 6]
medium orange

tamsiai oranZiné Bhart, Harcot, Harogem 70]

dark orange




very late

Pozymiai Pavyzdinés veislés Vertinino
balas

Characteristics Example varieties Note

5.3. Vaisius: iSorinés spalvos intensyvumas

(45) Fruit: amount of over colour
néra arba labai mazas Maria Matilde, Moniqui, Yerevani 1
absent or very low
mazas Cafona, Canino, Goldrich 3 ]:I
low
vidutinis Hatif Colomer, Magyar Kajszi, Palsteyn, 500
medium Portici
didelis Bergeron, Bhart, Pisana 70
large
labai didelis A 3759, A 3844 9]
very large

5.4. Vaisius: minkstimo spalva

(49) Fruit: colour of flesh
balksvai zalia Amban 10
whitish green
balta Cibo del Paradiso, Mouchbah Mourry, 2]
white Spltak
kreminé Barese, Malatya, Moniqui, 30
cream Patriarca Temprano
Sviesiai oranziné Canino, Harmat, San Castrese, Yerevani 4[]
light orange
oranziné Harglow, Pisana, Rouge du Roussillon, 500
medium orange Screara
tamsiai oranziné Francese, Harcot, Hatif Colomer, Palsteyn 6]
dark orange

5.5. Zydéjimo pradzios laikas

(56) Time of beginning of flowering

' labai ankstyvas Bakour, Currots, Harmat, Ninfa 10

very early
ankstyvas Canino, Harcot, Hatif Colomer, 3
early San Castrese
vidutinis Magyar Kajszi, Moniqui, Portici, 57
medium San Francesco
veélyvas Bergeron, Boccuccia Liscia, Harlayne, 7101
late Polonais
labai velyvas Harglow, Skromnyj, Zard 9]




Pozymiai Pavyzdinés veislés Vertinino
balas
Characteristics Example varieties Note
5.6. Deréjimo pradzios laikas
(57) Time of beginning of fruit ripening
labai ankstyvas Barkour, Ninfa, Patriarca Temprano, 1]
very early Rutbhart, Samarkandskij Rannij
ankstyvas Bhart, Hatif Colomer, Monaco Bello, 3
early Rouget de Sernhac
vidutinis Bergeron. Harlayne, Pisana, Polonais s
medium
vélyvas Borsi Rozsa, Larqueen, Revlar 7]
late
labai vélyvas Boutard, Lartago 9]
very late
6. Skirtumai tarp pareiSkéjo pateikiamos veislés ir panaSiy j jg veisliy:
Similar varieties and differences from these varieties:
Panasios veislés Pozymis. kuriuo panasi Panasios Pateikiamos
pavadinimas veisle skiriasi nuo veisles pozymio  veisleés poZymio
pateikiamos veisles” jvertinimas jvertinimas
Denomination of Characteristic in which the State of expression of  State of expression of
similar variety similar variety is different! similar variety candidate variety

1 Jeigu abi veislés turi vienodus poZymius, reikia nurodyti §iy poZymiy iSraiskos skirtumo dydi.
! In the case of identical states of expressions of both varicties, please indicate the size of the difference

T,

Papildoma informacija, kuri gali padéti nustatyti veislés i8skirtinuma.
Additional information which may help to distinguish the variety.
Ar, be 5 ir 6 skyriuose pateiktos informacijos, yra papildomuy savybiy, kurios gali

padéti nustatyti veislés iSskirtinuma?
In addition to the information provided in sections 5 and 6, are there any additional characteristics which may

help to distinguish the variety?

[] TAIP, prasome patikslinti

YES. please specify
] NE
NO




7.2 Specialios salygos, kuriu reikia veislei tirti

Special conditions for the examination of the variety

7.2.1. Pralome tiksliai nurodyti bating $aldymo arba griidinimosi laika tinkamam tiriamos

veislés augalinés medziagos vystymuisi IVS tyrimuose:
Please specify any frost requirements or chilling hour requirements for the correct development of
plant material of the candidate variety in the DUS trial field:

7.2.2. Ar yra Kity specialiy salygy veislei auginti arba tirti?
Are there any other special conditions for growing the variety or conducting the examination?

[] TAIP, prasome nurodyti
YES, please specify

] NE
NO

T3

Kita informacija
Other information

(] TAIP, prasome nurodyti
YES. please specify

[] NE

NO

Informacija apie GMO
GMO-information required
Veisle laikoma genetikai modifikuotu organizmu pagal 2001 m. kovo 12 d. Tarybos

direktyvos 2001/18/EB 2 straipsnio 2 dalj.
The variety represents a Genetically Modified Organism within the meaning of Article 2(2) of Council

Directive EC/2001/18 of 12/03/2001.
] TAIP [0 NE
YES NO
Jei taip, praSome pridéti atsakingos institucijos rastiska patvirtinima, kad, atlickant veislés
techninj patikrinima pagal Steigiamojo reglamento 55 ir 56 straipsni, pavojus aplinkai
nekils, kaip tai numato mingta direktyva.
If yes. please add a copy of the written attestation of the responsible authorities stating that a technical

examination of the variety under Articles 55 and 56 of the Basic Regulation does not pose risks to the
environment according to the norms of the above-mentioned Directive.




9. Informacija apie tiriama augaling medziaga.

Information on plant material to be examined

9.1. Tam tikri veiksniai ir priezastys, kurios gali turéti jtakos veislés pozymiy iSraiskai,

pavyzdziui, kenkéjai ir ligos, cheminis apdorojimas (augimo reguliatoriais ar pesticidais),

audiniy kulttiros poveikis, skirtingi poskiepiai, tgliai, paimti skirtingais medzio augimo

tarpsniais ir t. t.

The expression of a characteristic or several characteristics of a variety may be affected by factors, such as

pests and disease, chemical treatment (e.g. growth retardants or pesticides), effects of tissue culture, different

rootstocks, scions taken from different growth phases of a tree, etc.

9.2. Augaly medziaga neturi biti apdorota niekuo. kas galéty padaryti itaka veislés poZymiy

i8raiSkai, nebent tai leisty arba pradvtuy kompetentingos institucijos. Jeigu augaly medZiaga

buvo apdorota, biitina pateikti i§samia informacija. Atsizvelgdami | tai, toliau praSome

pazymeéti, jei tirilamoji augaly medziaga buvo paveikta:

The plant material should not have undergone any treatment which would affect the expression of the

characteristics of the variety, unless the competent authorities allow or request such treatment. If the plant

material has undergone such treatment, full details of the treatment must be given. In this respect, please

indicate below, to the best of your knowledge, if the plant material to be examined has been subjected to:

a) mikroorganizmais (pvz., virusais, bakterijomis, fitoplazmomis) Taip ] Ne[]
Microorganisms (e.g. virus, bacteria, phytoplasma) Yes No

b) cheminémis medZiagomis (pvz., augimo reguliatoriais ar pesticidais) Taip [] Ne []
Chemical treatment (e.g growth retardant or pesticide) Yes No

¢) audiniy kultara Taip [_] Ne [ ]
Tissue culwre Yes No

d) Kkitais veiksniais Taip [] Ne [ ]
Other factors Yes No

Jei nurodéte ..Taip®, praSome pateikti i$samia informacija:

Please provide details of where you have indicated “Yes™

10. Galima techninés ekspertizés atlikimo vieta

Possible place of the technical examination

AS / mes patvirtiname, kad, mano / misy Ziniomis, informacija, pateikta Sioje formoje, yra
1$samu ir teisinga.

I/we hereby declare that to the best of my/our knowledge the information given in this form is complete and
correct.

Parei3kéjo pareigos Parasas Vardas, pavardé
Applicant’s position Signature Name




Forma patvirtinta

Valstybinés augalininkystés tarnybos
prie Zemés Okio ministerijos direktoriaus
2014 m. rugséjo L\ d.

isakymu Nr. 4\/\ & ’ﬁg\),

Valstybiné augalininkystés tarnyba prie Zemés ukio ministerijos
The State Plant Service under the Ministry of Agriculture of the Republic of Lithuania

TECHNINE ANKETA
TECHNICAL QUESTIONNAIRE

Uzpildoma pateikiant paraiska suteikti augalo veislei teising apsauga Lietuvos
Respublikoje. PraSome atsakyti | visus klausimus. Jei bus neatsakyty klausimy,
paraiSka gali biiti neregistruojama. Jei informacija neteikiama, prasome tai nurodyti.
To be completed in connection with an application for plant variety protection in
the Republic of Lithuania.

Please answer all questions. A question without any answer will lead to a non-attribution of an
application date. In cases where a field / question is not applicable, please state so.

Augaly taksonas: genties, riiSies arba portidio, kuriam priklauso veislé, pavadinimas ir

bendrinis pavadinimas

Botanical taxon: Name of the genus, species or sub-species to which the variety belongs and common name
Daucus carota L.

VALGOMOSIOS MORKOS
CARROT

Pareiskéjas (-ai):
Applicant (s):
Vardas, pavardé
Name

Adresas
Address

Telefono numeris (-iai) ~ Fakso numeris (-iai) ~ Elektroninio pasto adresas (-ai)
Phone number (s) Fax number (s) Email address

Veislés pavadinimas
Variety denomination

a) siulomas veislés pavadinimas
Where appropriate proposal for a variety denomination:

b) selekcinis veislés Zymuo
Provisional designation (breeder’s reference):




4. Informacija apie veislés kilme, palaikymg ir dauginima:
Information on origin, maintenance and reproduction of the variety
4.1. Veislés selekcija, palaikymas ir dauginimas:
Breeding, maintenance and reproduction of the variety
PraSome nurodyti veislés sukrimo schema, tévines formas ir kitg svarbig informacija
Please indicate breeding scheme, parents, other relevant information
a)
(i) hibridizacija ]
hybrid
(i) kryzminis apdulkinimas ]
open-pollinated variety
(iii) tevine linija ]
parent line
b)
(i) dauginimas séklomis ]
seed propagated
(i1) vegetatyvinis dauginimas |
vegetatively propagated
c) kita informacija apie genetine kilme ir selekcijos metoda [ |
Other information on genetic origin and breeding methed
4.2. Geografiné veislés kilmeé: vietové ir Salis, kurioje veislé buvo sukurta ar atrasta ir i§skirta.
Geographical origin of the variety: the region and the country in which the variety was bred or discovered and
developed
4.3. Ar informacija dél duomeny, susijusiy su hibridiniy veisliuy komponentais, jskaitant

duomenis apie juy auginima, laikoma konfidencialia?
Shall the information on data relating to components of hybrid varieties including data related to their
cultivation be treated as confidential during the application procedure?

[J TAIP [ ] NE
YES NO

Jei taip, prasome pateikti informacijg konfidencialios informacijos formoje.
If yes, please give this information on the attached form for confidential information.

Jei ne, praSome pateikti informacija apie duomenis, susijusius su hibridiniy veisliy

komponentais, jskaitant duomenis apie jy auginima:

Veislés sukiirimo schema (pirmiausia nurodykite moteriskajj komponents)
If no, please give information on data relating to components of hybrid varieties including data related to their

cultivation:
Breeding scheme (indicate female component first)




LP8]

Veislés apraSymas. Vertinimo balas pateikiamas pagal Bendrijos augalu veisliy tarnybos |

5.
protokoluose nustatyty pozymiy vertinima. PraSome pazymeti ta pozymio iSraiSkos
vertinima, kuris labiausiai tinka pareiskéjo pateikiamai veislei:
Characteristics of the variety to be indicated (the number in brackets refers to the corresponding characteristic
in the CPVO Protocol; please mark the state of expression which best corresponds):
Pozymiai Pavyzdinés veislés Vertinimo

balas

Characteristics Example varieties Note

5.1. Lapas: ilgis (iskaitant lapkotj)

3) Leaf: length (including petiole)
labai trumpas Mokum, Mignon 14
very short
trumpas Amsterdam 2, Amsterdam 3 30
short
vidutinis Juwarot, Nantaise améliorée 2 5]
medium
ilgas Chantenay, Chantenay a coeur rouge 2 vl
long
labai ilgas De Colmar a coeur rouge 2, Rothild 9]
very long

5.2. Lapas: Zalios spalvos intensyvumas

(5) Leaf intensity of green colour
§viesus Adelaide, Leonor 30
light
vidutinis Amsterdam 2, Amsterdam 3 3]
medium
tamsus Rothild y Al
dark

5.3. Sakniavaisis: ilgis

(7) Root: length
labai trumpas Parijse Markt 2, Parijse Markt 3 |
very short
trumpas Chantenay 300
short
vidutinis Nantaise améliorée 2, Nantaise améliorée 3 507
medium
ilgas Berlikumer 2, Berlikumer 3 70
long

Lange Stompe Winter 9]

labai ilgas
very long




PoZymiai Pavyzdinés veislés Vertinimo
balas
Characteristics Example varieties Note
5.4. Sakniavaisis: plotis
(8) Root: width
siauras Amsterdam 2, Amsterdam 3 300
narrow
vidutinis Nantaise améliorée 2, Nantaise améliorée 3 503
medium
platus De Colmar a coeur rouge 2, Parijse Markt 2, 70
broad Parijse Markt 3
5.5. Sakniavaisis: isilginio pjivio forma
(10) Fruit: shape in longitudinal section
apvali Parisje Markt 2, Parijse Markt 3 1
circular
kiausiniska, siauréjanti j apacia — 20
obovate
vidutiniSkai plati trikampé Chantenay, De Colmar a coeur rouge 2 3
medium obtriangular
iStesta trikampé Imperator, De Colmar a coeur rouge 3 4]
narrow obtriangular
istesta trikampé, pereinanti Maestro 5[]
pailga
narrow obtriangular to narrow oblong
pailga Amsterdam 2, Berlikumer 2, Berlikumer 3, 6]
narrow oblong Nantaise améliorée 5, Touchon
5.6. Sakniavaisis: peties forma
(12) Root: shape of shoulder
plokscia De Colmar a coeur rouge 2 10
flat
ploks¢iai apvali Parisje Markt 2 200
flat to rounded
apvali s 30
rounded
apvaliai kigiska - 4[]
rounded to conical
Touchon 5[]

kugiska

conical




PoZzymiai Pavyzdinés veislés - Vertinimo
balas

Characteristics Example varieties Note

5.7. Sakniavaisis: smaigalio forma (visiSkai subrendus)

(13) Root: tip (when fully developed)
buka Berlikumer 3 10
blunt
Siek tiek smailéjanti Mello Yello 2]
slightly pointed
smaila Allred, Orbit 300
strongly pointed

5.8. Sakniavaisis: iSorés spalva

(14) Root: external colour
balta White Satin 1]
white
geltona Mello Yello 211
vellow
oranziné Bingo, Goliath, Karotan, Pinocchio, Tancar 30
orange
raudona su roZiniu atspalviu ~ Nutri-red 4]
pinkish red
raudona Pulsor 50
red
violetiné Purple Haze 6
purple

5.9. Sakniavaisis: iSorés spalvos intensyvumas (iSskyrus balta spalva)

(15) Root: intensity of external colour. Excluding varieties with white external root colour
dviesi Bingo, Mello Yello, Tancar 3]
light
vidutiniska Goliath, Nutri-red 501
medium
tamsi Karotan, Pinocchio, Purple Haze L]

dark




Pozymiai Pavyzdinés veislés Vertinimo
balas
Characteristics Example varieties Note
5.10. Sakniavaisis: Serdies spalva
(20) Root: colour of core
balta White Satin 1]
white
geltona Jaune de Lobberich, Pariser Markt 2]
vellow
oranziné Nantaise améliorée 2, Nantaise améliorée 3 3
orange
raudona su roZiniu atspalviu - 4]
pinkish red
raudona Nutri-red 50
red
violetiné Afghan purple, Black Deshi 6]
purple
5.11. Augalai: vyrifkujy steriliy augalu proporcija
(30) Plant: proportion of male sterile plants
néra arba labai maza Nantaise améliorée 2, Touchon 1
absent or very low
vidutiné = 4 I
intermediate
didelé Nanco, Tino 30
high

5.12.

Augalas: vyriSkojo sterilumo tipas

(31) Plant: type of male sterility

' rudimentinés rudos dulkinés  Nanco 1]
brown anther
ziedlapio formos dulkinés Tino 2
petaloid anther

6. Skirtumai tarp pareiSkéjo pateikiamos veislés ir panasSiy j ja veisliy:
Similar varieties and differences from these varieties:
Panasios veislés Pozymis, kuriuo panasi PanaSios Pateikiamos
pavadinimas veisle skiriasi nuo veisles pozymio  veislés pozymio
pateikiamos veislés" jvertinimas jvertinimas

Denomination of Characteristic in which the State of expression of State of expression of
similar variety similar variety is different’ similar variety candidate variety

1) Jeigu abi veislés turi vienodus poZymius, reikia nurodyti §iu poZymiu iraidkos skirtumo dydi.
! In the case of identical states of expressions of both varieties, please indicate the size of the difference
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Papildoma informacija, kuri gali padéti nustatyti veislés iSskirtinumg.

Additional information which may help to distinguish the variety.

Kartu su technine anketa turi biiti pateikiamos spalvotos nuotraukos.

A representative printed-out colour photo of the variety must be added to the Technical Questionnaire.

Atsparumas ligoms ir kenkéjams
Resistance to pests and diseases

T2

Specialios salygos, kuriy reikia veislei tirti
Special conditions for the examination of the variety

[ ] TAIP, praSome nurodyti
YES, please specify

[] NE

NO

i

Kita informacija
Other information

[] TAIP, prasome nurodyti
YES, please specify

[] NE

NO

Informacija apie GMO
GMO-information required
Veisle laikoma genetiSskai modifikuotu organizmu pagal 2001 m. kovo 12 d. Tarybos

direktyvos 2001/18/EB 2 straipsnio 2 dali.
The variety represents a Genetically Modified Organism within the meaning of Article 2(2) of Council

Directive EC/2001/18 of 12/03/2001.

[] TAIP ] NE
YES NO

Jei taip, praSome pridéti atsakingos institucijos rastiSka patvirtinima, kad, atlickant veislés
techninj patikrinima pagal Steigiamojo reglamento 35 ir 56 straipsnj, pavojus aplinkai
nekils, kaip tai numato minéta direktyva.

If ves, please add a copy of the written attestation of the responsible authorities stating that a technical
examination of the variety under Articles 55 and 56 of the Basic Regulation does not pose risks to the
environment according to the norms of the above-mentioned Directive.




Informacija apie tiriama augaline medZiagy:
Information on plant material to be examined
9.1. Tam tikri veiksniai ir prieZastys, kurios gali turéti jtakos veislés pozymiy iSraiskai,
pavyzdziui, kenkéjai ir ligos, cheminis apdorojimas (augimo reguliatoriais ar pesticidais),
audiniy kultiiros poveikis, skirtingi poskiepiai, Gigliai, paimti skirtingais medZio augimo
tarpsniais ir t. t.
The expression of a characteristic or several characteristics of a variety may be affected by factors, such as
pests and disease, chemical treatment (e.g. growth retardants or pesticides). effects of tissue culture, different
rootstocks, scions taken from different growth phases of a tree, etc.
9.2. Augaly medZiaga neturi buti apdorota niekuo, kas galétu padaryti jtaka veislés pozymiy
i§raiskai, nebent tai leisty arba pradyty kompetentingos institucijos. Jeigu augaly medZiaga
buvo apdorota, blitina pateikti iSsamia informacija. Atsizvelgdami | tai, toliau praSome
paZzyméti, jei tiriamoji augaly medziaga buvo paveikta:
The plant material should not have undergone any treatment which would affect the expression of the
characteristics of the variety, unless the competent authorities allow or request such treatment. If the plant
material has undergone such treatment, full details of the treatment must be given. In this respect, please
indicate below, to the best of your knowledge. if the plant material to be examined has been subjected to:
a)  mikroorganizmais (pvz., virusais, bakterijomis, fitoplazmomis) Taip[] Ne[]
Microorganisms (e.g. virus, bacteria, phytoplasma) Yes No
b)  cheminiu apdorojimu (pvz., augimo reguliatoriais ar pesticidais)  Taip [1 Nel]
Chemical treatment (e.g. growth retardant or pesticide) Yes No
¢)  audiniy kultora Taip[] Ne[]
Tissue culture Yes No
d) kitais veiksniais Taip[] Ne[]
Other factors Yes No
Jei nurodéte ,.Taip*, praSome pateikti i§samig informacija:
Please provide details of where you have indicated “Yes™
10. Galima techninés ekspertizés atlikimo vieta
Possible place ofthe technical examination
AS / mes patvirtiname, kad, mano / miisy Ziniomis, informacija, pateikta 3ioje formoje, yra
1§sami Ir teisinga.
I/we hereby declare that to the best of my/our knowledge the information given in this form is complete and
correct.
Pareiskejo pareigos Parasas Vardas, pavarde
Applicant’s position Signature Name




Forma patvirtinta

Valstybinés augalininkystés tarnybos
prie Zemés iikio ministerijos direktoriaus
2014 m. rugséjo

d.
isakymu Nr. QA —t‘au

Valstybiné augalininkystés tarnyba prie Zemés ikio ministerijos
The State Plant Service under the Ministry of Agriculture of the Republic of Lithuania

TECHNINE ANKETA
TECHNICAL QUESTIONNAIRE

Uzpildoma pateikiant paraiska suteikti augalo veislei teising apsaugg Lietuvos
Respublikoje. Prasome atsakyti 1 visus klausimus. Jei bus neatsakyty klausimy,
paraiska gali biiti neregistruojama. Jei informacija neteikiama, prasome tai nurodyti.
To be completed in connection with an application for plant variety protection in
the Republic of Lithuania.

Please answer all questions. A question without any answer will lead to a non-attribution of an
application date. In cases where a field / question is not applicable, please state so.

1. Augalu taksonas: genties, rusies arba portsio, kuriam priklauso veislé, pavadinimas ir
bendrinis pavadinimas
Botanical taxon: Name of the genus, species or sub-species to which the variety belongs and common name
Solanum lycopersicum L.

VALGOMIEJI POMIDORAI

TOMATO

2. Pareiskéjas (-ai):
Applicant (s):
Vardas, pavardeé
Name

Adresas
Address

Telefono numeris (-iai) Fakso numeris (-iai) Elektroninio pasto adresas (-ai)
Phone number(s) Fax number(s) Email address

3. Veislés pavadinimas
Variety denomination

a) siiilomas veislés pavadinimas
Where appropriate proposal for a variety denomination:

b) selekcinis veislés Zymuo
Provisional designation (breeder’s reference):




4.  Informacija apie veislés kilme, palaikymg ir dauginima:
Information on origin, maintenance and reproduction of the variety
4.1. Veisleés selekcija, palaikymas ir dauginimas:
PraSome nurodyti veisles sukiirimo schema, tévines linijas ir kita svarbia informacija
Breeding, maintenance and reproduction of the variety
Please indicate breeding scheme, parents, other relevant information
a)
(i) hibridizacija O
hybrid
(i1) kryzminis apdulkinimas ]
open-pollinated variety
(iii) téviné linija ]
parent line
b)
(1) dauginimas séklomis []
seed propagated
(ii) vegetatyvinis dauginimas ]
vegetatively propagated
¢) kita informacija apie geneting kilme ir selekcijos metoda [
Other information on genetic origin and breeding method
4.2. Geografiné veislés kilmé: vietové ir salis, kurioje veislé buvo i8vesta ar atrasta ir sukurta
Geographical origin of the variety: the region and the country in which the variety was bred or discovered and
developed
4.3. Ar informacija dé¢l duomeny, susijusiy su hibridiniy veisliy komponentais, jskaitant

duomenis apie jy auginimg, laikoma konfidencialia?
Shall the information on data relating to components of hybrid varieties including data related to their
cultivation be treated as confidential during the application procedure?

] TAIP ] NE
YES NO

Jei taip, praSome pateikti informacija slaptujy duomeny formoje.
If yes, please give this information on the attached form for confidential information.

Jei ne, praSome pateikti informacija apie duomenis, susijusius su hibridiniy veisliy
komponentais, jskaitant duomenis apie jy auginima:

Veislés sukiirimo schema (pirmiausia nurodykite moteriskajj komponenta)

If no, please give information on data relating to components of hybrid varieties including data related to
their cultivation: Breeding scheme (indicate female component first)




B

Veislés apraSymas. Vertinimo balas pateikiamas pagal Bendrijos augaly veisliy
tarnybos protokoluose nustatyty pozymiy vertinimg. PraSome pazymeéti ta poZymio

iSraiSkos vertinima, kuris labiausiai tinka pareiskéjo pateikiamai veislei.

Characteristics of the variety to be indicated (the number in brackets refers to the corresponding
characteristic m the CPVO Protocol; please mark the state of expression which best corresponds).

Pozymiai Pavyzdinés veislés Vertinimo
balas

Characteristics Example varieties Note

5.1. Augalas: augimo biidas

(2)  Plant: growth type
riboto augimo Campbell 1327, Prisca il
determinate
neriboto augimo Marmande VR, Saint-Pierre, San Marzano 2 2]
indeterminate

5.2. Lapas: lapalakidio sandara

(10) Leaf: division of blade
plunksniskas Pilot, Red Jacket, Mikado 1 []
pinnate
poriskai plunksniskas Lukullus, Saint-Pierre 2]
bipinnate

5.3. Vaiskotis: atsiskyrimo pjavis

| (21) Peduncle: abscission layer

nera Aledo, Bandera, Count, Lerica 10
absent
yra Montfavet H 63.5, Roma o]
present

5.4. Vaisius: dydis

(23) Fruitsize
labai mazas Cerise, Sweet 100 0
very small
mazas Early Mech, Europeel, Roma 3
small
vidutinis Alphamech, Diego 50
medium
didelis Carmello, Ringo 1]
large
labai didelis Erlidor, Lydia, Muril 9]
very large




Pozymiai Pavyzdinés veislés Vertinimo
balas
Characteristics Example varieties Note
5.5.  Vaisius: iSilginio pjavio forma
(25)  Fruit: shape inlongitudinal section
plokscia Campbell 28, Marmande VR 1[]
flattened
Siek tick plokscia Montfavet H 63.5, Montfavet H 63.4 2]
slightly flattened
apvali Cerise, Moneymaker 30
circular
staciakampé Early Mech, Peto Gro 4]
rectangular
cilindridka Hypeel 244, Macero 11, San Marzano 2 507
cylindrical
elipsiné Alcaria, Castone 6]
elliptic
Sirdiska Valenciano 70
heart-shaped
ovali, | apacia siauréjanti Barbara 8]
obovate
ovali. j vir§y siauréjanti Rimone, Rio Grande o]
ovate
kriau$és formos Europeel 10 ]
pear-shaped
5.6.  Vaisius: séklalizdziy skaicius
34) Fruit: number of locules
tik du Early Mech, Europeel, San Marzano 1]
only two
du arba trys Alphamech, Futuria 2
two or three
trys arba keturi Montfavet H 63.5 30
three or four
keturi, penki arba §esi Raissa, Tradiro 4[]
four, five or six
daugiau nei $esi Marmande VR s
more than six
5.7.  Vaisius: Zalia démé prie vaisko¢io (iki sunokimo)
(35) Fruit: green shoulder (before maturity)
néra Rio Grande, Felicia, Trust 1
absent
yra Montfavet H 63.5, Daniela 9]

present




W

Pozymiai Pavyzdinés veislés Vertinimo
balas

Characteristics Example varieties Note

5.8. Vaisius: spalva sunokus

(39) Fruit; colour at maturity
kreminé Jazon, White Mirabell 1]
cream
geltona Goldene Konigin, Yellow Pear 2]
vellow
oranziné Sungold 3
orange
roziné House Momotaro 40
pink
raudona Daniela, Ferline, Montfavet H 63.3 50
red
rusva Ozyrys 6]
brownish

5.9. Atsparumas pietiniam galiniam nematodui

(45) Resistance to Meloidogyne incognila
Jjautris Casaque Rouge, Clairvil 1]
susceptible
vidutiniskai atsparus Vinchy, Madyta 2
intermediate resistant
atspariis Anabel, Anahu 3]
resistant

5.10. Atsparumas verticiliozei

(46) Resistance to Verricillium dahliae
néra Anabel, Marmande verte 1]
absent
yra Clairbil, Marmande VR 9]
present

5.11. Atsparumas fuzarinio vytulio sukélé¢jo (pomidorinio smailiasporio lieliaus) 0 rasei
(47.1) (iSskyrus 1 rase)

Resistance to Fusarium oxysporum f. sp. lycopersici Race 0 (ex1)

nera
absent

yra

present

Marmande verte

Anabel, Marporum, Marsol

10
o0]




Pozymiai Pavyzdinés veislés Vertinimg
balas
Characteristics Example varieties Note

5.12. Atsparumas fuzarinio vytulio sukéléjo (pomidorinio smailiasporio lieliaus) 0 rasei
(47.2) (iSskyrus 1 rase)

Resistance to Fusarium oxysporum f. sp. lycopersici Race 1 (ex2)

néra Marmande verte 1]
absent
yra Motelle, Walter 9]
present

5.13. Atsparumas pomidory mozaikos viruso 0 padermei
(SO-I)Resistance to Tomato Mosaic Virus — Strain 0

néra Monalbo 1]
absent
yra Mobaci, Mocimor, Moperou 9]
present

6. Skirtumai tarp pareiskéjo pateikiamos veislés ir panaSiy j ja veisliy:
Similar varieties and differences from these varieties ;

Panasios veislés Pozymis, kuriuo panasi Panasios Pateikiamos
pavadinimas veislé skiriasi nuo veislés poZymio  veislés poZzymio
pateikiamos veislés! jvertinimas jvertinimas
Denomination of Characteristic in which the similar State ofexpression  State of expression of
| similar variety variety is different’  ofsimilarvariety  candidate variety

1) Jeigu abi veislés turi vienodus pozymius. reikia nurodyti iy pozymiu israi¥kos skirtumo dydi.
P In the case of identical states of expressions of both varieties, please indicate the size of the difference




7.1.

a)

b)

c)

d)

g)

h)

Papildoma informacija, galinti padéti nustatyti veislés iSskirtinumag
Additional information which may help to distinguish the variety

Atsparumas kenkéjams ir ligoms (jei galite, nurodykite rases / padermes)
Resistance to pests and diseases (please specify races/strains if possible)
nera

yra

absent  present

jautrds lapy sidabriskumui ]
Sensitivity to silvering (char. 44)

atsparus:
Resistance to:

[

Saknu puviniui
Fusarium oxysporum f. sp. radicis lvcopersici (char, 48)

rudajai demetligei (sukeélejas — rudasis juodgrybis):
Cladosporium fulvum:

(1) O rasei
Race 0 (char. 49.1)

(ii) A grupei

Group A (char. 49.2)
(iii) B grupei

Group B (char. 49.3)

(iv) C grupei
Group D (char. 49.5)
(v) D grupei

Group D (char. 49.5)

O 0O 0O O O O

(vi) E grupei
Group E (char. 49.6)

pomidory mozaikos virusui:
Tomato Mosaic Virus
(1) 1 padermei

Stain 1 (char. 50.2)
(i1) 2 padermei

Stain 2 (char. 50.3)

(in) 1-2 padermei
Stain 1-2 (char. 50.4)

bulviu marui (sukeélejas — bulvine fitoftora)
Phytophtora infestans (char. 51)

Sakny kamstiskumui

Pyrenochaeta lyvcopersici (char. 52)

puviniams (juoduliams, sukéléjas — pai§grybis)
Stemphylivm spp. (char. 53)

U 0O 0O O 0O 0O O

bakterinei demétligei
Pseudomonas syringae pv. tomato (char. 54)

[l

L]

O 0 O O O O

O O 0o oo g

netirta
not tested

[]

O 0 0O O 0O O

O 0 0 O o 0o g




1)

k)

D

m)

n)

bakteriniam vytuliui

Ralstonia salonaceairum race 1 (char. 55)

pomidory geltonosios lapy garbanés virusui
Tomato Yellow Leaf Curl Virus (char. 536)

pomidory démeétojo vytulio virusui
Tomato Spotted Wilt Virus (char. 57)

milthgés sukeéléjui Leveillula taurica
Leveillula taurica (char. 58)

miltligés sukeéléjui — pomidoriniam oidiumui
Oidium lvcopersicum (char. 59)

kita (prasau nurodyti)
others (please specify)

O 0O O O O

O 0O O O O

O 0O O 0O O

7.2. Specialios salygos, kuriy reikia veisle tiriant

Special conditions for the examination of the variety
(i) auginimo tipas:
Type of culture

— Siltnamiuose
under glass

— atvirame grunte
in the open
(1) pagrindingé paskirtis:
Main use

— $vieziy produkty rinkai ar darzui
fresh market or garden

— perdirbti (nurodyti biida)

industrial processing (indicate type)

— konservuoti
Pot plant

O 0O 0 0O 000

7.3.

Kita informacija
Other information

(] TAIP, prasome nurodyti
YES, please specify

[] NE

NO




| 8. Informacija apie GMO

GMO-information required
Veisle laikoma genetiskai modifikuotu organizmu pagal 2001 m. kovo 12 d. Tarybos
direktyvos 2001/18/EB 2 straipsnio 2 dalj.
The variety represents a Genetically Modified Organism within the meaning of Article 2(2) of Council
Directive EC/2001/18 of 12/03/2001.

] TAIP ] NE

YES NO
Jei taip, praSome pridéti atsakingos institucijos rastiska patvirtinima, kad, atliekant veislés
technin] patikrinima pagal Steigiamojo reglamento 55 ir 56 straipsnj. pavojus aplinkai
nekils. kaip tai numato minéta direktyva.
If yes, please add a copy of the written attestation of the responsible authorities stating that a technical
examination of the variety under Articles 55 and 56 of the Basic Regulation does not pose risks to the
environment according to the norms of the above-mentioned Directive.
9. Informacija apie tiriamg augaling medziaga:

Information on plant material to be examined

9.1. Tam tikri veiksniai ir prieZastys, kurios gali turéti itakos veislés poZzymiy i3raiskai,
pavyzdZiui. kenkéjai ir ligos, cheminis apdorojimas (augimo reguliatoriais ar pesticidais),
audiniy kultiros poveikis, skirtingi poskiepiai, figliai, paimti skirtingais medZio augimo
tarpsniais, ir t.t.

The expression of a characteristic or several characteristics of a variety may be affected by factors, such as
pests and disease, chemical treatment (e.g. growth retardants or pesticides), effects of tissue culture, different

rootstocks, scions taken from different growth phases of a tree, etc.

9.2. Augaly medZiaga neturi biiti apdorota niekuo, kas galéty padaryti jtaka veislés poZymiy
18raiSkai, nebent tai leisty arba pradyty kompetentingos institucijos. Jeigu augaly medziaga
buvo apdorota, butina pateikti i§samia informacija. Atsizvelgiant i tai, toliau prasome
pazymeti, jei tirlamoji augaly medzZiaga buvo paveikta:

The plant material should not have undergone any treatment which would affect the expression of the
characteristics of the variety, unless the competent authorities allow or request such treatment. If the plang
material has undergone such treatment, full details of the treatment must be given. In this respect, please
indicate below, to the best of your knowledge, if the plant material to be examined has been subjected to:

a)  mikroorganizmais (pvz., virusais, bakterijomis, fitoplazmomis)  Taip D Ne D

Microorganisms (e.g. virus, bacteria, phytoplasma) Yes No
b)  cheminémis medziagomis (pvz., augimo reguliatoriais ar Taip[] Nel[]
pesticidais)
Chemical treatment (e.g. growth retardant or pesticide) Yes No
¢) audiniy kultfira Taip[] Nel[]
Tissue culture Yes No
d)  kitais veiksniais Taip[ ] Nel[]
Yes No

Other factors

Jei nurodéte ., Taip™, praSome pateikti iSsamia informacija:
Please provide details of where you have indicated “Yes™:
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10.

Galima techninés ekspertizés atlikimo vieta
Possible place ofthe technical examination

AS / mes patvirtiname, kad, mano / misy ziniomis, informacija, pateikta Sioje formoje, yra

i8sami ir teisinga.

I/we hereby declare that to the best of my/our knowledge the information given in this form is complete and

correct.

Pareigkéjo pareigos ParaSas
Applicant’s position Signature

Vardas. pavarde
Name




Forma patvirtinta

Valstybinés augalininkystés tarnybos
prie Zemés iikio ministerijos direktoriaus
2014 m. rugséjo L—\ d.

isakymu Nr. A\ A — {.C[ﬂ H

@% Valstybiné augalininkystés tarnyba prie Zemés iikio ministerijos
f’® 3 The State Plant Service under the Ministry of Agriculture of the Republic of Lithuania
TECHNINE ANKETA

TECHNICAL QUESTIONNAIRE

Uzpildoma pateikiant paraiska jrasyti augalo veisle j Nacionalinj augaly veisliu sarasa.
PraSome atsakyti j visus klausimus. Jei bus neatsakyty klausimu, paraika gali biti
neregistruojama. Jei informacija neteikiama, praSome tai nurodyti.

To be completed in connection with an application for registration of plant variety
into the Lithuanian National List of Plant Varieties
Please answer all questions. A question without any answer will lead to a non-attribution of an
application date. In cases where a field / question 1s not applicable, please state so.

1. Augaly taksonas: genties, riSies arba poriisio, kuriam priklauso veislé, pavadinimas ir
bendrinis pavadinimas

Botanical taxon: Name of the genus, species or sub-species to which the variety belongs and common name
Beta vulgaris L. ssp. vulgaris var. altissima D&l
CUKRINIAI RUNKELIAI
SUGARBEET

2. Pareiskéjas (-ai):
Applicant (s):
Vardas, pavardé
Name

Adresas
Address

Telefono numeris (-iai) Fakso numeris (-iai) Elektroninio pasto adresas (-ai)
Phone number (s) Fax number (s) Email address

3. Veislés pavadinimas
Variety denomination

a) silllomas veislés pavadinimas:
where appropriate proposal for a variety denomination:

b) selekcinis veislés zymuo:
provisional designation (breeder’s reference):




4. Informacija apie veislés kilme, palaikyma ir dauglmma
Information on origin, maintenance and reproduction of the variety:

4.1. Medziagos tipas:
Type of material:
a) inbrediné linija
inbred line

b)  paprastasis hibridas
single-cross

¢) sintetine
synthetic

L O Ly B

d) kita (praSome nurodyti)
other (please indicate)

4.2, Kilmé:
Origin:

a) daigas (nurodykite tévines veisles)
seedling (indicate parent varieties)

b) mutacija (nurodykite téving veislg)
mutation (indicate parent variety)

¢) atradimas (nurodykite, kur, kada ir kaip veislé buvo i1§skirta)
discovery (indicate where. when and how the variety has been developed)

d) kita (praSome nurodyti)
other (please specify)

4.3. Dauginimo budas:

Method of propagauon
a)  auginiais
cuttings

b)  dauginimas in vitro
in virro propagation

¢) séklomis
seed

(I S I A I I

d) kitas (praSome nurodyti)
other (please specify)




L

4.4.

Kita informacija:
Other information:

Jei veisle dauginama séklomis, dauginimo biidas:
In the case of seed propagated varieties: method of production:

]

a) savidulka
self-pollinated

b) kryzmadulka (prasome aprasyti i§samiau)
cross-pollinated (please give details)

0

¢) hibridas (prasome apradyti isamiau) J
hybrid (please give details)

4.5. Geografiné veislés kilmé: vietove ir Salis, kurioje veislé buvo sukurta ar atrasta ir iSskirta
Geographical origin of the variety: the region and the country in which the variety was bred or discovered and
developed

4.6. Ar informacija dél duomenu, susijusiy su hibridiniy veisliy komponentais, jskaitant

duomenis apie jy auginima, laikoma konfidencialia?
Shall the information on data relating to components of hybrid varieties including data related to their

cultivation be treated as confidential?

[] TAIP [] NE

YES NO

Jei taip. praSome pateikti $ig informacija slaptujy duomeny formoje.
If yes, please give this information on the attached form for confidential information.
Jei ne, praSome pateikti duomenis apie hibridiniy veisliy komponentus ir jy auginima:
If no, please give information on data relating to components of hybrid varieties including data related to their
cultivation:
Veislés sukarimo schema (pirmiausia nurodykite moteriskaji komponenta)

Breeding scheme (indicate female component first)
%




5. Veislés apraSymas. Vertinimo balas pateikiamas pagal Bendrijos augaly veisliu tarnybos
protokoluose nustatyty pozymiy vertinima. PraSome pazymeéti ta poZymio israiskos vertinima.
kuris labiausiai tinka pareiskéjo pateikiamai veislei:

Characteristics of the variety to be indicated (the number in brackets refers to the corresponding characteristic in
the CPVO Protocol; please mark the state of expression which best corresponds).

Pozymiai Pavyzdinés veislés Vertinimo balas

Characteristics Example varieties Note

5.1. VienadaigiSkumas: vienadaigiu s¢kly procentas
(1) Germity: percentage of monogerm seeds

vienadaiges (295 %) MS147 1]

monogerm (=93 %)

i$ dalies vienadaigés / i$ dalies = 2]
daugiadaiges (<95 % ir>15%)

partly monogerm / partly multigerm (<95 % and

>15 %)

daugiadaiges (<15 %) KW919 3]

multigerm (<15 %)

5.2. Ploidiskumas
(2) Ploidy

diploidiniai MS147 2
diploid

tetraploidiniai M99202 4[]
tetraploid

5.3. Daigas: daigy, kuriy poskil¢iai nusidaze antocianu, procentas
(3) Seedling: percentage of seedlings with anthocyanin coloration of hypocotyl

0-19 % MS147 1]
20-39 % - 2

40-59 % MS146 30
6079 % 55 4[]
80-100 % MS99202 5[]

5.4 Augalas: aukstis
(9) Plant: height

labai Zemas = 1 D
very short

zemas MS152, MS143 3 D
short

vidutinis - 5]
medium

aukstas POLL132 7]
tall

labai aukstas = 9]

very tall




Other information:

] TAIP, prasome nurodyti
YES. please specify

] NE

NO

6. Skirtumai tarp pareiSkéjo pateikiamos veislés ir panasiu j ja veisliy:
Similar varieties and differences from these varieties;
Panasios veislés Pozymis, kuriuo panasi Panasios Pateikiamos
pavadinimas veisle skiriasi nuo veislés poZzymio  veislés pozymio
pateikiamos veislés! jvertinimas jvertinimas

Denomination of Characteristic in which the State of expression of ~ State of expression of
similar variety similar variety is different'! similar variety candidate variety
Y Jeigu abi veislés turi vienodus pozymius, reikia nurodyti 3iy pozymiu israiskos skirtumo dydi.
' In the case of identical states of expressions of both varieties, please indicate the size of the difference

7. Papildoma informacija, kuri gali padéti nustatyti veislés iSskirtinuma:
Additional information which may help to distinguish the variety

7.1. Atsparumas kenkéjams ir ligoms
Resistance to pests and diseases

7.2. Specialios salygos, kuriu reikia veislei tirti
Special conditions for the examination of the variety
[C] TAIP, prasome nurodyti

YES. please specify
[] NE
NO
7.3. Kita informacija:




8. Informacija apie GMO
GMO-information required
Veisle laikoma genetiskai modifikuotu organizmu pagal 2001 m. kovo 12 dienos Tarybos
direktyvos 2001/18/EB 2 straipsnio 2 dalj.
The variety represents a Genetically Modified Organism within the meaning of Article 2(2) of Council
Directive EC/2001/18 of 12/03/2001.
[] TAIP [J NE
YES NO
Jei taip, praome pridéti atsakingos institucijos rastiskag patvirtinima, kad, atliekant veislés
techninj patikrinima pagal Steigiamojo reglamento 55 ir 56 straipsnj. pavojus aplinkai
nekils, kaip tai numato minéta direktyva.
If yes. please add a copy of the written attestation of the responsible authorities stating that a technical
examination of the variety under Articles 55 and 56 of the Basic Regulation does not pose risks to the
environment according to the norms of the above-mentioned Directive,
9. Informacija apie tiriamg augaline medZiaga:

Information on plant material to be examined

9.1. Tam tikri veiksnial ir priezastys, kurios gali turéti jtakos veislés pozymiy iSraiskai,
pavyzdziui, kenkéjai ir ligos, cheminis apdorojimas (augimo reguliatoriais ar pesticidais),
audiniy kultiros poveikis, skirtingi poskiepiai, figliai, paimti skirtingais medzio augimo
tarpsniais ir t. t.

The expression of a characteristic or several characteristics of a variety may be affected by factors, such as pests
and disease. chemical treatment (e.g. growth retardants or pesticides), effects of tissue culture, different
rootstocks, scions taken from different growth phases of a tree, etc.

9.2. Augaly medziaga neturi buti apdorota niekuo, kas galéty padaryti jtakg veislés pozymiy |
iSraiSkai, nebent tai leisty arba pradyty kompetentingos institucijos. Jeigu augaly medZiaga

buvo apdorota, biitina pateikti i$samia informacija. Atsizvelgdami | tai, toliau praSome

pazymeti, jei tirilamoji augaly medziaga buvo paveikta:

The plant material should not have undergone any treatment which would affect the expression of the
characteristics of the variety, unless the competent authorities allow or request such treatment. If the plant
material has undergone such treatment, full details of the treatment must be given. In this respect, please
indicate below, to the best of your knowledge. if the plant material to be examined has been subjected 10

a)  mikroorganizmais (pvz., virusais, bakterijjomis, fitoplazmomis)  Taip [] Nel]
Microorganisms (e.g. virus, bacteria, phytoplasma) Yes No

b)  cheminiu apdorojimu (pvz., augimo reguliatoriais ar pesticidais) Taip[ ] Ne[]
Chemical treatment (e.g. growth retardant or pesticide) Yes

¢) audiniy kultiira Taip[ ] Nel[]
Yes

Tissue culture No
d)  kitais veiksniais Taip[] Ne[]
Yes No

Other factors

Jei nurodéte ,,Taip“, praSome pateikti i3samia informacija:
Please provide details of where you have indicated “Yes™




10. Galima techninés ekspertizés atlikimo vieta
Possible place ofthe technical examination

A3 / mes patvirtiname, kad, mano / musy Ziniomis, informacija, pateikta Sioje formoje, yra
1§sami ir teisinga.

I/we hereby declare that to the best of my/our knowledge the information given in this form is complete and
correct.

Vardas. pavarde

Pareiskéjo pareigos ParaSas
Name

Applicant’s position Signature




